॥ ಶ್ರೀಹರಿ: ॥ 
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ಪ್ರಥಮ ಖಂಡ 
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ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ೧೬. ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನ ದಿಗ್ವಿಜಯ ಮತ್ತು 
೧. ಭಕ್ತಿಯೊಂದಿಗೆ ದೇವರ್ಷಿ ನಾರದ ಭೇಟಿ. 
ಭಕ್ತಿದೇವಿಯ ದುಃಖವನ್ನು ದೂರಗೊಳಿಸಲು 





ಟ್‌ 





''"ದ್ವತೀಯಸ್ಮಂಧ 
೧. ಧ್ಯಾನವಿಧಿ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಎರಾಟ್‌ 
ಸ್ವರೂಪದ ವಣಃ 
೨. ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಸ್ಥೂಲ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ರೂಪಗಳ. 
ಧಾರಣಾಯೋಗ ಹಾಗೂ ಕ್ರಮಮುಕ್ತಿ ಮತ್ತು 
ಸದ್ಯೋಮುಕ್ತಿಯ ವರ್ಣನೆ. 
೩. ಕಾಮನೆಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಬೇರೆ - ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳ 
ಉಪಾಸನ ಮತ್ತು ಭಗವಡ್ಡಕ್ರಯ ಪಧಾನತೆಯ 








ಯನು ನಾರದಃ ಪ್ರವರ. 







೭. ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ರಚನೆ, ದ್ರೌಪದೀಪುತ್ತರನ್ನು 
ಕೊಲೆ ಮಾಡಿದ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷ... 


೮. ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪರೀಶ್ಚಿತನ ರಕ್ಷಣೆ, ಕುಂತಿಯು ಮಾಡಿದ ಆವರಿಗೆ ಭಗವಂತೂಂದ ಚತುಯ್ದೋಕೀ ಭಾಗವತದ 





ಉದ್ದವನಿಂದ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು. ವಿದುರನು ಮೈತ್ರೇಯರ 

ಬಳಿಗೆ ತೆರಂದುದು.... ಜೆ 

೫. ವಿದುರನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮೈತ್ರೇಯರಿಂದ. 

೧೫. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿರಹದಿಂದ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡ ಪಾಂಡವರು ಸೃಷ್ಟಿ ಕ್ರಮದ ವರ್ಣನೆ. 
ಪರೀಕ್ಮಿನಿಗೆ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದುದು. ೬. ವಿರಾಟ್‌ ಶರೀರದ ಉತ್ತ. 
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೮. ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಉತ್ತಿ. 
. ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಮಾಡಿದ ಭಗವತ್‌ ಸ್ನೊತ್ತ. 


. ಕರ್ದಮ - ದೇವಹೂತಿಯರ ವಿಹಾರ. 


. ಅಷ್ಟಾಂಗ ಯೋಗದ ಎ: ಕ 
೨೯. ಭಕ್ತಿಯೋಗದ ಮರ್ಮ ಮತ್ತು ಕಾಲದ ಮಹಿಮೆ..... 
. ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ಮನುಷ್ಯರು 


. ಗರ್ಭಸ್ಥಜೀವಿಯ ಬೆಳವಣಿಗೆ... 
. ಧೂಮಮಾರ್ಗ ಮತ್ತು ಅರ್ಚಿರಾದಿ ಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ. 


ಮೈತ್ರೇಯಎದುರಸಂವಾದ...... 








ಜಯ-ವಿಜಯರು ವೈಕುಂಕದಿಂದ ಚ್ಯತರಾದುದು... 


. ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ - ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುಗಳ ಜನನ, 


ಹರಣ್ಕಾಕ್ಷನ ದಿಗ್ವಿಜಯ. 


. ಹರಣ್ಯಾಕ್ಷನೊಡನೆ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀವರಾಹದೇವರ 


ಯುದ್ಧ 
. ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಟನವವೆ.. 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಮಾಡಿದ ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದ 











ಭಗವಾನ್‌ ಕಪಿಲರ ಅವತಾರ. 





, ದೇವಹೂತಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಕಪಿಲ ಂದ ಧಿಯೋಗದ 


ಮಹಿಮೆಯ ವರ್ಣನೆ. 





. ಮಹತ್ತು ಮುಂತಾದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ತತ್ರ, ಗಳ ಉತ್ತ್ರಯ 


ವರ್ಣನೆ. 311 





. ಕೀ ಪುರುಷರ ವಿವೇಕದಿಂದ ಮೊಳ್ತೆ 


ಪ್ರಾಪ್ತಿಯರರ್ಣನೆ.. 








ಹೊಂದುವ ಅಧೋಗತಿಯ ವರ್ಣನೆ. 





ಹೋಗುವವರ ಗತಿಯ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಯೋಗದ ಶ್ರೇಷ್ಠಕೆ.341 


. ದೇವಹೂತಿಗೆ ತತ್ರ್ವಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗಿ ಮೋಕ್ಷ ಪದವಿ 





ಪ್ರಾತ್ತವಾದುದು. Mone 
ಚತುರ್ಥ ಸ್ಕಂಧ 


, ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಮನುವಿನ ಕನ್ಮೆಯರ ವಂಶದ 


ವರ್ಣನೆ... ಒಬ 
ಭಗವಾನ್‌ ಶಿವನಿಗೂ ಮತ್ತು ದಕ್ಷ: ಪ್ರಜಾಪತಿ ತಿಗೂ 
ಉಂಟಾದ ಮನಸ್ತಾಪ. 



































ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಹಟ ಮಾ: 
೪. ಸತಿದೇವಿಯ ಅಗ್ಗಿಪ್ರವೇಶ.......... 
೫. ಎರಭದ್ರನಿಂದ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ವಿದ್ವರ್‌ ದನ 
೬. ದೇವತೆಗಳು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಿವನನ್ನು 
ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿದುದು. 
ದಕ್ಷಯಜ್ಞದ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿ... 
ಧ್ರುವನವನಗಮನ. 
.. ಧ್ರುವನು ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು. 
. ಯಕ್ಷನಿಂದ ಉತ್ತಮನ ಸಾವು - ಧ್ರುವನು 
ಯಕ್ಷರೊಡನೆ ಮಾಡಿದ ಯುದ್ಧ. 4 
೧೧. ಸ್ವಾಯಂಭೂವ ಮನುವು ಯುದ್ಧವನ್ನು ಸುವಂತೆ 
ಧ್ರುವನಿಗೆ ಆದೇಶ ನೀಡಿದುದು... 
೧೨. ಧ್ರುವನಿಗೆ ಕುಬೇರನಿಂದ ವರಪ್ರದಾನ ಧ್ರುವನು 
ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದುದು. 
೧೩. ಧ್ರುವನ ವಂಶದ ವರ್ಣನೆ ಅಂಗಮಹಾರಾಜನ 
ಚತ್ರ. 
ೇನರಾಜನೆ ಚರಿತ್ರೆ. 
ಪೃಥು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಆವಿರ್ಭಾವ ಮತ್ತು 






































೧೬. ವಂದಿಮಾಗಧದಿಂದ ಪೃಥು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸ್ತುತಿ. 
೧೭. ಪೃಥು ಮಹಾರಾಜನು ಭೂದೇವಿಯ ಮೇಲೆ 
ಕೋಪಗೊಂಡುದು, ಭೂದೇವಿಯು ಆತನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿದುದು. 
. ಗೋ ರೂಪವಾದ ಭೂದೇವಿಯಿಂದ ಹಾಲನ್ನು 
ಪೃಥು ಮಹಾರಾಜನಿಂದ ನೂರು ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಆಚರಣೆ. 
೨೦. ಪೃಥು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಯಜ್ಞಕಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು 
ಆವಿರ್ಭವಿಸಿ ಆತನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದುದು... 
. ಪೃಥು ಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಮಾಡಿದ 
ಉಪದೇಶ... 
. ಪೃಥು ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಸನಕಾದಿಗಳ ಉಪದೇಶ... .. 
. ಪೃಥು ಮಹಾರಾಜನ ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು 
ಪರಮಪದದ ಪ್ರಾಶ್ತಿ 
ಪೃಥುವಿನ ವಂಶಪರಂಪರೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಚೇತಸರಿಗೆ 
ಭಗವಾನ್‌ ರುದ್ರನಿಂದ ಉಪದೇಶ... 
೨೫. ಪುರಂಜನೋಪಾಖ್ಯಾನದ ಪ್ರಾರಂಭ... 
೨೬. ಪುರಂಜನನೆ ಬೇಟೆಯ ವರ್ಣನೆ - ರಾಣಿಯ 
ಪ್ರಣಯ ಕೊಪ... 
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೭. ಪುರಂಜನ ಪುರಿಯ ಮೇಲೆ ಚಂಡವೇಗನ ಧಾಳಿ, 









ಯಷಭದೇವರು ಪುತ್ರರಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಉಪದೇಶ ಮತ್ತು 
ಸ್ವಯಂ ಅವಧೂತ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡಿದ್ದು.....524. 
ದೇಹತ್ಯಾ? 
ಭರತೋಪಾಖ್ಯಾನ. 
ಭರತನು ಜಿಂಕೆಯ ಮೋಹದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ - 
ಜಿಂಕೆಯ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮತಾಳುವುದು.. 





. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಭರತನ ಜನ್ಮ, 





. ಇತರ ಆರು ದ್ವೀಪಗಳ ಮತ್ತು ಲೋಕಾಲೋಕ 


ಪರ್ವತದ ವರ್ಣನೆ... 





, ಸೂರ್ಯನ ರಥ ಮತ್ತು ಅದರ ಗತಿಗಳ ವರ್ಣನೆ....591 
, ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಗ್ರಹಗಳ ಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತು ಗತಿಗಳ ವರ್ಣನೆ....594 











೨೫. ಶ್ರೀಸಂಕರ್ಷಣ ದೇವರ ವರ್ಣನೆ ಮತ್ತು ಸ್ವುತಿ. 
೬. ನರಕಗಳ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಗತಿಗಳ ವರ್ಣನೆ... 


ಪಷ್ಯಸ್ಯಂಧ 
೧. ಅಜಾಮಿಳೋಪಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರಾರಂಭ... 
೨. ವಿಷ್ಣುದನತರಿಂದ ಭಾಗವತ ಧರ್ಮದ ನಿರೂಪಣೆ 








೫. ಶ್ರೀನಾರದರ ಉಪದೆಶದಂತೆ ದಕ್ಷಪುತ್ರರ ಎರ್ರಿ 
ಹಾಗೂ ದಕ್ಷನಿಂದ ನಾರದರಿಗೆ ಶಾಪ... 
೬. ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಅರವತ್ತು ಕನ್ಯೆಯರ 








ಅ. ಎತ್ವರೊಪನು ಇಂದಿಗೆ ನಾರಯಣ ಕವಚನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸಿದುದು. 
೯. ವಿಶ್ವರೂಪನೆ ವಧೆ, ವೃತ್ರಾಸುರನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಸೋಲಿಸಿದುದು ಮತ್ತು ಛಗವಡನನ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ 
ದೇವತೆಗಳು ದಧೀಚಿ ಯಗಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋದುದು.659 
೧೦. ದೇವತೆಗಳು ದಧೀಚಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಆಸ್ಮಿ9ಿಂದ 
ವಶ್ರಾಯುಧವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡು ವ್ಯತ್ತನ ಸೇನೆಯನ್ನು 
ಆಕ್ರಮಿಸಿದು! ಹ 
೧೧. ಪ್ರಾಸುರನ ವೀರವಾಣಿ ಮತ್ತು ಅವನು ಮಾಡಿದ. 














೧೭. ಚಿತ್ರಕೇತುವಿಗೆ ಪಾರ್ವತೀ ದೇವಿಯ ಶಾಪ. 


























ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯ ಪುಟ | ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯ ಪುಟ 
೧೮, ಅದಿತಿ ಮತ್ತು ದಿತಿ ಇವರ ಸಂತಾನಗಳು ಮತ್ತು 5. ಗಜೇಂದ್ರನ ಮಾಡಿದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ತೋತ 

ಮರುದ್ಗಣಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ವರ್ಣನೆ. | ಗಡೇಂದ ಮೊಣ್ಣ... 810 
೧೯. ಪುಂಸವನ ವ್ರತದ ಎದಿ. ೪. ಗಜೇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಮೊಸಳೆಯ ಪೂರ್ವ ಚರಿತ್ರ 

ವ ಹಾಗೂ ಅವರ ಉದ್ದಾರ. ತ 815 
ಸಪ್ತಮಸ್ತಂದ' ೫. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಳಗೆ ಹೋದುದು. 

೧. ನಾರದ - ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಸಂವಾದ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಭಗವಂತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದುದು. 818 

ಜಯ-ವಿಜಯರ ಕಥೆ... ೬. ದೇವ-ದಾನವರು ಸೇರಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆದುದು.....824 
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೧೫ ಗೃಹಸ್ಥರಿಗಾಗಿ ಮೋಕ್ಚವರ್ಮದ ವರ್ಣ 


ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ವರಪ್ರಾಹ್ತಿಯು. 


. ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ನಾರದರಿ: 


. ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀನರಸಿಂಚದೇವರ ಸ್ತುತಿ. 








..ಹಿರಣ್ಕಾಕ್ಷ ವಧೆಯಿಂದ ದುಟಿಕರಾದ ತಾಯಿಂ 


ಮತ್ತು ಕುಟುಂಬವನ್ನು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ಸಂತೈಸಿದುದು...720 





ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳು ಮತ್ತು ಪ್ರಜ್ಞಾವನ 
ಗುಣಗಳ ವರ್ಣನೆ. 4 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ವಧಿಸಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದುದು. 








ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಆಸುರ ಬಾಲಕರಿಗೆ ಮಾಡಿದ 


ಉಪದೇಶ. 









ಉಪದೇಶವನ್ನು ಪ್ರಶ್ಞಾದನು ವರ್ಣಿಸಿದುದು..........46 
ಶ್ರೀನರಸಿಂಹದೇವರ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವ, ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ 
ವಧೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಂದ ಭಗವಂತನ ಸುತಿ 





ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೆಕ ಮತ್ತು 
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॥ ಓಂ ನಮೋಭಗವತೇ ವಾಸುದೇವಾಯ ॥ 
ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತ ಪೂಜಾವಿಧಿ - ವಿನಿಯೋಗ, ನ್ಯಾಸ - ಧ್ಯಾನ 


ಪ್ರಾತಕಾಲ ಸ್ಥಾನ - ಸುಧ್ಯಾವಂದನಾದಿ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಗಿ:ಕೊಂಡು ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ “ಓಂ ಭದ್ರಂ 
ಕರ್ಣೇಭಿ ಶೃಣುಯಾಮ ದೇವಾ” ಇತ್ಯಾದಿ ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ 
ಗಳನ್ನುಪರಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ, ಶ್ರೀ ವೇದ 
ವ್ಯಸರಿಗೂ, ಶ್ರೀಶುಕ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೂ, ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೂ 
ಧ್ಯಾನ - ಆವಾಹನಾದಿ ಷೋಡಶೋಪಚಾರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸ. 


ಬೇಕು. ಶ್ರೀಪುರುಷಸೂಕ್ತದ ಯಕ್ಕುಗಳಿಂದ ಆ ಪೂಜೆಯನ್ನು 


ಸಲ್ಲಿಸ ಬೇಕು. 


ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪವಿತ್ರಪಾಣಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾಯಾಣಾಮ ಮಾಡಿ ಸಂಕಲ್ಪ 


ವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. “ಹಿರಿ: ಓಂ ತತ್ಪತ್‌ ಅದ್ವ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ದ್ವಿತೀಯ 
ಪರಾರ್ಧೇ ಅಮುಕ ಸಂಪತ್ತೇ ಆಯನೇ ತೌ ಮಾಸೇ ಪಕ್ಷೇ 
ಶುಭತಿಥೌ ವಾಸರಯುಕ್ತಾಯಾಂ ನಕ್ಷತ್ರ ಯುಕ್ತಾಯಾಂ ಶುಭ 
ತಿಥೌ ಗೋತಸ್ಯ ಶರ್ಮಣಃ/ವರ್ಮಣಃ / ಗುಪ್ತಸ್ಥ / ಮಮ 
ಸಬಟುಂಬಸ್ಕ ಸಪರಿವಾರಸ್ಕ ಶ್ರೀಗೋವರ್ಧನಧಾರಣಚರಣಾ 
ರವಿಂದಪ್ರಸಾದಾತ್‌ ಸರ್ವ ಸಮೃದ್ಧಿಪ್ರಾಪ್ರರ್ಥಂ ಶ್ರೀಭಗವದನು 
ಗ್ರಹ ಪೂರ್ವಕ ಭಗವದೀಯ ಪ್ರೇಮೋಪ ಲಬ್ಧಯೇ ಚ ಶ್ರೀಭಗವ 
ನ್ನಾಮಾತ್ಮಕ ಭಗವತ್ತ್ವರೂಪ ಶ್ರೀಭಾಗವತಸ್ಯ ಪಾಠೇ ಅಧಿಕಾರ 
ಸಿದ್ಧರ್ಥಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ಶ್ರೀವ್ಯಾಸ ಮಹರ್ಷೇಃ 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷೇ।. ಶ್ರೀಭಗವನ್ನಾಮಾತ್ಮತ ಸ್ವರೂಪಿ 
ಶ್ರೀಭಾಗವತಸ್ಯ ಪುರುಷಸೂಕ್ತ ವಿಧಾನೇನನ ಪೂಜಾಂ ಕರಿಷ್ಕೇ'' 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡುವುದು. 


ಓಂ ತದಸ್ತು ಮಿತ್ರಾ ವರುಣಾ ತದಗ್ನೇ 
ತಂಯ್ಯೋತಸ್ಥಭ್ಛೆಮಿದಮಸ್ತು ತಸ್ತಮ್‌ | 
ಅಶೀಮಹಿ ಗಾಢಮುತ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ 
ನಮೋ ದಿವೇ ಬೃಹತೇ ಸಾಧನಾಯ ॥ 





ಗಳಿಂದ ಪುರುಷಸೂಕ್ತದ ಹದಿನಾರು ಅಥವಾ ಹದಿನೆಂಟು ಯಕ್ಕು 


ಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ, ಶ್ರೀವೇದವ್ಯಾಸಗುರು 
ದೇವರಿಗೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮಹಾಮುನಗಳಿಗೂ, ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತಕ್ಕೂ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 





ಪ್ರಾರ್ಥನೆ : 
ಮಂದೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣದೇವಂ ಮುರಸರಕಛಿದಂ ವೇದವೇದಾಂತವೇದ್ಧಂ 
ಲೋಕೇ ಭ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಯಡುಕುಲಜಲಧೌ ಪ್ರಾದುರಾಸಿದಪಾರೇ 1 
ಯಸ್ಯಾಸೀದ್ರೂಪಮೇವಂ ತ್ರಿಭುವನತರಣೇ ಭಕ್ತಿವಚ್ಚ ಸ್ವತಂತೃಂ 
ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಡೂಪಂ ಚ ಲೋಕೇ ಪ್ರಕಟಯತಿ ಮುದಾ 
ಯಃ ಸ ನೋ ಭೂತಿಹೇತುಃ ॥ 

ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮಗಳು. ಮುರ - ನರಕಾಸುರ 
ರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದವನೂ, ವೇದ-ವೇದಾಂತಗಳಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯ 
ಲು ಯೋಗ್ಯನಾದವನೂ, ಭ್ರಯಿಂದಲೇ ಹೊಂದಲ್ಲಡುವವನೂ, 
ಅಪಾರವಾದ ಯದುಕುಲ ಮಹಾಂಬುಧಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟಗೊಂಡವನೂ ಆದ ಸ್ವಾಮಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಪ್ರಕಟ 
ಪಡಿಸುವ ಮತ್ತು ಮೂರುಲೋಕಗಳೆ ಜೀವಗಳನ್ನು ದಾಟಿಸಲು 
ಭ್ರೆಯಂತೆಯೇ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ನೌಕೆಯಂತಿರುವೆ ಆ ಶ್ರೀಧಗವಂತನು 
ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮಂಗಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ. 
ನಮಃ  ಕೃಷ್ಣಪದಾಬ್ದಾಯ  ಭಕ್ತಾಭೀಷಪ್ರದಾಯಿನೇ 1 
ಆರಂ ರೋಚಯೇಚ್ಛ್ಸನ್‌ ಮಾಮಕೇ ಹೃದಯಾಂಬುಜೇ ॥ 

ಕೆಂದಾವರೆಯಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ನನ್ನೆ ಹೃದೆಯ ಕಮಲದಲ್ಲಿ 
ಸದಾ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಚೆಲ್ಲುತ್ತಿರುವ ಮತ್ತು ಭಕ್ತ ಜನರ ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು 
ಈಡೇರಿಸುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಪೊನ್ನಡಿಗಳಿಗೆ ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ಶ್ರೀಭಾಗವತರೂಷಂ  ತತ್ತೂಜಯೇದ್ಧಕಿಪೂರ್ವಕಮ್‌ 1 
ಅರ್ಚಕಾಯಾಖಿಲಾನ್ಯಾಮಾನ್‌ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ 

ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತವ ಆ ಶ್ರೀಭಗವತ್‌ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. ಅದನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಜಸಬೇಕು. ಅದು ಪೂಜಕರ ಎಲ್ಲ ಇಷ್ಟುರ್ಥ 


. | ಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ 


ಖುಷಿ - ದೇವತೆ - ಛಂದಸ್ಸುಗಳು : 
ಓಂ ಅಸ್ಯ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಾಖ್ಯಸ್ತೋತ್ರಮಹಾಮಂತ್ರಸ್ಥ 1 
ಶ್ರೀನಾರದೋ ಭಾಗವಾನೃಷಿ 1 ಬೃಹತೀ ಛಂದ: 1 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮಾ ದೇವತಾ | ಓಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಬೀಜಂ 1 
ಭ್ರೋ ಶ್ರಿ | ಜ್ಞಾನ ವೈರಾಗ್ಯೇ ಕೀಲಕಂ 1 
ಮಮ ಶ್ರೀಮದ್ಧಗವತ್‌ಪ್ರಸಾಡುದ್ವರ್ಥೇ ಪಾಠೇ ವಿನಿಯೋಗ ॥ 





ಖುಸ್ಯಾದಿನ್ಯಾಸಗಳು : 

ಓಂ ನಾರದ ಮಹರ್ಷಯೇ ನಮಃ - ಶಿರಸಿ । ಓಂ ಬೃಹತೀ 
ಛಂದಸೇ ನಮಃ-ಮುಖೇ | ಓಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮ ದೇವ 
ತಾಯ್ಕೆ ನಮಃ - ಹೃದಯೇ । ಓಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಬೀಜಾಯ ನಮಃ 
ಗುಹ್ಯೇ । ಓಂ ಭಕ್ತಿಶಕ್ರಯೇ ನಮಃ - ಪಾದಯೊ। ಟಾ ಶನ ಮು 
ವೈರಾಗ್ಯಕೀಲಕಾಭ್ಯಾಂ ನಮಃ - ನಾಭೌ | ಓಂ ವಿನಿಯೋಗಾಯ 
ನಮಃ - ಸರ್ವಾಂಗೇ ॥ 

ಕರನ್ಯಾಸ 
ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ವಾಸುದೇವಾಯ 


ಓಂ ಓಂ ಓಂ ನಮೋ ದಕ್ಷಿಣತರ್ಜನ್ಯಾಂ | ಓಂ ನಂ ಓಂ 
ನಮೋ ದಕ್ಷಿಣಮುಧ್ಯಮಾಯಾಂ ॥ ಓಂ ಮೋಂ ಓಂ ನಮೋ 
ಜಕ್ಷಿಣಾನಾಮಿಕಾಯಾಂ | ಓಂ ಭಂ ಓಂ ನಮೋ ದಕಿಣಕನಿಷ್ಠಿ 
ಕಾಯಾಂ 1 ಓಂ ಗಂ ಓಂ ನಮೋ ವಾಮಕನಿಷ್ಠಿಕಾಯಾಂ ॥ 
ಓಂ ವಂ ಓಂ ನಮೋ ವಾಮನಾಮಿಕಾಯಾಂ | ಓಂ ತೇಂ ಓಂ 
ನಮೋ ಬಾಮಮಧ್ಯಮಾಯಾಮ್‌ । ಓಂ ವಾಂ ಓಂ ನಮೋ | 
ವಾಮತರ್ಜನ್ಯಾಮ್‌ | ಓಂ ಸುಂ ಓಂ ನಮಃ ಓಂ ದೇಂ ಓಂ 
ನಮೋ ದಕ್ಷಿಣಾಂಗುಷ್ಠ ಪರ್ವಣೋಃ | ಓಂ ವಾಂ ಓಂ ನಮಃ 
ಓಂ ಯಂ ಓಂ ನಮೋ ಭಾಮ ಸರ್ವಣೋಃ 1 


ಎಂದು ಕರದ ಆಯಾ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 





ಓಂ ನಮೋ ನಮೋ ಹೃದಯಾಯ ನಮಃ । ಓಂ ಭಗವತೇ 
ನಮಃ ಶಿರಸೇ ಸ್ಟಾಹಾ । ಓಂ ವಾಸುದೇವಾಯ ನಮಃ ಶಿಖಾಯೈ 
ವಷಟ್‌ । ಓಂ ನಮೋ ನಮಃ ಕವಚಾಯ ಹುಂ। ಓಂ ಭಗವತೇ 
ನಮಃ ನೇತ್ರತ್ರಯಾಯ ವೌಷಟ್‌ | ಓಂ ವಾಸುದೇವಾಯ 
ನಮಃ ಅಸ್ವ್ರಾಯ ಭಟ್‌ 1 


ಹೀಗೆ ಹೃದಯಾದಿ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. 


ಧ್ಯಾನಂ: | 


ಕಿರೀಟಕೇಯೂರಮಹಾರ್ಷನಿಷ್ಠೈ - 
ರ್ಮಣ್ಣುತ್ತಮಾಲಂಕೃತಸರ್ವಗಾತೆಮ್‌ | 

ಪೀತಾಂಬರಂ ಕಾಂಚನಚಿತ್ರನದ್ದ - 
ಮಾಲಾಧರಂ ಕಡನಮಲ್ಬುಸ್ನಬ w 


i 





ಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಣಿಗಳ ಸುಂದರ ಆಧರಣಗಳ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಕಂಗೊಳಸುತ್ತಿರುವ, 
ಪೀತಾಂಬಧಾರಿಯೂ ವನಮಾಲಾವಿಛೂಪಿತನೂ ಅದ ಶ್ರೀಕೇಶವ 
ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನ ಸಮಾಧಿಯಿಂದ ಹೊಂದುವನು. 








ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ ಸಪ್ತಾಹ ಆಚಾರಣೆಗೆ 
ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಕೆಲವು ಮುಖ್ಯ ವಿಧಿಗಳು: 
ಮುಹೂರ್ತ ನಿಚಾರ : 





ಅಶ್ವಿನಿ ನಾಕೆ ಶ್ರವಣ ಧನಿಷ್ಠೆ ಮತ್ತು ಪೂರ್ವಾಭಾದ್ರ ಇವು 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯೇ, ತೃತೀಯೇ, ಪಂಚಮೀ, ಷಷ್ಯೀ, 





ದಶಮಿ$ ಐಕಾದಶೇ ಮತ್ತು ದ್ವಾದಶೀ - ಇವು ಪ್ರಶಸ್ತ ಸೋಮ, 
ಬುಧ ಗುರು ಮತ್ತು ಶುಕ್ತ - ಇವು ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ವಾರಗಳು. 
ತಿಥಿ-ವಾರ-ನಶತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಚಾರ ಮಾಡುವುದರ ಜೊತೆಗೆ 
ಸುರು-ಶುಕ್ತಗ್ರಹಗಳು ಆಸ, ಬಾಲ ಅಥವಾ ವೃದ್ಧ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಇವೆಯೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಆ ಗ್ರಹಾಸ್ರ ಮುಚಾ 
ದುವು ಇರಬಾರದು. ಭಬ್ರಾದಿದೋಷಗಳೂ ಕಥಾರಂಭಕಾಲರಲ್ಲಿ 
ಇರಕೂಡದು. ಆ ದಿವಸ ಪೃಥ್ವಿಯು ಜಾಗೃತವಾಗಿರಬೇಕು. 
ಪ್ರವಚನ ಕರ್ತೃ ಮತ್ತು ಪ್ರಧಾನ ಶ್ರೋತ್ಕಗಳಿಗೆ ಚಂದ್ರಬಲ ಸರಿ 








ಯಾವ ಸ್ಥಾನಲ್ಲಿಕಥೆ ನಡೆಯಬೇಕು? 


ಶ್ರೀಮಬ್ಯಾಗದತೆಸನ್ತಾಹಕ ಉತ್ತಮವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ ಆದಸ್ಥಾನ 
ವೃಮಸೆ ಅವಶ್ಯಕ ಹೆಚ್ಚು ಜನರು ಸೌಕರ್ಯವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು 
ಅನುಕೊಲ: ವಾದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುವುದು. 
ಉತ್ತಮ. ನದಿಯ ದಡ, ಉಪವನ, ದೇವಾಲಯ ಅಥವಾ 
ಸ್ವಗೃಹ - ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಪ್ತಾಹ ಕಥೆಗೆ ತಕ್ಕ ಸ್ಥಾನಗಳು. ಜಾಗವನ್ನು 
ಗುಡಿಸಿ, ಸಾರಿಸಿ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿರಿಸಬೇಕು. ನೆಲವನ್ನು ಗೋಮಯ 
ಮತ್ತು ಹಳದೀಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಸಾರಿಸಿ ಲೇಪಿಸಿರಬೇಕು ಆಥವಾ ದೃಢ 
ವಾದ ಅಂಗಳವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೊಳೆಯಿಸಿ ಪವಿತ್ರವೂ 
ಸುಂದರವೂ ಆದ ಆಸನಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಹಾಕಬೇಕು. ಮೇಲುಗಡೆ 
ಚಿಪ್ಪಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಬೇಕು. ಆದರೆ ಚಪ್ಪರ-ಛಾವಣಿ ಮುಂತಾದ 

ಯಾವುದೇ ಅಲಂಕಾರಕ್ಕಾಗಲಿ, ಉಪಕರಣಗಳಾಗಲೀ ನೀಲಿ 
ಬಣ್ಣದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಬಳಸಬಾರದು. ಯಜಮಾನನ ಕೈಯ್ಯ 
ಪದಿಣಾಠು ಪಸ್ತೆಗಳಷ್ಟು ಉಜ್ಜವಾಗಿ ಮತ್ತು ಅಷ್ಟೇ ಅಗಲವಾಗಿರು 
ವಂತೆ ಕಥಾಮಂಟಪವನ್ನುನಿರ್ಮಸಬೇಕು ಅದನ್ನು ಬಾಳೆಯ ಕಂಬ 
ಗಳಿಂದ ಸಿಂಗರಿಸಬೇಕು. ಹಸಿರಾಗಿರುವ ಬಿದಿರಿನ ಕಂಬಗಳನ್ನು 
ನೆಡಬೇಕು. ಹೊಸ ತಳರು ತೋರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಪುಷ್ಪಮಾಲೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಮಂಟಪವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 





॥ ಓಂನಮೋಭಗ್ಗ 


ವಾಸುದೇವಾ 


ಶ್ರೀಮದ್ದಾ ಗವತಮಾಹಾತ್ವ ಮ್‌ 


ಕೃಷ್ಣಂ ನಾರಾಯಣಂ ವಂದೇ ಕೃಷ್ಣಂ ವಂದೇ ಪ್ರಜ 





ಯಮ್‌ । 








ಕೃಷ್ಣಂ ವಂದೇ ಕೃಷ್ಣನ ವಂದೇ ತಮ್‌ ॥ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯ 
ಭಕ್ತಿದೇವಿಯೊಂದಿಗೆ ದೇವರ್ಷಿ ನಾರದರ ಭೇಟ 


ಸಚ್ಚಿದಾನಂದರೂಪಾಯ ವಿಶ್ವೋತತ್ಛ್ಯಾಧಿಹೇತವೇ। 
ತಾಪತ್ರಯವಿನಾಶಾಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾಯ ವಯಂ ನುಮಃ 
now 
ಯಂ ಪ್ರವ್ರಜಂತಮನುಶೇತಮಪೇಳಕ್ಕತ್ತಂ 
ದ್ವೈಪಾಯನೋ ವಿರಜಕಾತರ ಆಜುಹಾವ | 


ಪ್ರತ್ರೇತಿ ತನ್ಮಯತಯಾ ತರವೋಂಭಿನೇದು- 
ಸ್ವೆಂಸರ್ವಭೂತಹೃದಯಂ ಮುನಿಮಾನತೋಸ್ಥಿ ॥ ೨ ॥ 


ನೈಮಿಷೇ ಸೂತಮಾಸೀನಮಭಿವಾದ್ಯ ಮಹಾಮತಿಮ್‌ । 
ಕಥಾಮೃತರಸಾಸ್ಟಾದಕುಶಲಃ  ಶೌನಕೋತಬ್ರವೀತ್‌ 
॥೩॥ 


ಶೌನಕ ಉವಾಚ 
ಅಜ್ಞಾನಧ್ವಾಂತವಿದ್ದಂಸಸೋಟಿಸೂರ್ಯಸಮಪ್ರಭ 1॥ 


ಸೂತಾಖ್ಯಾಹಿ ಕಥಾಸಾರಂ ಮಮ ಕರ್ಣರಸಾಯನಮ್‌ 
0೪ ॥ 


ಭಕ್ರಿಜ್ಞಾನವಿರಾಗಾಪ್ಟೋ ವಿವೇಕೋ ವರ್ಧತೇ ಮಹಾನ್‌ | 
ಮಾಯಾಮೋಹನಿರಾಸಶ್ವ ವೈಷ್ಣವೈಃ ಕ್ರಿಯತೇ ಕಥಮ್‌ 
msn 


ಇಹ ಘೋರೇ ಕಲೌ ಪ್ರಾಯೋ ಜೀವಶ್ಥಾಸುರತಾಂ ಗತಃ 


ಕ್ಷೇಶಾಕ್ರಾಂತಸ್ಯ ತಸ್ಯೈವ ಶೋಧನೇ ಕಿಂ ಪರಾಯಣಮ್‌ 
min 


ಶ್ರೇಯನಾಂಯದ್ದವೇಚ್ಛೇಯ: ಪಾವನಾನಾಂ ಚಪಾವನಮ್‌ । 
ೃಷ್ಣಪಾಸಿಕರಂ .. ಶ್ಪತ್ಥಾಧನಂ ತದ್ಧದಾಭುನಾ 





un) 





ಸಚ್ಛಿದಾನಂದಸ್ವರೂಪನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾಗೆ ನೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಅವನು ಜಗತ್ತಿನ ೮% ಸ್ಥಿತಿ ವಿನಾಶ 
ಮಾಡಲು ಹಾಗೂ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಕ ಆಧಿದೈವಿಕ ಅಧಿಭೌಜ್‌ ತ್ರಿತಾಪ 





I ಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವಂತಹವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ॥ ೧ ॥ 


ಶ್ರೀಶುಕಮಹಾಮುನಿಗಳು ಉಪನಯನವೇ ಆಗದಿದ್ದರೂ 
ಸರ್ಗಿಕವಾಗಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ ಸಂಸನ್ನರಾಗಿದ್ದರು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅವರಿಗೆ ಏನನ್ನೂ ಮಾಡುವುದೂ ಬಾಕಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ 
ಬ್ರಹ್ಮನಷ್ಠ ಪುತ್ರಮ ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು ಹೋಗುವಾಗ ಅವನ 
ತಂದೆ ವೇದವ್ಯಾಸರು ವ್ಯಾಕುಲರಾಗಿ ಮಗೂ | ಮಗನೇ! ಎಂದು 
ಕರೆಯ ತೊಡಗಿದರು. ಶುಕಮಹಾಮುನಿಗಳಿಗೆ ಸರ್ವಾಶ್ಮಭಾವ 
ಇದ್ದರಿಂದ ಚೆರಾಚರಗಳಲ್ಲೂ ಏಕಾಕಾರವಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ. 
ರಿಂದ ಆ ಕಾಡಿನ ಪೃಕ್ತಗಳೇ ಅವರ ವತಿಯಿಂದ ಉತ್ತರಿಸತೊಡಗಿದವು. 








ಅವರಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದರು. ॥ ೩ ॥ 


ಶೌನಕರು ಹೇಳಿದರು - ಸೂತಪುರಾಣಿಕರೇ | ನೀವು 
ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರವನ್ನುನಾಶಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಕೋಟಿಸೂರ್ಯ- 
ರಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿದ್ದೀ. ನೀವು ನಮ್ಮಗಳಿಗೆ ಕರ್ನಿರಸಾಯನವಾದ 
ಅಮೃತ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಸಾರರರ್ಭಿತವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೆಣರಿ॥ ೪ ॥ 
ಭಕ್ತೆ, ಜ್ಞಾನ ವೈರಾಗೃಗಳಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಮಹಾನ್‌ 
ಏವೆಕದ ವೃದ್ಧಿ ಹೇಗಾದೀತು? ಹಾಗೂ ವೈಷ್ಣವರು ಈ ಮಾಯಾ 
ಮೋಹದಿಂದ. ಹೇಗೆ ಪಾರಾಗಬಲ್ಲರು॥ ೫ ॥ ಈ ಘೋರ 
ಬಾದ ಕಲಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜೀವರು ಪ್ರಾಯಶಃ ಆಸುರೀ ಸ್ವಭಾವದವ 
ವಿವಿಧ ಕ್ಷೇಶಗಳಿಂದ ಆಕ್ರಾತರಾದ ಈ ಜೀವರನ್ನು 








ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಥರವೂ, ಮಂತ್ರವೂ ಮಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರನಾಗಿರುವ, ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಿ 
ಸುವ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ನೀವು ನಮಗೆ ತಿರಿ. ॥ ೭ ॥ 


೭ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತ 


[ಅಧ್ಯಾಯ 1 





ಜೆರ್ಲೋಕಸುಖಂ ಸುರದ್ರುಃ ಸ್ಪರ್ಗಸಂಪದಮ್‌ 1 
ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ಗುರು: ಪ್ರೀತೋ ವೈಕುಂಠಂ ಯೋಗಿದುರ್ಲಭಮ್‌ 
ncn 
ಸೂತ ಉವಾಚ 
ತಿಃ ಶೌನಕ ಚಿತ್ರೇತೇ ಹೃತೋ ವಚ್ಚಿ ವಿಚಾರ್ಯ ಚ | 
ಸರ್ವಸಿದ್ಧಾಂತ ನಿಷ್ಟನ್ನು. ಸಂಸಾರಭೆಯನಾಶನಮ್‌ 
॥೯॥ 
ಭಕ್ತ್ಯೋಘವರ್ಧನಂ ಯಚ್ಚ ಕೃಷ್ಣಸಂತೋಷಹೇತುಕಮ್‌ 1 
ತದಹ ತೇಠಭಿಧಾಸ್ಕಾಮಿ ಸಾವಧಾನತಯಾ ಸೃಣು 
0 1೧0 0 


ಕಾಲವ್ಯಾಲಮುಖಗ್ರಾಸತ್ರಾಸನಿರ್ಣಾಶಹೇತವೇ (| 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಕಲೌ ಕೀರೇಣ ಭಾಷಿತಮ್‌ 
॥೧೧॥ 
ಏತಸ್ಥಾದಪರಂ ಕಿಂಚಿಸ್ನನಡುದ್ದೈ ನ ವಿದ್ಯತೇ । 
ಜನ್ಮಾಂತರೇ ಭವೇತ್‌ ಪುಣ್ಯಂತದಾ ಭಾಗವತಂ ಲಭೇತ್‌ 
॥ ೧೨॥ 
ಪರೀಕ್ಷಿತೇ ಕಥಾಂ ವಕ್ತುಂ ಸಭಾಯಾಂ ಸಂಸ್ಥಿತೇ ಮಕೇ । 
ಸುಧಾಕುಂಭಂ ಗೃಹೀತ್ವೈ ದ ದೇವಾಸ್ತತ್ರ ಸಮಾಗಮನ್‌ 
॥ ೧೩॥ 
ಶುಕಂ ಸತ್ವಾವದನ್‌ ಸರ್ವೇ ಸ್ವಕಾರ್ಯಕುಶಲಾಃ ಸುರಾಃ | 
ಕಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಸ್ವ ಗೃಹೀತ್ವೈವ. ಸುಧಾಮಿಮಾಮ್‌ 
॥೧೪॥ 
ಏವಂವಿನಿಮಯೇ ಜಾತೇಸುಧಾರಾಜ್ಞಾಪ್ರಪೀಯತಾಮ್‌ ॥ 
ಪ್ರಪಾಸ್ಕಾಮೋ ವಯಂ ಸರ್ನೇ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತಾಮೃತಮ್‌ 
॥೧೫॥ 
ಕ್ವಸುಧಾ ಕ್ಚಕಥಾ ಲೋಕೇ ಕ್ವಕಾಚಃ ಕ್ವಮಣಿರ್ಮಹಾನ್‌ । 
ಬ್ರಹ್ಮರಾತೋವಿಚಾರ್ಯೈವಂ ತದಾ ದೇವಾಂಜಹಾಸಹ 
॥೧೬॥ 
ಅಭಕ್ತಾಂಸ್ತಾಂಶ್ಚ ವಿಜ್ಞಾಯ ನ ದದೌ ಸ ಕಥಾಮ್ಮತಮ್‌ । 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೀ ವಾರ್ತಾ ಸುರಾಣಾಮಪಿ ದುರ್ಲಭಾ 
॥೧೭॥ 
ರಾಜ್ಞೋ ಮೋಕ್ಸಂ ತಥಾ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಪುರಾ ಧಾತಾಪಿವಿಸ್ಥಿತಃ 
ಸತ್ಯಲೋಕೇ ತುಲಾಂ ಬದ್ದಾತೋಲಯತ್ಪಾಧನಾನ್ಯಜಃ 
॥೧೮॥ 
ಲಘೂನ್ಯನ್ಯಾನಿ ಜಾತಾನಿ ಗೌರವೇಣ ಇದಂ ಮಹತ್‌ । 
ತದಾ ಜುಷಿಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ವಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂಯಯುಃ 


೧೯ 
ಮೇನಿರೇ ಭಗವದ್ರೂಪಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಭಾಗವತಂ ಕಲೌ 1 
ಪಠನಾಚ್ಚವಣಾತ್ಮದ್ಯೋ ವೈಫಿಂಶಫಲದಾಯಕಮ್‌ 

॥೨೦॥ 








| ಚಿಂತಾಮಣಿಯು ಕೇವಲ ಲೌಕಿಕ ಸುಖನೀಡಬಲ್ಲದುಕಲ್ಲವೃಕ್ಷವು 


ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ಸ್ವರ್ಗದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲದು. ಅದರೆ ಸದ್ಗುರು- 
ಗಳು ಪ್ರಸನ್ನರಾದರೆ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ಭಗವಂತನ 
ವೈಕುಂಠಧಾಮವನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ॥ ೮ ॥ 

ಸೊತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳಿದರು - ಶೌನಕರೇ! ನಿಮ್ಮ 
ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಭಗಮತನ ಪ್ರೇಮ ತುಂಬಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು 
ವಿಚಾರಸ್ಥಿದು ಜನ್ಮ-ಮೃತ್ಯುವಿನ ಭಯವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವಂತಹ. 
ಸಮಸ್ತ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ ನಿಷ್ಕರ್ಷವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ॥ ೯ ॥ 

ಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ. ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಪ್ರಸನ್ನತೆಯ ಪ್ರಧಾನ ಕಾರಣವಾದ ಸಾಧನೆಯನ್ನುನಾನು ನಿಮಗೆ 
ಹೇಳುವನು. ಅದನ್ನುದತ್ತಚಿತ್ತರಾಗಿ ಕೇಳಿರಿ. ॥ ೧೦ ॥ ಶ್ರೀಶುಕ 
ಮಹಾಮುನಿಗಳು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಜೀವರು ಕಾಲರೂಪವಾದ 
ಸರ್ಪಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗುವ ದುಃಖವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡಲಿ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು. ॥ ೧೧॥ 
ಮನಸಿನ ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಇದರಿಂದ ಮಿಗಿಲಾದ ಯಾವ ಸಾಧನೆಯೂ 
ಮನುಷ್ಯನೆ ಜನ್ಮ-ಜನ್ಮಾಂತರದ ಪುಣ್ಯವು ಉದಯಿಸಿ 

ಎಮಗೆ ಈ ಭಾಗವಶಶಾಸ್ತ್ರವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 
॥ ೧೨ ॥ ಶ್ರೀುಕಮಹಾಮುನಿಗಳು ಪರೀಕ್ಷನಿಗೆ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಲು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಏರಾಜಮಾನರಾಗಿದ್ದಾಗ ದೇವತೆಗಳು. 
ಅಮೃತ ಕಲಶವನ್ನೆತ್ರಿಕೊಂಡು ಅವರ ಬಾಗೆ ಬಂದರು. 1೧೩ 
ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಕುಶಲರಾಗಿ 
ರುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದಂಂದ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲರು ಶುಕಮಹಾಮುನಿಗಳಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹೇಳಿದರು-''ನೀವು ಈ ಅಮೃತಕಲಶವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, 
ಬದರಿಗೆ ನಮಗೆ ಕಥಾಮೃತದ ದಾನವನ್ನು ಕೊಡಿ. ॥ ೧೪॥ 
ಹ ಪರಸ್ಪರ ವಾದಾಗ ರಾಜಾಪರೀಕ್ಷಕನು ಅಮೆ 

ಪಾನೆ ಮಾಡುವನು ಹಾಗೂ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಸ ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾಸ: ಮಾಡುವವು. on ಈ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಗಾಜಿನತುಂಡಲ್ಲಿ ಮಹಾಮೂಲ್ಯ ವಜನಲ್ಲಿ? 
ಎಲ್ಲ ಸುಧೆ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಿ ಹರಿಕಥೆ ? ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿ ಶ್ರೀಶುಕ 
ಮುನಿಗಳು ಆಗ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯ ಮಾಡಿದರು. ॥ ೧೬ ॥ 
ಅವರನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಶೂನ್ಯ (ಕಥೆಯ ಆನಧಿಕಾರಿ)ರೆಂದು ತಂದು 
ಕಥಾಮೃತವನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಈ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವಕದ 
ಕಥೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಿದೆ. ॥ ೧೭ ॥ 

ಹಿಂದೆ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತದ ಶ್ರವಣದಿಂದಲೇ ರಾಜಾ 
'ಪರಿಣ್ಣಕನು ಮುಕ್ತನಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ ಭಾರೀ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಅವರು ಸತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಕ್ಕಡಿ ಹಿಡಿದು ಎಲ್ಲ 
ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ತೂಕಮಾಡಿದರು. ॥ ೧೮ ॥ ಬೇರೆ ಎಲ್ಲ ಸಾಧನೆ 
ಗಳು ತೂಕದಲ್ಲಿ ಹಗುರವಾಗಿ, ಭಾಗವತವು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಭಾರವಾ 
ಯತು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲ ಖುಷಿಗಳಿಗೆ ಭಾರೀ ವಿಸ್ಮೆಯವಾ 
ಯಿತು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಈ ಭಗವದ್ರೂಪವಾದ 
ಭಾಗವತ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಶ್ರವಣ-ಪಾರಾಯಣವು ಕೂಡಲೇ ಮೊಳ 
ಕೊಡುವಂತಹುದು ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. ॥ ೧೯-೨೦ ॥ 
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ಸಪ್ತಾಹೇನ ಶ್ರುತಂ ಚೈತತ್ತರ್ವಥಾ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕಮ್‌ ॥ 
ಸನಾಾದ್ವೈಃ ಪುರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ನಾರದಾಯೆ ದಯಾಪರೈಃ 
॥ ೨೧॥ 


ಯದ್ಯಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಬಂಧಾಚ್ಚುತಮೇತತ್ನುರರ್ಷಿಣಾ । 
ಸಪ್ಪಾಹಶ್ರವಣವಿಧಿ: ಕುಮಾ! ಭಾಷಿತಃ 
॥೨೨॥ 
ಶೌನಕ ಉವಾಚ 
ಲೋಕವಿಗ್ರ ನಾ: ಚl 


ಸ್ಥ. ನಾರದಸ್ವಾಸಿ 

ವಿಧಿಶ್ರವೇ ಕುತಃ ಪ್ರೀತಿಃ ಸಂಯೋಗ: ಕುತ್ರ ತೈಃ ಸಹ 

॥ ೨೩॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ 

ಅತ್ರ ತೇ ಕೀರ್ತಯಿಸ್ಕಾಮಿ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಂ ಕಥಾನಕಮ್‌ । 

ಶುಕೇನ ಮಮ ಯತ್ರೋಕ್ತಂ ರಹೆ ಶಿಷ್ಯಂ ವಿಚಾರ್ಯ ಚೆ 
॥೨೪॥ 

ಏಕದಾ ಹಿ ವಿಶಾಲಾಯಾಂ ಯಷಯೋತಮಲಾ: । 

ಸತ್ತಂಗಾರ್ಥಂ ಸಮಾಯಾತಾ ದದ್ಭುಸ್ತತ್ರ ನಾರದಮ್‌ 
॥ ೨೫ ॥ 





ಕಥಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ದೀನಮುಖ! ಕುತ್ತುಂತಾತುರೋ ಭವಾನ್‌। 
ತ್ವರಿತಂ ಗಮ್ಯತೇ ಕುತ್ರ ಕುತಶ್ಚಾಗದುನಂ ತವ 
॥೨೬॥ 
ಇದಾನೀಂ ಶೂನ್ಯಚಿತ್ತೋತಸಿ ಗತವಿತ್ತೋ ಯಥಾ ಜನಃ 
ತವೇದಂ ಮುಕ್ತಸಂಗಸ್ಥೆ ನೋಚಿತಂ ವೆದ ಕಾರಣಮ್‌ 
॥೨೭॥ 
ನಾರದ ಉವಾಚ 
ಅಹಂ ತು ಪೃಥಿವೀಂ ಯಾತೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸರ್ವೊತ್ತಮಾವಿತಿ । 
ಪುಷ್ಕರಂ ಚ ಪ್ರಯಾಗಂ ಚೆ ಕಾಶೀಂ ಂಗೋದಾವರೀಂತಥಾ 
॥೨೮॥ 
ಹರಿಕ್ಷೇತ್ರಂ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಂ ಶ್ರೀರಂಗಂ ಸೇತುಬಂಧನಮ್‌ | 
ಏವಮೊದಿಸು ತೀರ್ಥೇಷು ಭ್ರಮಮಾಣ ಇತಪ್ತತಃ 
woe 
ನಾಪಸ್ಕಂ ಕುತ್ರಚಿಚ್ಚರ್ಮ ಮನಸ್ಸಂತೋಷಕಾರಕಮ್‌ 1 
ಕಲಿನಾಧರ್ಮಮಿತ್ರೇಣ ಧರೇಯಾ ಬಾಧಿತಾಧುನಾ 
॥೩೦॥ 
ಸತ್ಯಂ ನಾಸ್ತಿ ತಪಃ ಶೌಚಂ ದಯಾ ದಾನಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ 
ಉದರಂಭರಿಣೋ ಜೀವಾ ವರಾಕಾಃ ಕೂಟಭಾಷಿಣಃ 
॥೩೧॥ 
ಮಂದಾ: ಸುಮಂದ ಮತಯೋಮಂದಭಾಗ್ಯಾಹ್ಯುಪದ್ರುತಾಃ ॥ 
ಪಾಖಂಡ ನಿರತಾಃ ಸಂತೋ ವಿರಕ್ತಾಃ ಸಪರಿಗ್ರಹಾ: 
॥೩೨॥ 
ತರುಣೀಪ್ರಭುತಾ ಗೇಹೇ ಶ್ಯಾಲಕೋ ಬುದ್ಧಿದಾಯಕಃ । 
ಕನ್ಯಾವಿಕ್ರಯಣೋ ಲೋಭಾದ್ದಂಪತೀನಾಂ ಚ ಇಲ್ಕನಮ್‌ 















ಹ ವಿಧಿಯಿಂದ ಶ್ರವಣಿಸಿದಾಗ 
ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೆ ಇದನ್ನು 
ಸಕಾದಿಗಳು ದೇವರ್ಷಿ- ನಾರದರಿಗೆ 









ನನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮ ಆನನ ಶಿಷ್ಯ 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ಣ ಕಥಾನಕವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ॥ ೨೪ ॥ ೭. 
ದಿನ ವಶಾಲಾಪುರಿಗೆ ಸತ್ತಂಗ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಸನಕಾ। 





ನಿರ್ಮಲ ಖುಷಿಗಳು ನಾರದರನ್ನು ನೋಡಿದರು. ॥ ೨೫ ॥ 
ಸನಕಾದಿಗಳು ಕೇಳಿದರು - ಬ್ರಹ್ಮನ್‌! ನಿಮ್ಮ ಮುಖ ಏಕೆ 
ಬಾಡಿದೆ? ನೀವು ಚಿಂತಾತುರ ಹೇಗಾದಿರಿ ? ಇಷ್ಟು ಆತುರವಾಗಿ 
ಯಾವ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಿರಿ? ನಿಮ್ಮ ಆಗಮನ ಯಾವ 
ಕಡೇ 


ಯಿತು? ॥ ೨೬ ॥ ಈಗಲಾದರೋ ನೀವು ಎಲ್ಲ 


ನಾರದರು ಹೇಳಿದರು - ನಾನು ನು ಸರ್ವೊಡ್ತಮಲೋಕವೆದು. 
ಎಣಿಸಿ ಪೃಥ್ವಿಗೆ ಬಂದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಕರ, ಪ್ರಯಾಗ, ಕಾಶೀ, ಗೋದಾ 
ವರಿ (ನಾಸಿಕ), ಹರಿದ್ವಾರ, ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ, ಶ್ರೀರಂಗ, ಸೇತುಬಂಧ 
(ರಾಮೇಶ್ವರ) ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ತ-ಇತ್ತ 
ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದ; ಆದರೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷೀಯುವಂತಹ 
ಈಗ ಅಧರ್ಮದ ಸಹಾಯಕ 
ಕಲಿಯುಗವು ಇಡೀ ಪೃಥಿವಿಯನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿದೆ. ॥ ೨೮-೩೦ ॥ 
ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ಸತ್ಯ, ತಪನ್ನು ಶೌಚ (ಒಳ-ಹೊರಗಿನ ಪಂತ), 
ದಯೆ, ದಾನ, ಇವುಗಳು ಏನೂ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ ಬಡಪಾಯಿ 


| ಜೀವರು ಕೇವಲ ಹೊಟ್ಟೆ ಹೊರೆಯುವುದರಲ್ಲೇ ತೊಡಗಿರುವರು. 


ಆವರು ಸುಳ್ಳನ್ನಾಡುವವರೂ, ಆಲಸಿಗಳೂ, ಮಂದಬುದ್ಧಿಯ 
ವರೂ, ಭಾಗ್ಯಹೀನರೂ, ಉಪದ್ರವಗ್ಗಸ್ತರೂ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಹೊರ- 
ಗವ ವಮ ಸಾಧು-ಸಂತರು ಪೂರ್ಣ ಪಾಮುಡಿಗಳಾಗಿದ್ದನೆ. 

ವಿರಕ್ಷರಂತೆ ಕಂಡು ಬಂದರೂ ಸ್ತೀ, ಸಂಪತ್ತು ಎಲ್ಲ 
ಪರಿಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವೀಯರ. 











ತ್ತಿ ಸೃದನ್‌ 
ೀಭದಿಂದ ಜನರು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು 
ಗಂಡ-ಹೆಂಡಿರಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ ಜಗಳ ನಡೆ 
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ಆಶ್ರಮಾ ಯನನೈೆ ರುದ್ದಾಶ್ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರಿತಸ್ತಥಾ | 
ದೇವತಾಯತನಾನೃತ್ರ ಜುಷ್ಡೈರ್ನಷ್ಟಾನಿ ಭೂರಿಶಃ 

navn 

ನಯೋಗೀ ನೈವಸಿದ್ಧೋ ವಾ ನ ಜ್ಞಾನೀ ಸತ್ಕಿಯೋ ನರಃ॥ 
ಕಲಿಬಾವಾನಲೇ ನಾದ್ಯ ಸಾಧನಂ ಭಸ್ಯತಾಂ ಗತಮ್‌ 

1 ೩೫॥ 

ಅಟ್ಟಶೂಲಾ ಜನಪದಾಃ ಶಿವಶೂಲಾ ದ್ವಿಜಾತಯಃ! 
ಕೇಶಶೂಲಿನ್ಯಃ ಸಂಭವಂತಿ 'ಕಲಾವಿಹ 

॥೩೬॥ 

ಏಜ ಪಶ್ಯನ್‌ ಕಲೇರ್ದೋಷಾನ್‌ ಪರ್ಯಟನ್ನವನೀಮಹಮ್‌ ॥ 
ಯಾಮುನಂ ತಟಮಾಪನ್ನೋ ಯತ್ರ ಲೀಲಾ ಹರೇರಭೂತ್‌ 

॥೩೭॥ 

ತತ್ರಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟ ಶ್ರೂಯತಾಂ ತನ್ನುನೀಶ್ವರಾಃ॥। 
ಏಕಾ ತು ತರುಣೀ ತತ್ರ. ನಿಷಣ್ಣಾ ಖನ್ನಮಾನನಾ 

1೩೮॥ 

ವೃದ್ಧ ದ್ವೌ ಪತಿತೌ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ನಿಜ್ಚಸಂತಾವಚೇತನೌ | 
ಶುಶ್ರೂಷಂತೀ ಪ್ರಬೋಧತೀ ರುನತೀ ಚ ತಯೋಃ ಪುರಃ 

uae 

ದಶದಿಕ್ಲು ನಿರೀಕ್ಷಂತೀ ರಕ್ಷಿತಾರಂ ನಿಜಂ ವಪುಃ। 
ವೀಜ್ಯಮಾನಾ ಶತ್ಟೂಭಿರ್ದೋದ್ಧಮಾನಾ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ 

uvon 

ದೃಷ್ಟ್ವಾದೂರಾದ್ಧತಃ ಸೋರಹಂ ಕೌತುಕೇನ ತದಂತಿಕಮ್‌ । 
ಮಾಂ ೃಸ್ಟ್ವಾಜೋತ್ಪಿತಾ ಬಾಲಾ ಎಷ್ಯರಾ ಚಾಬ್ರವೀದ್ರಲ 


1೪೧॥ 





ಜಾಲೊಣಾಚ 
ಭೋ ಭೋ:ಸಾಧೋಕ್ಷಣಂ ತಿಷ್ಕಮಚ್ಚಿಂತಾಮಪಿ ನಾಶಯ | 
ದರ್ಶನಂ ತನ ಲೋಕಸ್ಯ ಸರ್ವಥಾಘಹರಂ ಪರಮ್‌ 
॥೪೨॥ 
ಬಹುಧಾ ತವ ವಾಕ್ಕೇನ ದುಃಖಶಾಂತಿರ್ಭವಿಸ್ಯತಿ। 
ಯದಾ ಭಾಗ್ಯಂ ಭವೇದ್ದೂರಿ ಭವತೋ ದರ್ಶನಂ ತದಾ 
॥೪೩। 
ನಾರದ ಉವಾಚ 
ಕಾಸಿತ್ತುಕಾವಿಮೌ ಚೇಮಾ ನಾರ್ಯಃ ಕಾ: ಪದ್ಧಲೋಚನಾಃ। 
ವಡ ದೇವಿ ಸವಿಸ್ತಾರಂ ಸಸ್ಯ ದುಃಖಸ್ಯ ಕಾರಣಮ್‌ 
1೪9॥ 
ಬಾಲೋವಾಚ 
ಅಹಂ ಭಕ್ತಿರಿತಿ ಖ್ಯಾತಾ ಇಮೌ ಮೇ ತನಯೌ ಮತೌ । 
ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯನಾಮಾನೌ್‌ ಕಾಲಯೋಗೇನ ಜರ್ಜರೌ 
1 ೪೫॥ 





| ಮಹಾತ್ಮರ ಆಕ್ರಮ, ತೀರ್ಥಗಳು, ನದಿಗಳು ಇಫುಗಳ ಮೇಲೆ 


ಯವನರು ಅಧಿಕಾರ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆ ದುಷ್ಟರು ಅನೆಕ ದೇವಾ- 
ಲಯಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿರುವರು. ॥ ೩೪ ॥ ಈಗಲಂತೂ ಇಲ್ಲಿ 
ಯೋಗಿಗಳ, ಸಿದ್ಧರೂ, ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ ಸತ್ಕರ್ಮ 
ಮಾಡುವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ ಎಲ್ಲ ಸಾಧನೆಗಳು ಈಗ ಕಲಿ- 
ಯುಗರೂಪಿ ದಾವಾನಲದಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮವಾಗಿ ಹೋಗಿವೆ. 
1೩೫ ಈ ಕಲಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಡೆ ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನವನ್ನು 
ಮಾರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹಣ ಪಡೆದು ವೇದವನ್ನು ಕಲಿಸು- 
ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ವೀಯರು ಸದಾಚಾರ ಹೀರರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ॥ ೩೬ ॥ 

ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಕಲಿಯುಗದ ದೋಷಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
ಪೃಥಿವಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ನಾನು ಯಮುನು ತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದೆ. 
ಅಲ್ಲಿ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆನೇಕ ಲೀಲೆಗಳು ನಡೆದಿದ್ದವು. 
॥ 3.೭ ॥ ಮುನಿವರ್ಯರೇ ಕೇಳಿರಿ, ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ಬಹುದೊಡ್ಡ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಓರ್ವ ಯುಖತಿಟ್ರಯು ಖಿನ್ನ 
ಮನಸ್ಕಳಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ॥ ೩೮ ॥ ಅವಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು 
ವೃದ್ಧಪುರುಷರು ಆಚೇತನರಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಜೋರಾಗಿ ಉಸರಾಡು- 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ತರುಣಿಯು ಅವರ ಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತಾ, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ 
ಆವರನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಲು ಪ್ರಯಶ್ನಿಸಿರೆ, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅವರ ಮುಂದೆ 
ಅಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ॥ ೩೯ ॥ ಅವಳು ತನ್ನ ಶರೀರದ ರಕ್ಷಕನಾದ ಪರ- 
ಮಾತನ್ನು ಹತ್ತು ವಿಶ್ಯುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳೆ 
ಸುತ್ತಲೂ ನೂರಾರು ಸ್ಟೀಯರು ಅವಳಿಗೆ ಗಾಳಿ ಬೀಸುತ್ತಾ ಪದೇ- 
ಪದೇ ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ॥ ೪೦ ॥ ದೂರದಿಂದಲೇ 
ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಅವಳ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಜಿ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಆ ಯುವತಿಯು ಎದ್ದು ನಿಂತು 
ಬಹು ವ್ಯಾಕುಲತೆಯಿಂದ ಹೇಳ ತೊಡಗಿದಳು. ॥ ೪೧ ॥ 

ಯುವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು - ಮಹಾತ್ಮರೇ। ಒಂದು ಕ್ಷಣ 
ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಿ ಹಾಗೂ ನನ್ನ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ದೂರಮಾಡಿರಿ. ನಿಮ್ಮ 
ದರ್ಶನವಾದರೋ ಪ್ರಪಂಚದ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಸರ್ವಥಾ 
ನಾಶ ಮಾಡುವುದಾಗಿದೆ. ॥ ೪೨ ॥ ನಿಮ್ನ ಮಾಷಿನಿಂದ ನನ್ನ 
ದುಃಖವು ಶಾಚವಾದಿತು. ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಭಾಗ್ಯವು ಒದಗಿ- 
ವಾಗಲೇ ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶನವಾಗುತ್ತದೆ. ॥ ೪೩. ॥ 

ನಾರದರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಆಗ ನಾನು ಆ ಸ್ಥೀಯ ಬಳಿ 
ಕೇಳಿದೆ- ದೇವಿ! ನೀನು ಯಾರು? ಇವರಿಬ್ಬರು ಪುರುಷರು 
ನಿನಗೇನಾಗಬೇಕು ? ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಕಮಲನಯನೆಯರಾದ ಈ 
ದೇವಿಯರು ಯಾರು? ನೀನು ನನಗೆ ವಿವರವಾಗಿ. ನಿನ್ನದುಖದ 
ಕಾರಣವನ್ನು ಹೆಣು. ॥ ೪೪ ॥ 

ಯುವತಿಯು ಇಂತೆಂದಳು - ನನ್ನ ಹೆಸರು ಭ್ರಿಯೆಯ. 
ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ವೈರಾಗ್ಯರೆಂಬ ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳಾಗಿದ್ದಾರೆ 

ನಲದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಇವರು ಹೀಗೆ ಜರ್ಜರಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
॥ ೪೫ ॥ ಈ ದೇವಿಯರು ಗಂಗಾದಿ ನದಿಗಳು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ 

















1 ಅಧ್ಯಾಯ) 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ ಮಾಜಾತ್ಮೃ 





ಗಂಗಾದ್ಯಾಃ ಸರಿತಶೇಮಾ ಮತ್ತೇವಾರ್ಥಂ ಸಮಾಗತಾಃ | 
ತಥಾಪಿ ನ ಚ ಮೇ ಶ್ರೇಯಃ ಸೇವಿತಾಯಾಃ ಸುರ್ಳೆರಪಿ 

॥೪೬॥ 

ಇದಾನೀಂ ಶೃಣು ಮದ್ದಾರ್ಶಾಂ ಸಚಿತ್ರಸ್ತಂ ತಪೋಧನ । 
ವಾರ್ತಾ ಮೇ ಎತತಾಪ್ಟಸ್ತಿ ತಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾಸುಖಮಾವಹ 

nou 

ಉತ್ಪನ್ನಾ ದ್ರವಿಡೇ ಸಾಹಂ ವೃದ್ದಿಂ ಕರ್ಣಾಟಕೇ ಗತಾ। 
ಕೃಚಿತ್ವಚಿನ್ನಹಾರಾಷ್ಟ್ರೇ ಗುರ್ಜರೇ' ಜೀರ್ಣತಾಂ ಗತಾ 

॥9೮॥ 

ತತ್ರ ಘೋರಕಲೇರ್ಯೋಗಾತ್ಮಾಖಂಡೈಃ ಖಂಡಿತಾಂಗಕಾ। 
ದುರ್ಬಲಾಹಂ ಚರಂ ಯಾತಾ ಪೃತ್ರಾಭ್ಯಾಂ ಸಹ ಮಂದತಾಮ್‌ 

॥೪೯॥ 
ವೃಂದಾವನಂ ಪುನಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನವೀನೇವ ಸುರೂಪಿಣೀ । 
ಜಾತಾಹಂ ಯುಮೀ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಪ್ರೇಷ್ಠರೂಪಾ ತು ಸಾಂಪ್ರತಮ್‌ 

॥೫೦॥ 

ಇಮ್‌ ತು ಶಯಿತಾವತ್ರ ಸುತೌ ಮೇ ಕ್ಲಿಶೃತಃ ಶ್ರಮಾತ್‌ । 
ಇದಂ ಸ್ಥಾನಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ವಿದೇಶಂ ಗಮ್ಮತೇ ಮಯಾ 





ಜರಶತ್ವಂ ಸಮಾಯಾತೌ ತೇನ ದುಃಖೇನ ದುಃಖತಾ। | 
ಸಾಹಂ ತು ತರುಣೀ ಕಸ್ಥಾತ್ತುತೌ ವೃದ್ಧಾವಿಮೌ ಕುತಃ 
॥೫೨॥ 
ತ್ರಯಾಣಾಂ ಸಹಚಾರಿತ್ವಾದ್ವೈಪರೀತ್ರಂ ಕುತಃ ಸ್ಥಿತಮ್‌ । 
ಘಟರ್ತೆ ಜರಠಾ ಮಾತಾ ತರುಣೌ ತನಯೊವತಿ 
॥ ೫೩/॥ 
ಅತಃ ಶೋಚಾಮಿ ಚಾತ್ಮಾನಂ ವಿಸ್ಥಯಾವಿಷ್ಟಮಾನಸಾ । 
ವದ ಯೋಗನಿಧೇ ಧೀಮನ್‌ ಕಾರಣಂ ಚಾತ್ರ ಕ ಭವೇತ್‌ 
॥೫೪॥ 
ನಾರದ ಉವಾಚ 
ಜ್ಞಾನೇನಾತ್ಮನಿ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವಮೇತತ್ತವಾನಥೆ: । 
ನ ವಿಷಾದಸ್ತ್ಯಯಾ ಕಾರ್ಯೋ ಹರಿಃ ಶಂ ತೇ ಕರಿಷ್ಕತಿ | 
[Eo 


ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರೇಣ ತಜ್ಞಾತ್ವಾ ವಾಕ್ಯಮೂಚೇ ಸ 


ನಾರದ ಉವಾಃ 
ಶೃಣುಷ್ಠಾವಹಿತಾ ಬಾಲೇ ಯುಗೋ5ಯಂದಾರುಣಃಕಲಿಃ | | 


ತೇನ ಉಪ್ರ ಸದಾಚಾರೋ ಯೋಗಮಾರ್ಗಸ್ಷಪಾಯಿ ಚ 
॥೫೭॥ 


ಜನಾ ಆಘಾಸುರಾಯಂತೇ ಶಾಠ್ಯ ದುಷ್ಕರ್ಮಕಾರಿಣಃ। 
ಇಹ ಸಂತೋ ವಿಸೀದಂತಿ ಪ್ರಹೃಶ್ಯಂತಿ ಹೃ ಸಾಧವಃ। 
ಧಕ್ತೆ ದೈರ್ಯಂ ತು ಯೋ ಧೀಮಾನ್ಸಧೀರ ಪಂಡಿತೋಂಥವಾ 

॥೫೮॥ | 























ರಿಂದ ಸೇವಿತಳಾಗಿದ್ದರೂ ನನಗೆ ಸುಖ-ಶಾ: 
ತಪೋಧನರೇ | ಮನ್ನಸಟ್ಟು ನನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿರಿ 
ಓಾದರೋ ಪ್ರಸಿದ್ಧವೇ ಇದೆ, ಆದರೂ ಕೂಡ ಆ: 
ಯನ್ನು ಕರುಣಿಸು. ॥ ೪೭ ॥ 
ದ್ರವಿಡ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದೆ. 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಕೆಲವೆಡೆ ಸಮ್ಮಾನತಳಾದೆ. ಆದರೆ ಗುಜರಾತದಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ವೃದ್ಧಾಪ್ಯವು ಆವರಿಸಿತು. ॥ ೪೮ ॥ ಅಲ್ಲಿ ಘೋರಕಲಿ- 
ಸಗದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪಾಷಂಡಿಗಳು ನನ್ನ ಅಂಗ ಭಂಗಮಾಡಿ 
ಜಿಟ್ಟರು. ಅನೇಕ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಈ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಕಾರಣ 
ನಾನು ನನ್ನ ಪುತ್ರರೊಂದಿಗೆ ದುರ್ಬಲಳಾಗಿ ptt) 
ಹೋದೆ. ॥ ೪೯ ॥ ನಾನು ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಬಂದಂದಿನಿಂದ ಪು 
| ಪರಮು ಸುಂದರ ರೂಪವತಿಯೂ, ನಡಯುವತಿಯೂ ಆದೆ. 
॥ ೫೦ ॥ ಆಡರೆ ಎದುರಿಗೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ನನ್ನ ಪತ್ರರು 
ಬಳಲಿ ದುಃಖಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಈಗ ನಾನು ಈ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬೇರೆಲ್ಲಾದರೂ ಹೋಗಲು ಬಯಸುತ್ರಿರುವನು ॥೫೧॥ 













ಗಿತ್ತು. ॥ ೫೩ ॥. 
ಈ ಅವಸ್ಥೆಯ ಕುರಿತು 





ಗಿರುವರಿ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇದರ ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದು? 
ನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. ॥ sou 
ನಾರದರೆಂದರು - ಸಾಧ್ವಿ! ನಾನು ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 





ಬಂದ ನಿನ್ನ ಎಲ್ಲ ದುಃಖದ ಕಾರಣವನ್ನು ನೊಡುತ್ತಿ 
ಪಹಾದಿಸಬಾರದು. ಶ್ರೀಹರಿಯು ನಿನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಮಾಡುವನು. 1೫೫ ॥ 

ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. - ಮುನಿವರ್ಯರಾಜ 
ರದರು ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಅವಳ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿದು. 
ಕೊಂಡು ಹೇಳಿದರು- ॥ ೫೬ ॥ 

ನಾರದರೆಂದರು - ದೇವಿ! ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಂದ ಕೇಳು. ಇದು 
ದಾರುಣವಾದ ಕಲಿಯುಗವಾಗಿದೆ. ಆದರಿಂದಾಗಿ ಈಗ ಸದಾಚಾರ, 
ಯೋಗಮಾರ್ಗ, ತಪಸ್ಸು ಮೊದಲಾದವುಗಳೆಲ್ಲ ಲುಪ್ತವಾಗಿ 
ಹೋದುವು. ॥ ೫೭॥ ಜನರು ಶಕರಾಗಿ ದುಷ್ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿ ಅಫಾಸುರರಂತಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿ 
ದರಲ್ಲಿ ಸತ್ತುರುಷರು ದುಃಖದಿಂದ ಮ್ಲಾನರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೂ 
ದುಷ್ಟರು ಸುಖಿಗಳಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಂತಹ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿವಂತ 
ರಾದ ಧೈರ್ಯವುಳ್ಳ ಪುರುಷರೇ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅಥವಾ ಪ. 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ॥ ೫೮ ॥ ಭೂಮಿಯು ಕ್ರಮಶಃ ಪ್ರತಿವರ್ಷ ಶೇಷ 
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ಅಸ್ಪೃಶ್ಯಾನವಲೋಕ್ಕೇಯಂ ಶೇಷಭಾರಕರೀ ಧರಾ। 
ವರ್ಷೇ ವರ್ಷೇ ಕ್ರಮಾಜ್ಞಾತಾ ಮಂಗಲಂ ನಾಷಿ ದೃಶ್ಯತೇ 


1ರ೫೯॥ 

ಸುತೈಃ ಸಾಕಂ ಕೋಪಿ ಪಶ್ಯತಿ ಸಾಂಪ್ರತಮ್‌ । 
ಉಸೇಕ್ಷಿತಾನುರಾಗಾಂಧೈರ್ಜರ್ಜರತ್ವೇನ ಸಂಸ್ಥಿತಾ 

Lf ॥೭೦॥ 


ವೃಂದಾವನಸ್ಯ ಸಂಯೋಗಾತ್‌ ಪುನಸ್ಪಂ ತರುಣೀ ನವಾ। 

ಧನ್ಯಂ ಪೃಂದಾವನಂ ತೇನ ಭಕ್ತಿರ್ಸೃತೃತಿ ಯತ್ರ ಚ 
mon 

ಅತ್ರೇಮೌ ಗ್ರಾಹಕಾಭಾವಾನ್ನ ಜರಾಮಪಿ ಮುಂಚತಃ | 

ಕಿಂಚಿದಾತ್ಮಸುವೇನೇಹ ಪ್ರಸುಪ್ತಿರ್ಮನೃತೇಂನಯೋಃ 
॥೬೨॥ 

ಭ್ರೌರುವಾಚ 

ಕಥಂ ಪರೀಕ್ಷಿತಾ ರಾಜ್ಞಾ ಸ್ಥಾಪಿತೋ ಹ್ಯಕುಚಿಃ ಕಲಿ: 

ಪ್ರವೃತ್ತೇ ತು ಕಲೌ ಸರ್ವಸ್‌ರಃ ಕುತ್ತ ಗೋ ಮಹಾನ್‌ 
॥೬೩॥ 


ಕರುಣಾಪರೇಣ ಹರಿಣಾಪ್ಯಧರ್ಮಃ ಕಥಮೀಕ್ಚೃತೇ। 
ಇಮಂ ಮೇ ಸಂತಯಂ ಛಿಂಧಿ ತ್ರ್ಯಾಚಾ ಸುಖತಾಸ್ಟ್ರಹನ್‌ 
1 ೬೪॥ 
ನಾರದ ಉವಾಚ 
ಯದಿ ಸು ಯಾ ಬಾಲೇ ಪ್ರೇಮತಃ ಶ್ರವಣಂ ಕುರು 
ಸರ್ವಂ ವಕ್ಚಾಮಿ ತೇ ಭದ್ರೇ ಕಶ್ಠಲಂ ತೇ ಗಮಿಷ್ಯತಿ 
nk 
ಯದಾ ಮುಕುಂದೋ ಭಸವಾನ್‌ ಕ್ಟ್ಯಾಂ ತೃತ್ತ್ವಾಸ್ಪಪದಂ ಗತ: | 
ತದ್ದಿನಾತ್ಮಲಿರಾಯಾತಃ “ಸರ್ಷಸ್‌ಧನಬಾಃ 
Wien 
ದೃಷ್ಟೋ ದಿಗ್ವಿಜಯೇ ರಾಜ್ಞಾ ದೀನವಚ್ಚರಣಂ ಗತಃ। 
ತೃ vehios Sac nists 
॥ ೬೭ ॥ 
ಯತ್ಛಲಂ ನಾಸ್ತಿ ತಪಸಾ ನ ಯೋಗೇನ ಸಮಾಧಿನಾ | 
ತತ್ವಲೆಂ ಲಭತೇ ಸಮ್ಯಕ್ಕಲೌ ಕೇಶವಕೀರ್ತನಾತ್‌ 
॥೬೮॥ 
ಏಕಾಕಾರಂ ಕಲಿಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಾರವತ್ನಾರನೀರಸಮ್‌। 
ಎಷ್ಟುರಾತಃ ಸ್ಥಾಪಿತವಾನ್‌ ಕಿಜಾನಾಂ ಸುಖಾಯ ಚ 
॥೬೯॥ 
ಕುಕರ್ಮಾಚರಣಾತ್ನಾರ: ಸರ್ವತೋ ನಿರ್ಗತೋತಧುನಾ | 
ಷದಾರ್ಥಾಃ ಸಂಸ್ಥಿತಾ ಭೂಮೌ ಬೀಜಹೀನಾಸ್ತುಷಾ ಯಥಾ 
॥೭೦॥ 
ವಿಪ್ಟೈರ್ಭಾಗವತೀ ವಾರ್ತಾ ಗೇಹೇ ಗೇಹೇ ಜನೇ ಜನೇ। 
ಕಾರಿತಾ ಕಣಲೋಭೇನ ಕಥಾಸಾರಸ್ತತೋ ಗತಃ 


1೭೧॥ | 





ಭಾರವಾಗ ತೊಡಗಿದೆ. ಈ ಇದನ್ನು ಮುಖ್ಯವುದರರಿ, ನೋಡಲೂ 
ಕೂಡ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಇದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಮಂಗಳವು 
ತಂಡುಬರುವುದೇ ಖೆ ॥೫೯॥ ಈಗ ಯಾರಿಗೂ ಪುತ್ರ 
ರೊಂದಿಗೆ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವೂ ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲ ವಿಷಯಾನುರಾಗದ ಕಾರಣ 
ಅಂಧರಾದ ಜೀವಿಗಳಿಂದೆ ಉಪೇಘ್ರಳಾಗಿ ನೀನು ಜರ್ಜರಿತಳಾಗಿ' 
ಹೋಗಿರುವೆ. ॥ ೬೦ ॥ ವೃಂದಾವನದ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ನೀನು 
ಮತ್ತೆ ನವತರುಣಿಯಾಗಿರುವೆ. ಈ ವೃಂದಾವನ ಧಾಮವು ಧನ್ಯ 
ವಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ಸರ್ವತ್ರ ಭಕ್ತಿಯು ನೃತ್ಯವಾಡುತ್ತಿದೆ. 
॥೬೧ ॥ ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಈ ಇಬ್ಬರು ಪುತ್ರರನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬಯಸುವವರೇ 
ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇವರ ಮುದಿತನವು ಕಳೆದು ಹೋಗಿಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ 
ಇವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಆತ್ಯಮಿಖ (ಭಗವತ್‌ ಆನಂದದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದ್ದ. 
ರಿಂದ ಇವರು ಮಲಗಿದಂತೆ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ॥ ೬೨ ॥ 

ಭಕ್ತಿಯು ಹೇಳಿದಳು - ರಾಜಾ ಪೋಕ್ಷಿತನು ಈ ಪಾಪೀ 
ಕಲಿಯುಗವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಏಳೆ ಇರಲು ಬಿಟ್ಟನು ? ಅದು ಬರುತ್ತಲೇ 
ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳ ಸಾರವು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟು ಹೋಯಿತೋ 
ತಿಳಿಯದು. ॥ ೬೩, ॥ ಕರುಣಾಮಯನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಈ 
ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಗೆ ನೋಡುತ್ತಾನೆ ? ಮುನಿವರ್ಯ | ನನ್ನ ಈ 
ಸಂದೇಹವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ವಚನಗಳಿಂದ ನನಗೆ ಬಹಳ 
ಶಾಂತಿ ದೊರೆತಿದೆ. ॥ ೬೪ ॥ 

ನಾರದರೆಂದರು - ಎಲೈ ಭಕ್ತಿಯೇ। ನೀನು ಕೇಳಿದ್ದರಿಂದ 
ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಆರಿಸು. ಶುಭಪ್ರದಳೇ। ನಾನೆಲ್ಲವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನ ದುವು ದೂರವಾಗುವುದು. ॥ ೬೫ ॥ 
ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಈ ಭೂಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಪರಮ 
ಧಾಮಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದಂದಿನಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಸಾಧನೆ. 
ಗಳಲ್ಲಿದಾಧೆಯನ್ನೊಡ್ಡುವ ಕಲಿಯುಗವು ಆವರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ॥ ೬೬ ॥ 
ದಿಗ್ವಿಜಯದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಾ ಪರೀಕ್ಷಿತನ ಧೃಷ್ಟಿಯು ಕಲಿ 
ಯುಗದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಾಗ (ಅದು ದೀನವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಶರಣಾ 
ಯಿತು. ಭ್ರಮರದಣೆ ಸಾರಗ್ರಾಹಿಯಾದ ರಾಜನು ಇದನ್ನು ನಾನು 
ಕೊಲ್ಲಬಾರದು ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ॥ ೬೭ ॥ ಏಕಂದರೆ, 
ತಪಸ್ಸು ಯೋಗ್ಯ ಸಮಾಧಿಯಿಂದಲೂ ಸಿಗದಿರುವ ಫಲವು ಕಲಿ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕಿರನೆಯಿಂದಲೇ ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆ 
ಯುತ್ತದೆ ॥ ೬೮ ॥ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸಾರಹೀನವಾದರೂ ಅದನ್ನು 
ಇದೊಂದೇ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಾರಯುಕ್ತವೆಂದರಿತು ಅವನು ಕಲಿ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಜೀವಿಗಳ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅದನ್ನು ಇರಲು 
ಬಿಟ್ಟನು. ॥ ೭೯ ॥ 

'ಈಗ ಜನರಲ್ಲಿ ಕುಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿರುವ ಕಾರಣ ಎಲ್ಲ 
ವಸ್ತುಗಳ ಸಾರವು ಹೊರಟು ಹೋಗಿದೆ. ಪೃಥಿವಿಯ ಎಲ್ಲ 
ಪದಾರ್ಥಗಳು ಬೀಜಹೀನವಾದ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿವೆ. ॥ ೭೦ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕೇವಲ ಧನ-ಧಾನ್ಯದ ಲೋಭದಿಂದ ಮನೆ-ಮನೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಎಲ್ಲ ಜನರಿಗೆ (ಅಭಕ್ಷರಿಗೆ, ಅಪಾತ್ರರಿಗೆ 
ಭಾಗವತದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೆಳತೊಡಗಿರುವರು. ಇದರಿಂದ ಕಥೆಯ 
ಸಾರವು ಹೊರಟು ಹೋಯಿತು. ॥ ೭೧ ॥ 
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ಅತ್ಯುಗ್ರಭೂರಿಕರ್ಮಾಣೋ ನಾಸ್ತಿಕಾ ರೌರವಾ ಜನಾಃ | 
ತೇಠಪಿ ತಿಷ್ಠಂತಿ ತೀರ್ಥೇಷು ತೀರ್ಥಸಾರಸ್ತತೋ ಗತಃ 
॥೭೨॥ 
ಕಾಮಕ್ರೋಧಮಹಾಲೋಭತೃಷ್ಣಾ ವ್ಯಾಕುಲಚೇತಸಃ 1 
ತೇಠಪಿ ತಿಹ್ಕಂತಿ ತಹಸಿ ತಪಸ್ನಾರಸ್ತತೋ ಗತಃ 
॥೭೩॥ 
ಮನಃಜ್ಹಾಜಯಾಲ್ಹೋಭಾದ್ದಂಭಾತ್ಚಾಖಂಡ ಸಂಪ್ರಯಾತ್‌ । 
ಶಾಸ್ತ್ರಾನಭ್ಯಸನಾಚ್ಚೈವ. ಧ್ಯಾನಯೋಗಫಲಂ ಗತಮ್‌ 
0 ೭೪॥ 
ಪಂಡಿತಾಸ್ತು ಕಲತ್ರೇಣ ರಮಂತೇ ಮಹಿಸಾ ಇವ | 
ಪುತ್ರಸ್ಯೋತ್ಪಾದನೇ ದಕ್ಷಾ ಅದಕ್ಷಾ ಮುಕ್ತಿ ಸಾಧನೇ 
॥೭೫॥ 
ನ ಹಿ ವೈಷ್ಠವತಾ ಕುತ್ರ ಸಂಪ್ರದಾಯಪುರಸ್ಸರಾ। 
ಏವಂ ಪ್ರಲಯತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ವಸ್ತುಸಾರಃ ಸ್ಥಲೇ ಸೇ 
॥೭೬॥ 


ಅಯಂತು ಯುಗಧರ್ಮೊ ಹಿ ವರ್ತತೇ ಕಸ್ಯ ದೂಷಣಮ್‌ । | 


ಅತಸ್ತು ಪುಂಡರೀಕಾಶ್ವ ಸಹತೇ ನಿಕಟೇ ಸ್ಥಿತಃ 


॥೭೭॥ 


ಸೂತ ಉವಾಚ 





ಇತಿ ತದ್ದತನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಗತಾ। 

ಭಕ್ತಿರೂಚೇ ಮಹೋ ಭೂಯಃ ಶ್ರೂಯತಾಂ ತಚ್ಚ ಶೌನಕ 
॥೭೮॥ 

ಭ್ರೌರುವಾಚ 

ಸುರರ್ಷೇ ತ್ವಂ ಹಿ ಧನ್ಯೋತಸಿ ಮದ್ದಾಗ್ಯೇನ ಸಮಾಗತಃ । 

ಸಾಧೂನಾಂ ದರ್ಶನಂ ಲೋಕೇ ಸರ್ವಸದ್ದಿ ಕರಂ ಪರಮ್‌ 
wien 

ಜಯತಿ ಜಗತಿ ಮಾಯಾಂ ಯಸ್ಕಕಾಯಾಧವಸ್ತ್ರೇ 

ವಚನರಚನಮೇಕಂ ಕೇವಲಂ ಚಾಕಲಯ್ಯ । 
ಧ್ರುವಸದಮಪಿಯಾತೋಯತೃಪಾತೋಧ್ರುವೋರಯಂ 


ಸಕಲಕುಶಲಪಾತ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಂ ನತಾಸ್ಥಿ ॥ ೮೦ ॥ | 








ಕುಶಲತೆ. ಕಂಡು ಬರುತದ. ಆದರೆ. ಮುಕ್ತಿ" ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ. ಅವರು 
ಅಸುತಾಗ್ದಾ ॥ 88 ಸಪ್ರದಾಯಸ್ಯನಸಾರ ಸಾರ 









ವು ಉಡುಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ೭೬ ॥ ಇದಾದರೋ ಈ 
ಆಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿಯಾರ ದೋಷವೂ ಇಲ್ಲ: 
ಸನ್‌ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ ಅತಿಸಮೀಪ ಇರುತ್ತಿ 
ವನು. ॥ ೭೭ ॥ 


ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಶೌನಕೇ। ಹೀಗೆ 
ದೇವರ್ಷಿ ನಾರದರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಭಕ್ತಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಯಿತು. ಮತ್ತ ಅವಳು ಹೆಳಿದುದನ್ನುಮುಂದೆ ಕೇಳ ॥ ೭೮ ॥ 
ಭಕ್ತಿಯು ಹೇಳಿದಳು - ದೇವರ್ಷಿಗಳೇ | ನೀವು ಧನ್ಯರಾಗಿ 
ರಿ ನಿಮ್ಮ ಸಮಾಗಮವಾದುದು ನನ್ನ ದೊಡ್ಡ ಸೌಭಾಗ್ಯವೇ ಸರಿ! 
ಲ್ಲಿ ಸಾಧುಗಳ ದರ್ಶನವೇ ಸಮಸ್ತ ಸಿದ್ದಿಗೆ ಪರಮ 








| ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ॥ ೭೯) ಕೇವಲ ಒಮ್ಮೆಯೇ ನಿಮ್ಮ ಉಪರೇಶ 


ವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕಯಾಧು ಕುಮಾರ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಮಾಯೆಯನ್ನು 
ಗೆದ್ದಿರುವನು. ಧ್ರುವನೂ ಕೂಡ ನಿಮ್ಮ ಕೃಪೆಯಿಂದಲೇ ಧ್ರುವ 
ಪದವನ್ನು ಪಡದು ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ನೀವು ಸರ್ವ ಮಂಗಲ ಮಯರೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಪುತ್ರರೂ ಆಗಿರುವಿರಿ, ನಿಮಗೆ ನಾನು ನಮಸ್ಕರಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ ॥೮೦॥ 


ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ॥ ೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಪದ್ಧಪುರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಭಕ್ತಿನಾರಡಸಮಾಗಮೋ ನಾನು ಪ್ರಥಮೋತಧ್ಯಾಯಃ॥ ೦1 


—— 


8 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
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ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭಕ್ತಿದೇವಿಯ ದುಖವನ್ನುದೂರಗೊಳಿಸಲು ನಾರದರ ಪ್ರಯತ್ನ 


ನಾರದ ಉವಾಚ 

ವೃಥಾ ಖೇದಯಸೇ ಬಾಲೇ ಅಹೋ ಚಿಚಾತುರಾ ಕಥಮ್‌ 1 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಚರಣಾಂಭೋಜಂ ಸ್ಮರ ದುಃಖಂ ಗಮಿಷ್ಯತಿ 

nou 

ಪ್ರೌಷದೀ ಚ ಪರಿತ್ರಾತಾ ಯೇನ ಕೌರವಕಶ್ಕಲಾತ್‌। 
ಪಾಲಿತಾ ಗೋಪಸುಂದರ್ಯಃ ಸ ಕೃಷ್ಣ ಕ್ಟಾಪಿ ನೋ ಗತಃ 

[EN 

ತ್ರು ತು ಭಕ್ತಿಃ ಪ್ರಿಯಾ ತಸ್ಯ ಸತತಂ ಪ್ರಾಣತೋಂಧಿಕಾ | 
ತ್ವಯಾ55ಹೂತಸ್ತು ಭಗವಾನ್‌ ಯಾತಿ ನೀಚಗೃಹೇಷ್ಟಸಿ 

wan 

ಸತ್ಯಾದಿತ್ರಿಯುಗೇ ಬೋಧವೈರಾಗ್ಯೌ ಮುಕ್ತಿಸಾಧಕೌ | 
ಕಲೌ ತು ಕೇವಲಾ ಭಕ್ತರ್ಬ್ರಹ್ಮ ಸಾಯುಜ್ಯಕಾರಿಣೀ 

॥೪॥ 

ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ರ ಚಿದ್ರೂಪಃ ಸದ್ರೂಪಾಂ ತ್ಹಾಂ ಸಸರ್ಜ ಹ। 
ಪರಮಾಸಂದಚಿನ್ನೂರ್ತಿಃ ಸುಂದರೀಂ ಕೃಷ್ಣವಲ್ಲಭಾಮ್‌ 

un 

ಬದ್ದಾಂಜಲಿಂ ತ್ವಯಾ ಪೃಷ್ಟಂ 8೦ ಕರೋಮೀತಿ ಚೈಕದಾ । 
ತ್ವಾಂತದಾ55ಜ್ನಾಪಯತೃಪ್ನೋ ಮದ್ದಕ್ತಾನ್‌ ಫೋಷಯೆಡಿ ಚ 

॥೬॥ 

ಅಂಗೀಕೃತಂ ತ್ವಯಾ ತದ್ವೈ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭೂದ್ದರಿಸ್ತದಾ | 
ಮುಕ್ತಿಂ ದಾಸೀಂ ದದೌ ತುಭ್ಯಂ ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯಕಾವಿಮೌ 

॥೭॥ 

ಪೋಷಣಂ ಸ್ವೇನ ರೂಪೇಣ ವೈಕುಂಶೇತ್ವಂಕರೋಪಿ ಚ । 
ಭೂಮೌ ಭಕ್ತವಪೋಷಾಯ ಛಾಯಾರೂಪಂ ತ್ಯಯಾ ಕೃತಮ್‌ 

nou 

ಮುಕ್ತಿಂ ಜ್ಞಾನಂ ವಿರಕ್ರಿಂ ಚ ಸಹ ಕೃತ್ವಾ ಗತಾ ಭುವಿ। 
ಕೃತಾದಿದ್ದಾಪರಸ್ಕಾಂತಂ ಮಹಾನಂದೇನ ಸಂಸ್ಥಿತಾ 

nen 

ಕಲೌ ಮುಕಿ: ಕ್ಷಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಪಾಖಂಡಾಮಯಪೀಡಿತಾ । 
ತ್ವದಾಜ್ಯಯಾ ಗತಾ ಶೀಘ್ರಂ ವೈಕುಂಠಂ ಪುನರೇವ ಸಾ 

noou 

ಸತಾ ತೃಯಾಪಿ ಚಾತ್ಸೈವ ಮುಕ್ತಿರಾಯಾತಿ ಯಾತಿ ಚ । 
ಪ್ರಕೃತ ತ್ವಮೀಮೌ ಚ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ಸ್ವಕ್ಕೈವ ರೌ 

moon 





ನಾರದರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಎಲೈ ಛಕ್ತಿಯೇ! ನೀನು ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಏಕೆ ದುಟುಸುತ್ತಿರುವೆ ? ನೀನು ಇಷ್ಟು ಚಿಂತಾತುರ ಏಕೆ 
ಆಗಿರುವೆ ? ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸು. 
ಅವನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ದುಃಖವೆಲ್ಲವೂ ದೂರವಾದೀತು. ॥ ೧ ॥. 
ಆ ಕೃಷ್ಣನು ಕೌರವರ ಅತ್ಯಾಚಾರದಿಂದ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ರಟ್ಟ 
ದ್ವನು, ಗೋಪಸುಂದರಿಯರನ್ನು ಸನಾಥಗೊಳಿಸಿದ್ದನು. ಅವನು 
ದೂರ ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗಿರುವನೇನು ? ॥ ೨ ॥ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
ನೀನು ಭಕ್ತಿಯಾಗಿರುವೆ ಹಾಗೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಾಣ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯಳಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ಕರೆದಾಗಲಾದರೋ 
ಭಗವಂತನು ನೀಚರ ಮನೆಗಳಿಗೂ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 
॥೩॥ ಕೃತ, ತ್ರೇತಾ, ದ್ವಾಪರ - ಈ ಮೂರು ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಜ್ಞಾನ, ವೈರಾಗ್ಯಗಳು ಮುಕ್ತಿಯ ಸಾಧನೆಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಆದರೆ. 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಾದರೋ ಕೇವಲ ಭಕ್ತಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಯುಜ್ಯ 
(ಮೋಫ್ಸವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವಂತಹುದಾಗಿದೆ. ॥ ೪ ॥ ಇದನ್ನು 
ಯೋಚಿಸಿಯೇ ಪರಮಾನಂದ ಚಿನ್ನೂರ್ತಿ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ತನ್ನ ಸತ್ತ್ವರೂಪದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು ರಚಿಸಿರುವನು. 
ನೀನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಚಂದ್ರನ ಪ್ರಿಯೆಯಾಗಿದ್ದು ಪರಮ 
ಸುಂದರಳಾಗಿರುವೆ. ॥೫॥ ಒಮ್ಮೆ ನೀನು ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ 
“ನಾನೇನು ಮಾಡಲ್ಲಿ ಎಂದು ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಕೇಳಿದಾಗ, 
ಅವನು "ನನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ಪೊಚನು' ಎಂದು ನಿನಗೆ ಆಜ್ಮ್ಯಾಚಸಿದ್ದವು. 
॥ ೬ ॥ ನೀನು ಭಗವಂತನ ಆ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ, ನಿನ್ನ ಸೇವೆಗಾಗಿ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿನಗೆ ದಾಸಿಯಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದರು ಮತ್ತು ಈ ಜ್ಞಾನ, 
ವೈರಾಗ್ಯರನ್ನೂ ಪುತ್ರರಾಗಿ ಕರುಣಿಸಿದ್ದೆನು. ॥ ೭ ॥ ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಸಾಕ್ಟಾಕ್‌ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ವೈಕುಂಕಧಾಮದಲ್ಲಿಯೇ ಭಕ್ತರನ್ನು 
ಪೋಷಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಾದರೋ ನೀನು ಅವರ 
ಪುಷ್ಚಿಗಾಗಿ ಕೇವಲ ಛಾಯಾರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆ. ॥ ೮ ॥ 

ಆಗ ನೀನು ಮುಕ್ತಿ, ಜ್ಞಾನ, ವೈರಾಗ್ಯ ಇವರೊಂದಿಗೆ ಭೂ 
ಲೋಳೆ ಬಂದೆ ಹಾಗೂ ಕೃತಯುಗದಿಂದ ದ್ವಾಪರದವರೆಗೆ 
ಬಹಳ ಆನಂದದಿಂದ ವಾಸಿಸಿದೆ. ॥ ೯ ॥ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ದಾಸಿಯಾದ ಮುಕ್ತಿಯು ಪಾಖಂಡರೂಪೀ ರೋಗದಿಂದ ಪೀಡಿತ 
ಗಿ ಕ್ಷೀಣವಾಗತೊಡಗಿದ್ದಳು. ಇದರಿಂದ ಅವಳಾದರೋ ಕೂಡಲೇ 
ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ವೈಕುಂಶರೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದಳು. 
॥ ೧೦॥ ಈ ಲೊಳದಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ನೆನೆದಾಗಲೇ ಅವಳು 
ಬರುತ್ತಾಳೆ, ಮತ್ತೆ ಪುನಃ ಹೊರಟುಶೋಗುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಈ 
ಜ್ಞಾನ ವೈರಾಗ್ಧರನ್ನು ನೀನು ಪುತ್ತರೆಂದು ಬಗೆದು ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ 
ಇರಿಸಕೊಂಡಿರುವೆ. ॥ ೧೧ ॥ ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಜನರ ಉಪೇಕ್ಷೆ 
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ಉಪೇಕ್ಟಾತಃ ಕಲೌ ಮಂದ್‌ ವೃದ್ಧೌಜಾತೌ ಸುತೌ ತವ। ಗಜ 
ತಥಾಪಿ ಚಿಚಾಂಮುಂಚತ್ವಮುಹಾಯಂ ಚಿಂತಯಾಮ್ಮಜಮ್‌ ಸಗಿದ್ದರೊ ನೀನು ಚೀ 
॥೧೨॥ ಉಪಾಯವನ್ನು oe 
ಕಲಿನಾ ಸದೃಶಃ ಕೋರಪಿ ಯುಗೋ ನಾಸ್ತಿ ವರಾನನೇ। 


ತಸ್ಮಿಸ್ರ್ಯಾಂ ಸ್ಥಾಪಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಗೇಹೇ ಗೇಹೇ ಜನೇ ಜನೇ 
॥೧೩॥ 
ಅನ್ನಧರ್ಮಾಯ್ಯರಸೃತ್ತ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಮಹೊತ್ತವಾನ್‌ 
ತದಾ ನಾಹಂ ಹೇರ್ದಾನೋ ಲೋಕೇತ್ಯಾಂ ನಪ್ರನರ್ತಯೀ 
॥೧೪॥ 
ತ್ವದನಿತಾಶ್ಚ ಯೇ ಜೀವಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಕಲಾವಿಹ। 
ಪಾಪಿನೋತಪಿ ಗಮಿಷ್ಠಂತಿ ನಿರ್ಭಯಂ ಕೃಷ್ಣಮಂದಿರಮ್‌ 
॥೧೫॥ 
ಯೇಷಾಂ ಚಿತ್ತೇ ವಸೇದಕ್ತಿಃ ಸರ್ವದಾ ಪ್ರೇಮರೂಪಿಣೀ ॥ 
ನ ತೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಕೀನಾಶಂ ಸ್ಪಪ್ಲೇಂಪ್ಯಮಲಮೂರ್ತಯ; 
॥0೬॥ 
ನ ಪ್ರೇತೋ ನಪಿಶಾಚೋ ವಾರಾಕ್ಷಕೋ ವಾಸುರೋಂಪಿವಾ। 
ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಮನಸ್ಕಾನಾಂ ಸ್ಪರ್ಶನೇ ನ ಪ್ರಭುರ್ಭವೇತ್‌ 
॥೧೭॥ 
ನ ತಪೋಭಿರ್ನ ವೇದೈಶ್ಚ ನ ಜ್ಞಾನೇನಾಪಿ ಕರ್ಮಣಾ | 
ಹರಿರ್ಜಿ ಸಾಧ್ಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಮಾಣಂ ತತ್ರ ಗೋಪಿಕಾ: 
॥ ೧೮॥ 
ನೃಣಾಂ ಜನ್ಮ ಸಹಸ್ರೇಣ ಭಕ್ತೌ ಪ್ರೀತಿರ್ಹಿ ಜಾಯತೇ। 
ಕಲೌ ಭಕ್ತಿಃ ಕಲೌ ಭಕ್ತಿರ್ಭಕ್ಕ್ಯಾ ಕೃಷ್ಣ ಪುರಃ ಸ್ಥಿತಃ 
nor 
ಭಕ್ತಿ ದ್ರೋಹಕರಾ ಯೇ ಚ ತೇ ಸೀದಂತಿ ಜಗತ್ತಯೇ। 
ದುರ್ವಾಸಾ ದುಃಖಮಾಪನ್ನ ಪುರಾ ಭಕ್ಕವಿನಿಂದಕ: 
॥೨೦॥ 
ಅಲಂ ಪ್ರತ್ಯೆರಲಂ ತೀರ್ಥೈರಲಂ ಯೋಗ್ಗೆರಲಂ ಮಖ್ಯೆಃ॥ 
ಅಲಂ. ಜ್ಞಾನಕಥಾಲಾಷೈರ್ಭಕ್ಕಿರೇಕವ ಮುಕ್ತಿದಾ 
॥೨೧॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಇತಿ ನಾರದನಿರ್ಣೀತಂ ಸ್ವಮಾಹಾತ್ವ್ಯಂ ನಿಶಮ್ಯ ಸಾ। 
ಸರ್ವಾಂಗ ಪುಷ್ಟಿ ಸಂಯುಕ್ತಾ ನಾರದಂ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ 
॥೨೨॥ 
ಭರುವಾಚ 
ಅಹೋ ನಾರದ ಧನ್ಯೋತಸಿ ಪ್ರೀತಿಸ್ತೇ ಮಯಿ ನಿಶ್ಚಲಾ । 
ನ ಕದಾಚಿದ್ದಿಮುಂಚಾಮಿ ಚಿತ್ತೇ ಸ್ಥಾಸ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವದಾ 
॥೨೩॥ 














ನು ಅದುಮಿ, ಜ್ಯ ಯಂ 
ಮುಂದೆ ಮಾಡಿ ನಾನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಾಸನೇ ಅಲ್ಲ ॥ ೧೪ ಈ ಕಲಿಂ 
ನಿಂದ ಯುಕ್ತರಾದ ಜೀವಿಗಳು ಪಾಪಿಗಳಾಗಿದ್ದದೂ ತಡವ: 
ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಭಯಧಾಮವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. 
॥ ೧೫ ॥ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಿರಂತರ ಪ್ರೇಮ ಸ್ನರೂಪೀ ಭಕ್ತ: 
ವಾಸಿಸುವ ಶುದ್ಧಾಂತಃರಣ ಪುರುಷರು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಯಮ 
ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಲಾರರು ॥ ೧೬ ॥ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು 
ವಾಸಸುವದರನ್ನು ಪ್ರೇತ, ಪಿಶಾಚ, ರಾಕ್ಷಸ, ದೈತ್ಯ ಮೊದಲಾದ 
ವರು ಮುಟ್ಟಲೂ ಕೂಡ ಸಮರ್ಥರಾಗಲಾರರು ॥ ೧೭ ॥ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ತಪನ್ನು ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ಜ್ಞಾನ ಕರ 
ಮುಂತಾದ ಯಾವ ಹ ಇಸ] 























ವಾಗಿದೆ. ತತ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶ್ರೀತೃಷ್ಣಚಂದ್ರನು 


ಇದಿರ್ಗಡೆ ಉಪ್ಕುತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ॥ ೧೯ ಭ್ರ್ಷಯೊಂದಿಗೆ 
ದ್ರೋಹವೆಸಗುವವರು ಮೂರೂ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ದುಃಖವೇ-ದುಖ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದೆ ಭಕ್ತ ಅಂಬರೀಷನ ತಿರಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದ 
ರಿಂದ ದುರ್ವಾಸ ಯಷಿಯು ಬಹಳ ಕಷ್ಟಪಡಬೆಕಾ ಯಿತು. 
॥ ೨೦॥ ವ್ರತ, ತೀರ್ಥ, ಯೋಗ, ಯಜ್ಞ ಜ್ಞಾನಚರ್ಚಿ ಇವೆಲ್ಲ 
ಇನ್ನು ಸಾಕು, ಇಂತಹ ಅನೇಕ ಸಾಧನೆಗಳ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಇನ್ನಿಲ್ಲ 
ಏಕಮಾತ್ರ ಭಕ್ತಿಯೇ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವಂತುದಾಗಿದೆ. ॥ ೨೧ ॥ 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಹೀಗೆ ನಾರದರು 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುವ ತನ್ನೆ ಮಾಹಾತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಕ್ತಿಯ ಸರ್ವಾಂಗ- 
ಗಳು ಪೃಷ್ಣ-ಪುಷ್ಪವಾದುವು. ಅವಳು ನಾರದರಲ್ಲಿ ಹೇಳತೊಡ- 
ಗಿದಕು ॥ ೨೨ ॥ 
ಭಕ್ತಿಯು ಇಂತೆಂದಳು - ಓ ನಾರದರೇ! ನೀವು 
ರಾಗಿರುವಿಲಿ, ನಿಮಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚದವಾದ ಪ್ರೀತಿ ಇದೆ. ನಾನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಇರುವೆನು. 
| ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲಾರನು. ॥ ೨೩ ॥ ಸಾಮಗ 
ತುಂಬಾ ಕೃವಾಳುಗಳಾಗಿದ್ದರ: ನೀವು ಕ್ಷಣಮುತ್ತದ 
ವೆಲ್ಫವನ್ನು 'ಮೂರಮಾಡಿಂಂ. ಆದರೆ 
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ಕೃಪಾಲುನಾ ತ್ವಯಾ ಸಾಧೋ ಮದ್ಭಾದಾ ದ್ವಜಃತಾ ಕ್ಷಣಾತ್‌ । | ಬಂದಿಲ್ಲನಲ್ಲ! ನೀವು ಇವರನ್ನು ಬೇಗನೇ ಎಚ್ಚರಿಸಿ, ಸಚೇತನ. 
ಪುತ್ರಯೋಶ್ಪೇತನಾ ನಾಸ್ತಿ ತತೋ ಬೋಧಯ ಬೋಧಯ | ರಾಗಿ. ॥ ೨೪॥ 

1 ೨೪ ॥ | ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಭಕ್ಷಿಯ ಈ ಮಾತು 

ಜಾನ ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾರದರಿಗೆ ತುಂಬಾ ಕರುಣೆ ಉಂಟಾಗಿ, ಅವರು 


ತಸ್ಯಾ ವಚಃ ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಕಾರುಣ್ಯಂ ನಾರದೋ ಗತಃ । 
ತಯೋರ್ಬೊಧನಮಾರೇಭೇ ಕರಾಗ್ರೇಣ ವಿಮರ್ದಯನ್‌ 
॥ ೨೫॥ 
ಮುಖಂ ಸಂಯೋಜ್ಯ ಕರ್ಣಾಂತೇ ಶಬ್ದಮುಚ್ಚೆಃ ಸಮುಚ್ಛರನ್‌ 1 
ಜ್ಞಾನ ಪ್ರಬುಧ್ಧತಾಂಶೀಘ್ರಂರೇ ವೈರಾಗ್ಯ ಪ್ರಬುಧ್ಧತಾಮ್‌ 
॥೨೬॥ 
ವೇದವೇದಾಂತಘೋಷ್ಠಶ್ಚಗೀತಾಪಾಶೈರ್ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 
ಬೋಧ್ಯಮಾನೌ ತದಾ ತೇನ ಕಥಂಚಿಚ್ಛೋತ್ತಿತೌ ಬಲಾತ್‌ 
॥೨೭॥ 
ನೇತ್ಸೈರನವಲೋಕಂತೌ ಜೃಂಭಂತೌ ಸಾಲಸಾವುಭೌ | 
ಬಕಪತ್ಚಲಿತಿ ಪ್ರಾಯಃ ಸುಷ್ಕಕಾಷ್ಠಸಮಾಂಗಕೌ 
॥ ೨೮ ॥ 
ಕುುತ್‌ಕ್ರಾಮೌತ್‌ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯೈವ ಪುನ:ಸ್ಥಾಪಪರಾಯಣೌ | 
ಖುಷಿಶ್ಚಿಂತಾಪರೋ ಜಾತಃಕಿಂವಿಧೇಯಂ ಮಯೇತಿಚ 
॥೨೯॥ 
ಅಹೋ ನಿದ್ರಾ ಕಥಂ ಯಾತಿ ವೃದ್ಧತ್ತಂ ಚ ಮಹತ್ತರಮ್‌ 
ಚಿಂತಯನ್ನಿತಿ ಗೋವಿಂದಂ ಸ್ಥಾರಯಾಮಾಸ ಭಾರ್ಗವ 
॥೩೦॥ 
ಪ್ಯೋಮವಾಣೀತದೈವಾಭೂನ್ಮಾ ಯಷೇ ಖಿದ್ಯತಾಮಿತಿ । 
ಉದ್ಯಮಃ ಸಫಲಸ್ತೇಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ 
॥೩೧॥ 
ಏತದರ್ಥಂ ತು ಸತ್ಕರ್ಮ ಸುರರ್ಷೇ ತ್ವಂ ಸಮಾಚರ । 
ತತ್ತೇ ಕರ್ಮಾಭಿಧಾಸ್ಯಂತಿ ಸಾಧವಃ ಸಾಧುಭೂಷಣಾಃ 
॥೩೨॥ 
ಸತ್ಯರ್ಮಣಿ ಕೃತೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸನಿದ್ರಾ ವೃದ್ಧತಾನಯೋಃ ॥ 
ಗಮಿಷ್ಯತಿ ಕ್ಷಣಾದ್ಧಕಿಃ ಸರ್ವತಃ ಪ್ರಸರಿಷ್ಯತಿ 
॥೩೩॥ 
ಇತ್ಯಾಕಾಶವಚಃ ಸೃಷ್ಟಂ ತತ್ಪರ್ವೈರಪಿ ವಿಶ್ರುತಮ್‌ 1 
ನಾರದೋ ವಿಸ್ಯಯಂ ಲೇಭೇ ನೇದಂ ಜ್ಞಾತಮಿತಿ ಬ್ರುವನ್‌ 
॥೩೪॥ 
ನಾರದ ಉವಾಚ 
ಅನಯಾಠಕಾಶವಾಣ್ಯಾಪಿ ಗೋಪ್ಯತ್ವೇನ ನಿರೂಪಿತಮ್‌ | 
ಕಿಂವಾತತ್ಸಾಧನಂಕಾರ್ಯಂ ಯೇನಕಾರ್ಯಂಭವೇತ್ವಯೋ: 
॥೩೫॥ 





ಜ್ಞಾನ, ವೈರಾಗ್ಯ ಇವರನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಅಲುಗಾಡಿಸುತ್ತಾ ಎಚ್ಚರಿಸ 
ತೊಡಗಿದರು. ॥ ೨೫ ॥ ಮತ್ತೆ ಅವರ ಕಿವಿಗೆ ಬಾಯಿಹಚ್ಚಿ ಜೋರಾಗಿ 
ಎಲ್ಯ ಜ್ಲಾನವೇ। ಬೇಗನೇ ಎಚ್ಚರನಾಗು, ಎಲೈ ವೈರಾಗ್ಯವೇ। 
ಬೇಗನೇ ಎಚ್ಚರವಾಗು ಎಂದು ಹೆಳಿದರು. ॥ ೨೬ ॥ ಬಳಿಕ ಅವರು 
ವೇದಧ್ವನಿ, ವೇದಾಂತಘೋಷ, ಪುನಃ-ಪುನಃ ಗೀತೆಯನ್ನು ಪಠಿಸಿ 
ಅವರನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿದರು. ಇದರಿಂದ ಅವರು ಹೇಗಾದರೂ ಬಲ- 
ಮತವಾಗಿ ಎಚ್ಚೆರಗೊಂಡರು. ॥ ೨೭ ॥ ಆದರೆ ಆಲಸ್ಯದ ಕಾರಣ 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಆಕಳಿಸುತ್ತಾ, ಕಣ್ಣುಬಿಟ್ಟು ನೋಡದಾದರು. ಅವರ 
ಕೂದಲು ಕೊಕ್ಕರೆಯಂತೆ ಬೆಳ್ಳಗಾಗಿದ್ದವು. ಅವರ ಅಂಗಾಂಗಗಳು 
ಒಣಗಿದ ಕಟ್ಟಿಗೆಯಂತಾಗಿ ನಿಸ್ತೇಜ ಹಾಗೂ ಕಠೋರವಾಗಿದ್ದವು. 
॥ ೨೮ ॥ ಹೀಗೆ ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಬಲ- 
ರಾಗಿದ್ದ ಕಾರಣ ಅವರು ಪುನಃ ಮಲಗುವುದನ್ನು ಕಂಡು ನಾರದರಿಗೆ 
ಬಹಳೆ ಚಿಂತೆಯಾಯಿತು. “ಈಗ ನಾನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕು ?' 
ಎಂದು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದರು. ॥ ೨೯ ॥ ಇವರ ಈ ನಿದ್ದೆ ಮತ್ತು 
ಇದರಿಂದಲೂ ಹೆಜ್ಜಾಗಿ ಇವರ ವೃದ್ಧಾವಸ್ಥೆ ಹೇಗೆ ದೂರವಾಗ- 
ಬಹುದು? ಶೌನಕರೇ! ಈ ಪ್ರಕಾರ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಅವರು 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಸ್ಥರಿಸತೊಡಗಿದರು. ॥ ೩೦ ॥ ಆಗಲೇ ಆಕಾಶ- 
ವಾಣಿಯೊಂದು ನುಡಿಯಿತು - “ಓ ಮುನಿಯೇ! ದುಃಖಿಸಬೇಡ. 
ನಿನ್ನ ಈ ಉದ್ಯೋಗವು ನಿಂದೇಹವಾಗಿ ಸಫಲವಾದೀತು. 
॥ ೩೧॥ ದೇವರ್ಷಿಯೇ! ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಒಂದು ಸತ್ಯರ್ಮ- 
ವನ್ನು ಮಾಡು. ಆ ಕರ್ಮವನ್ನು ನಿನಗೆ ಸಂತಶಿರೋಮಣಿ ಮಹಾ- 
ನುಭಾವರು ತಿಳಿಸುವರು. ॥ ೩೨ ॥ ಆ ಸಕ್ಕರ್ಮದ ಅನುಷ್ಠಾನ- 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಇವರ ನಿದ್ದೆ ಮತ್ತು ವೃದ್ಧಾ- 
ವಸ್ಕೆಯು ಹೊರಟುಹೋದೀತು. ಎಲ್ಲೆಡೆ ಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರಸಾರ 
ವಾದಿತು” ॥ ೩೩ ॥ ಈ ಆಕಾಶವಾಣಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿತು. ಇದರಿಂದ ನಾರದರಿಗೆ ತುಂಬಾ ವಿಸ್ಮಯ 
ವಾಗಿ “ನನಗಾದರೋ ಇದರ ಅರ್ಥ ಏನೂ ಅರಿವಾಗಲಿಲ್ಲ 
ಎಂದು ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. ॥ ೩೪ ॥ 

ನಾರದರು ಹೇಳಿದರು - ಈ ಆಕಾಶವಾಣಿಯೂ ಗುಪ್ತ 
ವಾಗಿಯೇ ನುಡಿದಿದೆ. ಯಾವ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಇವರ 
ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧ ವಾದೀತೆಂಬುದನ್ನು ಇದು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ ॥3೫॥ ಆ 
ಸಂತರು ಎಲ್ಲಿ ಸಿಗಬಲ್ಲರೋ ತಿಳಿಯದು. ಯಾವ ವಿಧದಿಂದ ಆ 
ಸಾಧನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವರು? ಈಗ ಆಕಾಶವಾಣಿಯು ಏನೆಲ್ಲ 
ಹೇಳಿತೋ ಅದಕ್ಕನುಸಾರ ನಾನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ॥ ೩೬ ॥ 

ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಶೌನಕರೇ | ಆಗ ಜ್ಞಾನ, 
ಅಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು ನಾರದ ಮುನಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಂದ 
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ಕ್ವ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸಂತಸ್ತೇ ಕಥಂ ದಾಸ್ಕಂತಿ ಸಾಧನಮ್‌ । 
ಮಯಾತ್ರ ಕಿಂ ಪ್ರಕರ್ತದ್ಯಂ ಯದುಕ್ತಂ ವ್ಯೋಮಭಾಷಯಾ 








'ಜ್ಞಾನವಿರಾಗಾಣಾಂ ನೋದತಿಷ್ಠೂತಂ ಯದಾ ॥ 


ಉಸಾಜೋ ನಾಸರೋಕ್ತಾತಿ ಕರ್ಣೇ ಕಣೆನೆ5ಜಪಂದನಾಃ 








॥೪೧॥ 
ವಏಮಖಿಗಣ್ಟಪೃಷ್ಟೈರ್ನಿರ್ಣೀಯೋಕ್ತಂ ದುರಾಸದಮ್‌ 
nen 


ತತಪ್ರಂತಾತುರ; ಸೋರಿಥ ಬದರೀವನಮಾಗತಃ | 
ತಾದ್ದರಾಮಿ ಚಾತ್ರೇತಿ ತದರ್ಥಂ ಶೃತನಿದ್ಚಯಃ 
॥೪೩॥ 
ವರ್ಶ ಪುರತಃ ಸನಕಾದೀನ್‌ ಮುನೀಶ್ವರಾನ್‌ 
ಸಿರ್ಯಸಮಾಭಾಸಾನುವಾಚ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ 
1೪೪ 








ಭವದ್ವಿ ಸಂಗಮೋತಭವತ್‌ 


ಹರುಖಾಯನಮಾಂಯುಕ್ತಾಃ ಪೂರ್ಮೇಷಾನುಪಿ ಪೂರ್ವಜಾಃ 
(೪೬ 
ಹರಿಕೀರ್ತನತತ್ತರಾ: 
ಕಥಾಮಾತ್ರೈಕಜೀವಿನ 
॥೪೭॥ 
ಹಿ ನಿತ್ಯಂ ಯೇಷಾಂ ಮುಖೇ ವಚಃ॥ 
ಯುಷ್ಠಾನ್ನ ಜಾಧತೇ 
॥9೮॥ 














ರೆಂದರು 








ನೊಂದಿಗೆ ಸಮಾಗಮವಾಗಿದೆ. ನ 












12 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ (ಅಧ್ಯಾಯ 2 

ಯೇಷಾಂ ಭ್ರೂಭಂಗ ಮಾತ್ರೇಣ ದ್ವಾರಪಾಲೌ ಹರೇಃ ಪುರಾ! | ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದರು. ॥ ೪೯ ॥ ಈಗ ನಿಮ್ಮಗಳ ದರ್ಶನವು. 

ಭೂಮೌ ನಿಷತಿತೌ ಸದ್ಯೋ ಯತೃಪಾತಃ ಪುರಂ ಗತೌ | ದೊಡ್ಡ ಭಾಗ್ಯದಿಂದಲೇ ಆಗಿದೆ. ನಾನು ಧಫ್ಯನಾದೆನು. ಆದರೆ 
॥೪೯॥ 


ಅಹೋ ಭಾಗ್ಯಸ್ಯ ಯೋಗೇನ ದರ್ಶನಂ ಭವತಾಮಿಹ 
ಅನುಗ್ರಹಸ್ತು ಕರ್ತವ್ಯೋ ಮಯಿ ದೀನೇ ದಯಾಪರ: 
॥೫೦॥ 
ಅತರೀರಗಿರೋಕ್ತಂ ಯತ್ತತಿಂ ಸಾಥಢನಮುಚ್ಛತಾಮ್‌ | 
ಅನುಷ್ಠೇಯಂ ಕಥಂ ತಾವತ್ವಬ್ರುವಂತು ಸವಿಸ್ವರಮ್‌ 
॥೫೧॥ 
ಭಕ್ತಿಚ್ಛಾನವಿರಾಗಾಣಾಂ ಸುಖಮುತ್ನದ್ಯತೇ ಕಥಮ್‌ । 
ಸ್ಥಾಪನಂ ಸರ್ವವರ್ಣೇಷು ಪ್ರೇಮಪೂರ್ಪಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 
॥೫೨॥ 
ಕುಮಾರಾ ಊಚುಃ 
ಮಾ ಚಿಂತಾಂಕುರುದೇವರ್ಷೇ ಹರ್ಷಂ ಚಿತ್ರ ಸಮಾವಹ । 
ಉಪಾಯಃ ಸುಖಸಾಧ್ಯೋತ್ರ ವರ್ತತೇ ಪೂರ್ವ ಏವ ಹಿ 
॥2೩॥ 
ಅಹೋ ನಾರದ ಧನ್ಯೋತಸಿವಿರಕ್ತಾನಾಂ ಶಿರೋಮಣಿಃ। 
ಸಡಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣದಾಸಾನಾಮಗ್ರದೇರ್ಯೋಗಭಾಸ್ಕರಃ 
॥೫೪॥ 
ತ್ವಯಿ ಚಿತ್ರಂ ನ ಮಂತನ್ಯಂ ಭಕ್ತ್ಯರ್ಥಮನುವರ್ತಿನಿ | 
ಘಟತೇ ಕೃಷ್ಣ ದಾಸಸ್ಯ ಭಕ್ತೇಃ ಸಂಸ್ಥಾಪನಾ ಸದಾ 
॥೫೫ 1 
ಖುಷಿಭಿರ್ಬಹವೋ ಲೋಕೇ ಪಂಥಾನ: ಪ್ರಕಟೀಕೃತಾಃ ॥ 
ಶ್ರಮಸಾಧ್ಯಾಶ್ಹ ತೇ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾಯಃ ಸರ್ಗಫಲಪ್ರದಾ: 
॥೫೬॥ 
ವೈಕುಂಠಸಾಧಕಃ ಪಂಥಾ ಸತು ಗೋಪ್ಕೋ ಹಿ ವರ್ತತೇ। 
ತಸ್ಯೋಪದೇಷ್ಟಾ ಪುರುಷಃ ಪ್ರಾಯೋ ಭಾಗ್ಯೇನಲಭ್ಯತೇ 





॥೫೭॥ 
ಸತ್ಯರ್ಮ ತವ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಂ ವ್ಯೋಮವಾಚಾ ತು ಯತ್ನುರಾ | 
ತದುಚ್ಛತೇ ಶೃಣುಷ್ವಾದ್ಯ . ಸ್ಥಿರಚಿತ್ರಃ ಪ್ರಸನ್ನ? 


॥ ೫೮॥ 
ದ್ರವ್ಯಯಜ್ಞಾಸ್ಪಪೋಯಜ್ಞಾ ಯೋಗಯಜ್ಞಾ ಇ್ಲಸ್ತಥಾಪರೇ | 
ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಜ್ಞಾನಯಜ್ಛಾಶ್ಸ ತೇ ತು ಕರ್ಮವಿಸೂಚಕಾಃ 


॥೫೯॥ 
ಸತ್ಯರ್ಮಸೂಚಕೋ ನೂನಂ ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞು ಸ್ಥೃತೋ ಬುದ್ಧೆಃ । 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಾಲಾಪಃ ಸ ತು ಗೀತಃ ಶುಕಾದಿಭಿಃ 

॥೬೦॥ 
ಭಕ್ತಿಜ್ಞಾನವಿರಾಗಾಣಾಂ ತಶ್ಫೋಜೇಣ ಬಲಂ ಮಹತ್‌! 
ಪ್ರಜಿಷ್ಯತಿ ದ್ವಯೋಃ ಕಪ್ಪಂ ಸುಖಂ ಭಕ್ಷೇರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ 

॥೬೧॥ 





ನಾನು ತುಂಬಾ ದೀನನಾಗಿದ್ದೇವೆ ಹಾಗೂ ನೀವುಗಳು ಸ್ವಭಾವ 
ದಿಂದಲೇ ದಯಾಳುಗಳಾಗಿದ್ದೀರಿ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನೀವು 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಕೃಪೆ ಮಾಡಬೇಕು. ॥ ೫೦ ॥ ಆಕಾಶವಾಣಿಯು 
ಹೇಳಿದ ವಿಷಯದ ಆ ಸಾಧನೆಯು ಯಾವುದು? ನಾನು ಯಾವ 
ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಅದನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಬೇಕು ?ಎಂಬುದನ್ನು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರಿ ॥ ೫೧ ॥ ಭಕ್ತಿ, ಜ್ಞಾನ, ವೈರಾಗ್ಯ ಇವರಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ಸುಖ ಸಿಗಬಲ್ಲದು? ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇವನ್ನು ಪ್ರೇಮ 
ಪೂರ್ವಕ ಎಲ್ಲ ವರ್ಣದವರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸಬಹುರು ? ॥ ೫೨ ॥ 

ಸನತಾದಿಗಳು ಹೇಳಿದರು - ದೇವ ಯಷಿಗಳೇ! ನೀವು 
ಚಿಂತಿಸಬೇಡಿ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಿರಿ. ಅವರ ಉದ್ಧಾರದ 
ಒಂದು ಸರಳವಾದ ಉಪಾಯವು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೇ ವಿದ್ಯಮಾನ 
ವದೆ. 8೫೩ ॥ ನಾರದರೇ! ನೀವು ಧನ್ಮರಾಗಿರುವಿರಿ. ನೀವಾ 
'ದರೋ ವಿರಕ್ತರ ಶಿರೋಮಣಿಯಾಗಿದ್ದೀರಿ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದಾಸರಿಗೆ 
ಶಾಕ್ತತವಾದ ಪಥಪ್ರದರ್ಕಕರಾಗಿದ್ದು ಭಕ್ತಿಯೋಗದ ಭಾಸ್ಕರ 
ರಾಗಿರುವರಿ. ॥ ೫೪ ॥ ನೀವು ಬಕಿಗಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಉದ್ಯೋ 
ಗವು ನಿಮಗೆ ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಮಾತಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಭಃ ಭಕ್ತನಿಗಾದರೋ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ವಾಖಸುವುದು 
ಸದಾ ಉಚಿತವೇ ಆಗಿದೆ. ॥ ೫೫ ॥ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಯಷಿಗಳು 
ಅನೇಕ ಮಾರ್ಗಗಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವರು. ಆದರೆ ಅವೆಲ್ಲವೂ 
ಕಷ್ಟನಾಧ್ಯವಾಗಿವೆ. ಪ್ರಾಯಶಃ ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೇ 
ದೊರಕಿಸಿಕೊಡುವಂತಹವುಗಳು. ॥ ೫೬ ॥ ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಭಗವಂತನ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಿಸುವ ಮಾರ್ಗವು ಗುಪ್ತವೇ ಆಗಿದೆ. ಅದನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸುವ ಪುರುಷನು ಪ್ರಾಯಶಃ ಭಾಗ್ಭದಿಂದಲೇ ದೊರರು 
ತ್ತಾನೆ ॥ ೫೭ ॥ ಆಕಾಶವಾಣಿಯು ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿದ ಸತ್ಯರ್ಮದ 
ಸಂಕೇತವನ್ನು ನಾವು ತಿಳಿಸುತ್ತೇವೆ. ನೀವು ಪ್ರಸನ್ನೆ ಸ್ಥಿರಚಿತ್ರರಾಗಿ 
ಕೇಳಿರಿ. 8೫೮ ॥ 

ನಾರದರೇ | ದ್ರವ್ಯಯಜ್ಞ ತಶಪೋಯಜ್ಜ ಯೋಗಯಜ್ಞ, 
ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯರೂಪೀ ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞ ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಾದರೋ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಡುವ. ಕರ್ಮದ ಕಡೆಗೇ ಸಂಕೇತ 
ಮಾಡುತ್ತವೆ. ॥ ೫೯॥ ಆದರೆ ಪಂಡಿತರು ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞವನ್ನೇ 
ಸತ್ಕರ್ಮ (ಮುಕ್ತದಾಯಕ ಕರ್ಮ)ದ ಸೂಚಕವೆಂದು ಒಪ್ಪಿರು 
ವರು. ಅದು ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಪಾರಾಯಣವೇ ಆಗಿದೆ. ಅದನ್ನು 
ಶುಕಾದಿ ಮಹಾನುಭಾವರು ಹಾಡಿರುವರು. ॥ ೬೦ ॥ ಅದರ ಶಬ್ದ 
ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಭಕ್ತಿ, ಜ್ಞಾನ, ವೈರಾಗ್ಯ ಇವುಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬಲ 
ದೊರೆಯಬಹುದು. ಇದರಿಂದ ಜ್ಞಾನ, ವೈರಾಗ್ಯಗಳ ಕಷ್ಟ ಅಳದು 
ಹೋಗಿ ಭಕ್ತಿಗೆ ಆನಂದ ಸಿಗಬಹುದು. ॥ ೬೧ ॥ ಸಿಂಹದ ಗರ್ಜನೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ನರಿಗಳು ಓಡಿಹೋಗುವಂತೆ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತದ 





2 ಅಧ್ಯಾಯ] 





ಪ್ರಲಯಂ ಹಿ ಗಮಿಷ್ಕಂತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಣವತದ್ದ 
ಕಲೇರ್ಜೋಷಾ ಇಮೇ ಸರ್ವೇ ಸಿಂಹಶಬ್ಬಾದ್‌ ವೃಕಾ ಇವ 
॥೬೨॥ 
ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯಸಂಯುಕ್ತಾ ಭಕಿ ಪ್ರೇಮರಸಾವಡಾ | 
ಪ್ರತಿಗೇಹಂ ಪ್ರತಿಜನ ತತಃ ಕ್ರೀಡಾಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ 
nian 








ನಾರದಲು; 
ವೇದವೇಜಾಂತ ಘೋಷೈೆಶ್ಚಗಿಜಾಪಾತ್ಯೆ: ಪ್ರಬೋಧಿತಮ್‌ | 
ಭಕ್ತಿ ಜ್ಞಾನವಿರಾಗಾಣಾಂ ನೋದತಿಷ್ಠಿಕು ಯದಾ 


NY | 
ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತಾಲಾಪಾತ್ತತ್ಯಥಂ  ಬೋಧಮೇಷ್ಯತಿ। 
ತತ್ಯಥಾಸು ತು ವೇದಾರ್ಥಃ ಶ್ಫೋಕೇ ಶ್ಲೋಕೇ ಪದೇ ಪದೇ 

॥೬೫॥ 


ಛಿಂದಂತುಸಂಕಯಂಜ್ಯೇನಂಛಮತೋರಮೋಘರರ್ಜನಾಃ । 
ಎಲಂಬೋ ನಾತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಶರಣಾಗತವತ್ತಲಾ: | 
॥೬೬॥ 
ಕುಮಾರಾ ಊಚುಃ 
ವೇದೋಷನಿಷದಾಂ ಸಾರಾಜ್ಞಾತಾ ಭಾಗವತೀ ಕಥಾ । 
ಅತ್ಯುತ್ತಮಾ ತತೋ ಭಾತಿ ಪೃಥಗ್ಬೂಹಾ ಫಲಾಕ್ಯತಿ: 
॥೬೭॥ 
ಆಮೂಲಾಗ್ರಂ ರಸ್ತಸಿಷ್ಠನಾಸ್ತ್ರೇ ನ ಸ್ವಾದ್ಯತೇ ಯಜಾ । 
ಸ ಭೂಯಃ ಸಂಪೃಜಗ್ಟೂತಃ ಫಲೇ ವಿಶ್ವಮನೋಹರಃ 
॥೬೮॥ 
ಯಥಾ ದುಗ್ಗೇ ಸ್ಥಿತಂ ಸರ್ಪಿರ್ನ ಸ್ವಾದಾಯೋಪಕಲತೇ 
ಸೃಥಗ್ಯೂತಂ ಹಿ ತದ್ಗವ್ಯಂ ದೇವಾನಾಂ ರಸವರ್ಧನಮ್‌ 
॥೬೯॥ 
ಇಕ್ಟೂಣಾಮಪಿ ಮಧ್ಯಾಂತಂ ಶರ್ಕರಾ ವ್ಯಾಪ್ಯ ತಿಷ್ಠತಿ 
ಶೃಥಗ್ಧೂತಾ ಚ ಸಾ ಮಿಷ್ಟಾ ತಥಾ ಭಾಗವತೀ ಕಥಾ 
॥೭೦॥ 
ಇದಂ ಭಾಗವತಂ ನಾಮ ಪುರಾಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಸಮ್ಮಿತಮ್‌ । 
ಭಕ್ಷಿಜ್ನಾನವಿರಾಗಾಣಾಂ ಸ್ಥಾಪನಾಯ ಪ್ರಕಾಶಿತಮ್‌ 
1೭೧॥ 
ವೇದಾಂತವೇದಸುಸ್ಥಾತೇ ಗೀತಾಯಾ ಅಪಿ ಕರ್ತರಿ | | 
ಪರಿಠಾಪವತಿ ವ್ಯಾಸೇ  ಮುಹ್ಯತ್ಯಜ್ಞಾನಸಾಗರೇ 
(೭೨॥ 
ತದಾ ತ್ವಯಾ ಪುರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಚತು:ಶ್ಲೋಕಸಮನ್ನಿತಮ್‌ | ! 
ತದೀಯಶ್ರವಣಾತ್ಮದ್ಯೋ ನಿರ್ಬಾಧೋ ಬಾದರಾಯಣಃ | 
1೭೩॥ 
ತ್ರ ತೇ ವಿಸ್ಮಯಃ ಕೇನ ಯತಃ ಪ್ರಶಕರೋ ಭವಾನ್‌ 1! 
ಶ್ರೀಮಜ್ದಾಗವತಂ ಶ್ರಾವ್ಯಂ ಶೋಕದುಖುಎನಾಶನಮ್‌ 
navn) 


a 











ತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ರು. ಹೇಗೆ ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳುವರು 












ಬೇರೆಯಾಗಿ ಇ: ಫಲಸ್ವರೂಪವಿರುವ ಕಾರಣ 
ಉತ್ತಮವೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ॥ ೬೭ ॥ 





ಮರದ ರಸವು ಬೇರಿನಿಂದ ಹಿಡಿದು ಟೊಂಗೆಯ ತುದಿಯವರೆಗೆ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿಸಲಾಗು 





ದರೆ ಅದೇ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಫಲದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದಾಗ 
ಗೆ ಪ್ರಿಯವೆನಸುತ್ತದೆ. ॥ ೬೮ ॥ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪ 
ಅದರ ಬೇರೆಯಾದ ರುಚಿ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. 


PRN 





ಆದು ಹಾಲಿನಿಂದ ಬೇರೆಯಾದಾಗ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ಸ್ವಾದ 
ವರ್ಧಕವಾಗುತ್ತದೆ. ॥ ೬೯ ॥ ಸಿಹಿಯು ಕಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ತುದ-ಬುಡ 
ನ ಎಲ್ದೆಡೆ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಬೇರೆಯಾದಾಗಲೇ 


ನಡುವೆ 





ಕಥೆಯಾಗಿದೆ. ॥ ೭೦ ॥ ಈ ಭಾಗವತ ಪುರಾಣವು ವೇದಗಳಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾಗಿದೆ, ಶ್ರೀವೇದವ್ಯಾಸ ದೇವರು ಇದನ್ನು ಭಕ್ತಿ, ಜ್ಞಾನ, 
ವೈರಾಗ್ಯದ ಸ್ವಾಪನೆಗಾಗಿಯೇ ಪ್ರಕಾಶಿತಗೊಳಿಿದ್ದಾರೆ. ॥ ೭೧॥ 
ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ವೇದ-ವೇದಾಂತದ ಪಾರಂಗತರೂ, ಗೀತೆಯನ್ನು 
ರಚಿಸಿದರೂ ಆದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀವೇದವ್ಯಾಸರು ಖಿನ್ನರಾಗಿ 
ಅಜ್ಞಾನನಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದಾಗ ನೀವೇ ಅವರಿಗೆ ನಾಲ್ಕು 
ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿರುನಿರಿ. ಅದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೆ 
ಆವರ ಎಲ್ಲ ಮಃ 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಏಕೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತಿದೆ ? 
ಪ್ರೆಕಿಸುತ್ತಿರುವಿರಲ್ಲ! ನೀವು ಅವರಿಗೆ ದುಃಖ-ಶೋ! 


ಮಾಡುವಂತಹ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ ಪುರಾಣವನ್ನು ಹ 
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ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ. 
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ನಾರದ ಉವಾಚ 

ಯದ್ದರ್ಶನಂ ಚ ವಿನಿಹಂತ್ಯ ಶುಭಾನಿ ಸದ್ಯಃ 
ಶ್ರೇಯಸ್ತನೋತಿ ಭವದುಚುದವಾರ್ದಿತಾನಾಮ್‌ 

ನಿಶೇಷಶೆ:ಷಮುಖಗೀತಕಥ್ಟೆಕಪಾನಾಃ 
ಪ್ರೇಮಪ್ರಕಾಶಕೃತಯೇ ಶರಣಂ ಗತೊಲಸ್ಥಿ ॥ ೭೫ ॥ 


ಭಾಗ್ಯೋದಯೀನ ಬಹುಜನ್ಮಸಮರ್ಜಿತೇನ 
ಸತ್ತಂಗಮಂ ಚ ಲಭತೇ ಪುರುಷೋ ಯದಾ ವೈ । 
ಅಜ್ಞಾನಹೇತುಕೃತಮೋಹಮದಾಂಧಕಾರ- 
ನಾಶಂವಿಧಾಯ ಹಿತದೋದಯತೇ ವಿವೇಕಃ ॥ ೭೬ ॥ 


ನಾರದರು ಹೇಳಿದರು - ಸನಕಾದಿಗಳೇ | ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶನವು 
ಜೀವಿಯ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನು ತತ್ಕಾಲ ನಾಶಮಾಡಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. 
ಸಾಯಾರಿಕ ದುಖರೂಪವಾದ ದಾವಾಸಲದಿಂದ ಬೇಯುತ್ತಿರು- 
ವವರ ಮೇಲೆ ಬೇಗನೇ ಶಾಂತಿಯ ಮನೆಗರೆಯುತ್ತದೆ. `ನೀವು 
ನಿರಂತರ ಆದಿಶೇಷನ ಸಾವಿರ ಹೆಡೆಗಳಿಂದ ಹಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಭಗವತ್‌ 
ಕಥಾಮೈತವನ್ನುಪಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಇರುತ್ತರಿ. ನಾನು ಪ್ರೇಮೇ್ಥಣಾ 
ಇಯು ಪ್ರಕಾಶಗೂಲಸುವ ಉದ್ರೇಕದಿಂದ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ತರಣಾಗದ್ದದೆ. 
॥ ೭೫॥ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳ ಸಂಚಿತ ಪುಣ್ಯ ಪುಂಜದ ಉದಯ- 
ವಾದಾಗ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸತ್ತಂಗವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಆಗ ಅದು ಅಪನ 
ಅಜ್ಞಾನಜಾತ, ಮೋಹ, 'ಮದ ರೂಪವಾದ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು 
ನಾಶಗೊಳಿಸಿ, ವಿವೇಕದ ಉದಯವಾಗುತ್ತದೆ. ॥ ೭೬ ॥ 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯತು. ॥ ೨ ॥ 


ಇತಿಶ್ರೀಪದ್ಧಪುರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ್ವೇ ಕುಮಾರನಾರದಸಂವಾದೋ ನಾಮ ದ್ಧಿತೀಯೋ5ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೨ 





ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭ್ರಾದೇವಿಯ ಕಷ್ಟದ ನಿವೃತ್ತಿ 


ನಾರದ ಉವಾಚ 
ಜ್ನಾನಯಜ್ಞಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಶುಕಶಾಸ್ತ್ರ ಕಥೋಜ್ಜಲಮ್‌ | 
ಭಕ್ತಿಜ್ಞಾನವಿರಾಗಾಣಾಂ ಸ್ಥಾಪನಾರ್ಥಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 
mon 
ಕುತ್ತ ಕಾರ್ಯೋ ಮಯಾ ಯಜ್ಞ ಸ್ವಲಂ ತದ್ಧಾಚ್ಛತಾಮಿಹ । 


ಮಹಿಮಾ ತುಕಶಾಸ್ಪಸ್ಥ ವಕ್ತವ್ಕೋ ವೇದಪಾರಗೈಃ 
non 
ಕಿಯದ್ದಿರ್ದಿವಸೈಃ ಶ್ರಾವ್ಯಾ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೀ ಕಥಾ। 


ಕೋ ವಿಧಿಸ್ತತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಮಮೇದಂ ಬ್ರುವತಾಮಿತಃ 
॥೩॥ 
ಕುಮಾರಾ ಊಚುಃ 
ಶೃಣು ನಾರದ ವಕ್ಚ್ಯಾಮೋ ವಿನಮ್ರಾಯ ವಿವೇಕಿನೇ । 
ಗಂಗಾದ್ವಾರಸಮೀಷೇ ತು ತಟಮಾನಂದನಾಮಕಮ್‌ 


॥೪॥ 
ನಾನಾಖಪಿಗಣೈರ್ಜುಷ್ಟಂ  ದೇವನಿದ್ಧನಿಷೇವಿತಮ್‌ । 
ನಾನಾತರುಲತಾಕೀರ್ಣಂ ನವಕೋಮಲವಾಲುಕಮ್‌ 

॥೫॥ 
ರಮೃಮೇಕಾಂತದೇಶಸ್ಮು ಹೇ ರಭಮ್‌ ॥ 
ಯತ್ನಮೀಪಸ್ವಜೀವಾನಾಂ ವೈರಂ ಚೇತಸಿ ನ ಸ್ಥಿತಮ್‌ 

॥೬॥ 


ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞಸ್ತ್ಯಯಾ ತತ್ರ ಹ ಹೊಗ 
ಅಪೂರ್ವದ್‌ಕೊಪಾ ಚ ತತ್ರ" ಭವಿಷ್ಯತಿ 


mn 


(173910 ಇ 





ನಾರದರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಸನಕಾದಿಗಳೇ ! ಭಕ್ತಿ, ಜ್ಞಾನ, 
ವೈರಾಗ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಸಾಸಲು ನಾನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕ 
ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳಿರುವ ಭಾಗವತ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಥೆಯ 
ಮೂಲಕ ಉಜ್ವಲವಾದ ಜ್ಞಾನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವನು. 
॥ ೧॥ ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನುನಾನು ಎಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕು? ನೀವು ಇದಕ್ಕಾಗಿ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ತಿರಿ. ನೀವುಗಳು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಾರಂಗತರಾಗಿರುವಿರಿ. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಈ ಶುಕಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. ॥ ೨ ಈ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕು ? ಅದನ್ನು ಕೇಳುವ 
ಎಧಾನೆವೆಂತು 9 ಇದನ್ನೂ ಕೂಡ ತಿ9ಸರಿ. ॥ ೩ ॥ 

ಸನಕಾದಿಗಳು ಹೇಳಿದರು - ನಾರದರೇ! ನೀವು ತುಂಬಾ 
ವಿನೀತರೂ, ವಿವೇಕಿಗಳೂ ಆಗಿರುವಿರಿ. ನಾವು ನಿಮಗೆ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತೇವೆ, ಕೇಳಿರಿ. ಹರಿದ್ವಾರದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಆನಂದವೆಂಬ 
ಒಂದು ಘಟ್ಟವಿದೆ. ॥ ೪ ॥ ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಯಷಗಳು ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಹಾಗೂ ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಿದ್ಧರೂ ಕೂಡ ಅದನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರು 
ವರು. ಅಲ್ಲಿ ನಾನಾರೀತಿಯ ವೃಕ್ಷ-ಲತೆಗಳು ದಟ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿವೆ. 
ಅಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಕೋಮಲ ಹೊಸದಾದ ಮರಳು ಹಾಸಿದೆ. 
॥ ೫ ॥ ಆ ಘಟ್ಟವು ಬಹಳ ರಮ್ಮ ಮತ್ತು ಏಕಾಂತ ಪ್ರದೇಶವಾಗಿದೆ. 
ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ವರ್ಣಕಮಲಗಳ ಸುಗಂಧ ಬರುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 
ಅರರ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಸಿಂಹ, ಅನೆ ಮುಂತಾದ ಪರಸ್ಪರ 

ವಿರೋಧಿ ಜೀವಿಗಳ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ವೈರಭಾವವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
೫ ೬ ॥ ಅಲ್ಲಿನೀವು ಜ್ಞಾನಯ್ಯಾವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರಿ. ಯಾವುದೇ 
ವಿಶೇಷ ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಕಥೆಯ ಅಪೂರ್ವ ರಸವು 
ಉದಯಪಾದೀತು. ॥ ೭೪ 
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ಪುರಸ್ಪಂ ನಿರ್ಬಲಂ ಚೈವ ಜರಾಜೀರ್ಣಕಲೇವರಮ್‌ | ನಿಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಂದೆಯೇ ನಿರ್ಬಲ, ಜರಾ- 
ತಡ್ಡೆಯಂ ಚ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ 


ಯತ್ರ ಭಾಗವತೀ ವಾರ್ತಾ ತತ್ರ ಭಕ್ತ್ಯಾದಿಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 
ಕಥಾಶಬ್ದಂ ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯ ತತ್ತಿಶಂ ತರುಣಾಯತೇ 
[Ns 





ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಕುಮಾರಾಸ್ತ್ರೇ ನಾರದೇನ ಸಮಂತತಃ । 
ಗಂಗಾತಟಂ ಸಮಾಜಗ್ಗುಃ ಕಥಾಪಾನಾಯ ಸತ್ವರಾಃ 








॥೧೦॥ 
ಯದಾ ಯಾತಾಸ್ತಟಂ ತೇ ತುತದಾ ಕೋಲಾಹಲೊ: ೂತ್‌ | 
ಭೂರ್ಲೊಜೇ | ದೇವಲೋಕೇ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ತಜ್ಞೆವ ಚ 

॥೧೧॥ 
ಶ್ರೀಭಾಗವತಸೀಯೂಷಹಪಾನಾಯ ರಸಲಂಪಟಾಃ 
ಧಾವಂತೋತಪ್ಯಾಯಯುಃಸರ್ವೇ ಪ್ರಥಮಂಯೇ ಚವೈಷ್ಣನಾ: 

won| 
ಭೃಗುರಸಿಷ್ಠ್ತ್ಯವನಕ್ನ  ಗೌತಮೋ 

ಮೇಧಾತಿಥಿರ್ದೇವಲದೇವರಾತೌ | 
ರಾಮಸ್ತಥಾ ಗಾಧಿಸುತತ್ತ ಶಾಕಲೋ 

ಮೈಕಂಡುಪುತ್ರಾತ್ರಿಜಪಿಪ್ಪಲಾದಾ: ॥0೩/ 
ಯೋಗೇಶ್ವರ್‌ ವ್ಯಾಸಪರಾಶರ್‌ ಚ 

ಛಾಯಾಶುಕೋ ಜಾಜಲಿಜಹ್ನುಮುಖ್ಯಾಃ 1 


ಸರ್ಮೇತಷ್ಯಮೀ ಮುನಿಗಣಾಃ ಸಹಪುತ್ರಶಿಷ್ಯಾ! 
ಸ್ಪ್ರೂಭಿರಾಯಯುರತಿಪ್ರಣಯೇನ ಯುಕ್ತಾಃ ॥ ೧೪ 1 

ಪೇದಾಚಾನಿ ಚವೇದಾಶ್ಚಮಂತ್ರಾಸ್ತಂತ್ರಾಃ ಸಮೂರ್ತಯಃ 1 

ದಶಸಪ್ರಪುರಾಣಾನಿ ಷಟ್‌ಶಾಸ್ತ್ರಾಜಿ ತಥಾಯಯುಃ 


॥ ೧೫ 
ಗಂಗಾದ್ಯಾಃ ಸರಿತಸ್ತತ್ರ ಪುಷ್ಕರಾದಿಸರಾಯಿ ಚ। 
ಕ್ಷೇತ್ರಾಣಿ ಚ ದಿಶಃ ಸರ್ವಾ ದಂಡಕಾದಿವನಾನಿ ಚ 

॥೧೬॥ 
ನಗಾದಯೋ ಯಯುಸ್ತತ್ರ ದೇವಗಂಧರ್ವಜಾನವಾಃ ॥ 
ಸುದಾಷ್ರತ್ರ ನಾಯಾತಾನ್‌ ಭೃಗುಃ ಸಂಬೋಧ್ಯ ಚಾನಯತ್‌ 

॥೧೭॥ 


ವೀಕ್ಷಿತಾ ನಾರದೇನಾಥ ದತ್ತಮಾಸನಮುತ್ತಮಮ್‌ || 


ಕುಮಾರಾ ವಂದಿತಾಃ ಸರ್ವೈರ್ನಿಷೇದು: ಕೃಷ್ಣತತ್ವರಾಃ 
॥೧೮॥ 
ಪೈಷ್ಣವಾಶ್ಚ ವಿರಕ್ತಾಶ್ಚ ನ್ಯಾಸಿನೋ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಃ । 
ಮುಖಭಾಗೇ ಸಹಾ ಚ ತದಗ್ರೇ ನಾರದಃ ಸ್ಥಿತಃ 
॥೧೯॥ 






u | ಕಿಎಗೆ ಬೀಳು 








ವೈರಾಗ್ಯರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಎ ಆಗಲಿ 
ವಲ್ಲಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯೇ ಮೊದಲಾ- 





ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಕಥ 
ದವರು ತಾನೇ-ತಾನಾಗಿ 





ಹೋಗುವರು. ॥ ೯ ॥ 


ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇ 
ರೊಂದಿಗೆ ಸನಕಾದಿಗಳೂ 


ಳುತ್ತಾರೆ - ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ನಾರದ- 


ಕೂಡ ಶ್ರೀಯದ್ದಾ 





ಭಕ್ತರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗಯಾವೃತವನ್ನು 
ಗಿಂತ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಓಡೋಡಿ ' ಬರತೊಡಗಿದರು. 


॥ ೧೨॥ ಬ್ರ, ವಷ್ಯ ಚೈವನ ಗೌತಮ, ಮೇಧಾತಿಥಿ 











ಜೀವಲ, ದೇವರಾತ, ಪರಶುರಾಮ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಶಾಕಲ, 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, ಚತ್ವಾತ್ರೇಯ, ಪಿಪ್ಫರಾದ, ಯೋಗೇಶ್ವರರಾದ 
ವ್ಯಾಸರು, ಪರಾಶರ, ಭಾಯಾಶುಕ್ಕ ಜಾಜಲಿ, ಜನ್ನು ಮುಂತಾದ 


ಎಲ್ಲ ಪ್ರಧಾನ-ಪ್ರಧಾನ ಮುನಿಗಣವು ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ಪುತ್ರರು, 
ಶಿಷ್ಯರು, ಪತ್ನಿಯರೊಂದಿಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದರು. ॥ ೧೩-೧೪ ॥ ಇವರಲ್ಲದೆ ವೇದ, ವೇದಾಡ (ಉಪ 
ನಿಷತ್ತು), ಮಂತ್ರ, ತಂತ್ರ, ಹದಿನೇಳು ಪುರಾಣಗಳು, ಆರು 
ಹಾಸ್ಟ್ರಗಳು ಮೂರ್ತೀಭವಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಉಪ್ಮುತರಾದರು. ॥ ೧೫ ॥ 
ಗಂಗಾದಿ ನದಿಗಳೂ, ಪುಷ್ಠರವೇ ಮುಚಾದ ಸರೋವರ 
ಗಳೂ, ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಾದಿ ಸಮಸ್ತ  ಕ್ಷತ್ರಗಳೂ, ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳೂ, 
ಡಕವೇ ಮುಂತಾದ ವನಗಳೂ, ಹಿಮಾಲಯಾದಿ ಪವರ್ತ 


| ಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ದಾನವರೇ ಆದಿ ಎಲ್ಲರೂ 


ಕಥೆಕೇಳಲು ಹೊರಟು ಬಂದರು. ತಮ್ಮ ಗೌರವದಿಂದಾಗಿ 
ಬಾರದವರನ್ನು ಮಹರ್ಷಿ ಭೃಗುಗಳು ತಿಳಿಹೇಳಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದರು ॥ ೧೬-೧೭ ॥ 

ಆಗ ಕಥೆ ಹೇಳಲು ದಿಕ್ಷಿತರಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಠಜರಾಯಣರಾದ 
ಸನಕಾದಿಗಳು ನಾರದರಿತ್ರ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಎರಾಜಮಾನ 
ರಾದರು, ಆಗ ಎಲ್ಲ ಶ್ರೋತೃಗಳು ಅವರನ್ನು ವಂದಿಸಿದರು. 
॥ ೧೮ ॥ ಶ್ರೊಚ್ಛ ಗಳಲ್ಲಿ ವೈಷ್ಣವರೂ, ವಿರಕ್ತರೂ, ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಗೊ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತರು. ಅವರೆಲ್ಲರ 
ಗಡೆ ನಾರದರು ಆಸೀನರಾದರು. ॥ ೧೯ ॥ 
ಯಷಿಗಳು, ಒಂದುಕಡೆ ದೇವತೆಗಳು, ವೇದ ಉಪನಿಷತ್ತು. 
ಹಾಗೂ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಕುಳಿತರು. ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ 
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ಏಕಭಾಗೇ  ಖಪಿಗಣಾಸ್ತದನ್ನತ್ರ ದಿವೌಕಸಃ । | ಕುಂತರು.॥ ೨೦॥ ಆಗ ಎಲ್ಲೆಡೆ ಜಯಕಾರ, ನಮಸ್ಕಾರ ಶಂಖ 
ವೇದೋಪನಿಷನೋದಸ್ಥತ್ತ ತೀರ್ಥಾನ್ಯತ್ತ ಸ್ವ್ರಿತೋದನ್ಮತು | ಧ್ಯ ಆಗತೊಡಗಿದವು. ಅರೀರ ಗುಲಾಲ, ಅರಳು. ಹೂವು 

11 ೨೦ 0 | ಗಳೂ ಇವುಗಳ ಮಳೆಯೇ ಸುರಿಯತೊಡಗಿತು. ॥ ೨೧ ॥ ಕೆಲ 
ಜಯಶಬ್ಬೋ _ ನಮಸಬ್ಬ ಶಂಸುಬ್ದಕ್ಕಥ್ಟೆವ ಚೆ! | | ದೇವ ಶ್ರೇಷ್ಯನಾದರೋ ಎಮಾನಗಳನ್ನಡರ ಅಲ್ಲಿ ಕುಂತ ಎಲ್ಲ 
'ಚೂರ್ಣಲಾಕಾಪ್ರಸೂವಾನಾಂ. ಗಿನ: ತಾಳೆ ಜನರ ಮೇಲೆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಮಳೆಗರೆದರು. ॥ ೨೨ ॥ 


ವಿಮಾನಾನಿ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಕಿಯಂತೋ ದೇವನಾಯಕಾಃ 1 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಪ್ರಸೂನೈಸ್ತಾನ್‌ . ಸರ್ವಾಂಸ್ತ್ರತ್ರ ಸಮಾಕಿರನ್‌ 
॥೨೨॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಏವಂ ತೇಷ್ವೆಕಚಿತ್ತೇಷು. ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗಪತಸ್ಯ ಚಃ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮೂಚತೇ ಸ್ಪಪ್ಟಂ ನಾರದಾಯ ೇ 
॥ ೨೩ ॥ 
ಕುಮಾರಾ ಊಚುಃ 
ಅಥತೇ ವರ್ಣ್ಯತೇರಸ್ಥಾಭಿರ್ಮಹಿಮಾ ಶುಕಶಾಸ್ತ್ರಜ: ॥ 
ಯಸ್ಯ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಮುಕ್ತಿ; ಕರತಲೇ ಸ್ಯಾ 
॥೨೪॥ 
ಸದಾ ಸೇವ್ಯಾ ಸದಾ ಸೇವ್ಯಾ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೀ ಕಥಾ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಡರಿಶ್ಚಿತ್ತಂ ಸಮಾಶ್ರಯೇತ್‌ 
॥ ೨೫ ॥ 
ಗ್ರಂಥೋಂಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ರೋ ದ್ಹಾಡಶಸ್ಯಂಧ ಸಮ್ಮಿತಃ । 
'ಪರೀಕ್ಷಿಚ್ಚುಕೆಸಂವಾದಃ ಶೃಣು ಭಾಗವತಂ ಚ ತತ್‌ 
॥೨೬॥ 


ತಾವತ್ಸಂಸಾರಚಕ್ರೇಶಸ್ಟಿನ್‌ ಭ್ರಮತೇರ ಜ್ಞಾನತಃ ಪುಮಾನ್‌ | 
ಯಾವತ್ಯರ್ಣಗತಾ ನಾಸ್ತಿ ಶುಕಶಾಸ್ತ್ರ ಕಥಾ ಕ್ಷಣಮ್‌ 
mtu 


ಕಂ ಶ್ರುತೈರ್ಬಹುಭಿಃ ಶಾಸ್ತ್ರೈಃ ಪುರಾಣೈಶ್ಚ ಭ್ರಮಾವಹೈಃ 1 
ಏಕಂ ಭಾಗವತಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಮುಕ್ತಿದಾನೇನ ಗರ್ಜತಿ 
॥ ೨೮ ॥ 
ಕಥಾ ಭಾಗವತಸ್ಯಾಪಿ ನಿತ್ಯಂ ಭವತಿ ಯದ್ದಹೇ। 
ತದ್ಗಹಂ ತೀರ್ಥರೂಪಂ ಹಿ ವಸತಾಂ ಪಾಪಸಾಶನಮ್‌ 


॥೨೯॥ 
ಆಶ್ಚಮೇಧಸಹಸ್ರಾಣಿ_ವಾಜಪೇಯಶತಾನಿ ಚ॥ 
ಶುಕಶಾಸ್ತ್ರಕಥಾಯಾಶ್ಚ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಷೋಡಶೀಮ್‌ 
॥೩೦॥ 
ತಾಪತ್ಪಾಹಾನಿ ದೇಹೇರಸ್ಥಿನ್ನಿವಸಂತಿ ತಪೋಧನಾಃ । 
ಯಾವನ್ನ ಶ್ರೂಯತೇ ಸಮ್ಮಕ್‌ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಂ ನರೈಃ 
॥೩೧॥ 


ನ ಗಂಗಾ ನ ಗಯಾ ಕಾಶೀ ಪುಷ್ಕರಂ ನ ಪ್ರಯಾಗಕಮ್‌ । 
ಶುಕಶಾಸ್ತ್ರ ಕಥಾಯಾಶ್ಚ ಫಲೇನ ಸಮತಾಂ ನಯೇತ್‌ 
1೩೨॥ 


(17399 ೧. 





ಸಾತ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಈ ಪ್ರಕಾರ ಪೂಜೆಯು 
ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲ ಜನರು ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ರರಾದಾಗ ಸನಕಾದಿ 
ಯಷಿಗಳು ಮಹುತ್ತಾ ಸಾರದಂಗೆ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಮಾಹಾತ್ವ್ಯ 
ವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳೆಕೊಡಗಿದರು. ॥ ೨೩. ॥ 

ಸನಕಾದಿಗಳು ಹೇಳಿದರು - ಈಗ ನಾವು ನಿಮಗೆ ಈ 
ಭಾಗವತ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಇದರ ಶ್ರವಣ 
ಮಾತ್ರದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯು ಕರಗತವಾಗತ್ತದೆ. ॥ ೨೪ ॥ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವಕ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಸದಾ-ಸರ್ವದಾ ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಆಸ್ವಾದಿಸಬೇಕು. 
ಇದರ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರದಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಹೃದಯಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಫೆಲೆಸುವನು. ॥ ೨೫ ॥ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟು ಸಾವಿರ 
ಶ್ಲೋಕಗಳು ಮತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ಸ್ಥಂಧಗಳಿವೆ. ಶ್ರೀಶುಕಮಹಾ 
ಮುನಿಗಳ ಹಾಗೂ ಪರೀಕ್ಷಿತರ ಸಂವಾದವಿದೆ. ನೀವೆಲ್ಲ ಈ 
ಭಾಗವತ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಗಮನವಿಟ್ಟು ಕೇಳಿರಿ. ॥ ೨೬ ॥ ಒಂದು 
ಕ್ಷಣವಾದರೂ ಈ ಶುಕಶಾಸ್ತ್ರದ ಕಥೆಯು ಹಿಗೆ ಬೀಳುವ ತನಕ ಈ 
ಜೀವಿಯು ಅಜ್ಞಾನವಶನಾಗಿ ಸಯಾರ' ಜಕ್ಷೆದಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುತ್ತಾ 
ಇರುತ್ತಾನೆ. ॥ ೨೭ ॥ ಅನೇಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು, ಪುರಾಣಗಳು ಕೇಳು- 
ವುದರಿಂದ ಯಾವ ಲಾಭವಿದೆ? ಇದರಿಂದ ವೃರ್ಥವಾಡ 
ಭ್ರಮೆಯೇ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಮುಕ್ತಿಕೆರುಣಿಸರೋಸುಗವಾದರೋ 
ಏಕಮಾತ್ರ ಭಾಗವತ ಹಾಸ್ಯವೇ ಸಾಕಾಗಿದೆ. ॥ ೨೮ ॥ ಪ್ರತಿದಿನವು 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಕಥೆ ನಡೆಯುವ ಮನೆಯು ತೀರ್ಥಸ್ವರೂಪ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವರ ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತವೆ. ॥ ೨೯ ॥ ಸಾವಿರಾರು ಆಶ್ವಮೇಧಗೆಟಿ, ನೂರಾರು. 
ವಾಜಪೇಯ ಯಜ್ಞಗಳು ಈ ಶುಕಶಾಸ್ತ್ರದ ಕಥೆಯ ಹದಿನಾರ- 
ನೆಯ ಒಂದು ಅಂಶವೂ ಆಗಲಾರವು. ॥ ೩.೦ ॥ ತಪೋಧನರೇ | 
ಜನರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದಕಥೆಯನ್ನು ಶ್ರವಣಿಸುವ ತನಕ. 
ಅವರ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪಾಪಗಳು ವಾಸಿಸುತ್ತವೆ. ॥ ೩೧॥ ಫಲವ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಶುಕಶಾಸ್ತಕಥೆಗೆ ಗಂಗೆ ಯಮುನೆ, ಕಾಶೀ, 
ಪುಷ್ಪರ, ಪ್ರಯಾಗ ಮುಂತಾದ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ಸಾಟಿಯಾಗ 
ಲಾರವು. ಅರ್ಥಾತ್‌ ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಭಾಗವತ ಕಥೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾಗಿದೆ. ॥ ೩೨ ॥ 

ನಿಮಗೆ ಪರಮಗತಿಯ ಇಚ್ಛೆ ಇದ್ದರೆ, ಸ್ವಮುಖದಿಂದ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಅರ್ಧ ಅಥವಾ ಕಾಲು ಶ್ಲೋಕವನ್ನಾದರೂ 
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ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧಂ ಶ್ಲೋಕಪಾದಂ ವಾ ನಿತ್ಯಂ ಭಾಗಮೋದ್ಧವಮ್‌ | 
ಪಠಸ್ವ ಸ್ವಮುಖೇನೈವ ಯದೀಚ್ಛಸಿ ಪರಾಂ ಗತಿಮ್‌ 
॥೩೩॥ 
ವೇದಾದಿರ್ವೇದಮಾತಾ ಚ ಪೌರುಷಂ ಸೂಕ್ರಮೇವ ಚ। 
ತ್ರಯೀ ಭಾಗವತಂ ಚೈವ ದ್ಹಾದಶಾಕ್ಚರ ಏವ ಚ 


navn 
ದ್ವಾದಶಾತ್ಮಾ ಪ್ರಯಾಗಶ್ವ ಕಾಲಃ ಸಂಖತ್ತರಾತ್ಮಕ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶ್ಚಾಗಿಿಹೋತ್ರಂ ಚ ಸುರಭಿರ್ದ್ವಾದಶೀ ತಥಾ 

॥೩೫॥ 


ತುಲಸೀ ಚ ವಸಂತಶ್ಚ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಏವ ಚ। 
ಏತೇಷಾಂ ತತ್ತ್ವತಃ ಪ್ರಾಜ್ಞೈರ್ನ ಪೃಥಗ್ಗಾನ ಇಷ್ಠತೇ 

॥೩೬॥ 

ಭಾಗವತಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ವಾಚೆಯೇದರ್ಥತೋಂನಿಶಮ್‌ | 
ಜನ್ಮಕೋಟಿಕೃತಂ ಪಾಪಂ ನಶ್ಯತೆೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 

॥೩೭॥ 

ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧಂ ಶ್ಲೋಕಪಾದಂ ವಾ ಪತೇದ್ವಾಗವತಂ ಚ ಯಃ । 
ನಿತ್ಯಂ ಪುಣ್ಯಮವಾಪ್ನೋತಿ ರಾಜಸೂಯಾಶ್ದಮೇಧಯೋಃ 

॥೩೮॥ 

ಉಕ್ತಂ ಭಾಗವತಂ ನಿತ್ಯಂ ಕೃತಂ ಚ ಹರಿಚಂತನಮ್‌ | 
ತುಲಿಸೀಪೋಷಣಂ ಚೈವ ಧೇನೂನಾಂ ಸೇವನಂ ಸಮದ್‌ 

॥೩೯॥ 

ಅಂತಕಾಲೇ ತು ಯೇನೈವ ಶ್ರೂಯತೇ ಶುಕಶಾಸ್ತ್ರದಾಕ್‌ 1 
ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತಸ್ಕೈವ ವೈಕುಂತಂ ಗೋವಿಂದೋಹಪಿ ಪ್ರಮುಚ್ಛತಿ 

॥90॥ 

ಹೇಮಸಿಂಹಯುತಂ ಚೈತದ್ವೈಷ್ಣವಾಯ ದದಾತಿ ಚ। 
ಕೃಷ್ಣೇನ ಸಹ ಸಾಯುಜ್ಯಂ ಸ' ಪ್ರಮಾಂಲ್ಗಭತೇ ಧ್ರುವಮ್‌ 


॥೪೧॥ 
ಅಜನ್ನಮಾತ್ರಮಪಿ ಯೇನ ಶತೇನ ಕಿಂಚಿ- 
ಚಿತ್ತಂ ವಿಧಾಯ ಶುಕಶಾಸ್ತ್ರ ಕಥಾ ನ ಪೀತಾ। 
ಚಾಂಡಾಲವಚ್ಚ ಖರವದ್ಧತ ತೇನ ನೀತಂ 
ಮಿಥ್ಯಾ ಸ್ವಜನ್ಮ ಜನನೀಜನಿಃ ಭಾಜಾ॥ ೪೨ ॥ 


ಜೀವಚ್ಛವೋ ನಿಗದಿತಃ ಸ ತು ಪಾಪಕರ್ಮ 
ಯೇನ ಶ್ರುತಂ ಶುಕಕಥಾಜಚನಂ ನ ಕಿಂಚಿತ್‌ 1 
ಧಿಕ್‌ ತಂ ನರಂ ಪಶಠುಸಮಂ ಭುವಿ ಭಾರರೂಪ- 
ಮೇವಂವದಂತಿ ದಿವಿ ದೇವಸಮಾಜಮುಖ್ಯಾಃ ॥ ೪೩ ॥ 
ದುರ್ಲಭೈವ ಕಥಾ ಲೋಕೇ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೋದ್ದವಾ | 
ಕೋಟಿಜನ್ಸ ಸಮುತ್ನೇನ ಪುಣ್ಯೇಕೈವ ತು ಲಭ್ವೆತೇ 
॥೪೪॥ 
ತೇನ ಯೋಗನಿಧೇ ಧೀಮನ್‌ ಶ್ರೋತವ್ಯಾ ಸಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥ 
ನಾನಾಂ ನಿಯಮೋ ನಾಸ್ತಿ ಸರ್ವದಾ ಶ್ರವಣಂ ಮತಮ್‌ 
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ಕ ಪಠಿಸಬೇಕು. ॥ 33, ॥ ಓಂಕಾರ, 











ಗಳಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿವಂತರು 
॥ ಹಗಲು-ರಾತ್ರಿ 





ಗಳೂ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕಂಚಿತ: 





15.೭ ॥ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಭಾಗವತದ ಅರ್ಧ ಅಥವಾ 
ಶ್ಲೋತವನ್ನಾದರೂ ಪಠಿಸುವವನಿಗೆ ರಾಜಸೂಯ, 
ಯಜ್ಞಗಳ ಫಲಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ॥ ೩೮ ॥ ನಿತ್ಯವು 
ಣ ಮಾಡುವುದು, 








ಭಗವಂತನನ್ನು ಚಿಂಕಿಸುವು 








॥ ಅಂತ್ಯಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದ್ವಾ 
ಬ ಕೇಳುವವನ ಮೇಲೆ ಭಗವಂತನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ. 
॥೪೦॥ ಈ ಭಾಗವತ 





ಬ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಭಗವಂತನ ಸಾಯುಜ್ಯನನ್ನು ಪಡೆಯು 
ನೆ. ॥ ೪೧ ॥ ಜೀವನದ ಆಯುಷ್ಠದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಏಕಾಗ್ರ 
ಮಾಡಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ರಸಾಸ್ವಾದ ಮಾಡ 
ವಿರುವ ದುಷ್ಟನು ತನ್ನ ಜನ್ಮವನ್ನು ಚಾಂಡಾಲ, ಕತ್ತೆಯಂತೆ ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಕಳೆದಿರುವನು. ಅವನಾದರೋ ತನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಪ್ರಸವ 
ಬ್ಗ ಕೊಡಲೆಂದೇ ಹುಟ್ಟರುವನು. ॥೪೨॥ ಈ ಶುಕ 






ಏರಲಿ' ಎಂದು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ಪ್ರಧಾನ ದೇವತೆ 
ಗಳು ಹೇಳುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ॥ ೪೩ 1 

ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಕಥೆಯು ದೊರೆಯುವುದು 
ಡಿತವಾಗಿ ಕತಿಣವಾಗಿದೆ. ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳ ಪುಣ್ಯವು ಇದ್ವಾ- 
ಗಲೇ ಇದು ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ॥ ೪೪ ॥ ನಾರದರೇ! ನೀವು 
ದ್ಧಿವಂತರು ಹಾಗೂ ಯೋಗಿಧಿಗಳಾಗಿರುವಿರಿ. ನೀವು 
ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಶ್ರವಣಿಸಿರಿ. ಇದನ್ನು ಕೇಳಲು 
ಇವ್ರದೇ ದಿನಗಳ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ ಇದನ್ನಾದರೋ ಯಾಃ 
ಗಲೂ ಕೇಳುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದೆ. ॥ ೪೫ ॥ ಇದನ್ನು ಸತ್ಯಭಾಃ 
ಹ್ಞೆರ್ಯಪಾಲನೆಯೊಂದಿಗೆ ಯಾವಾಗ 




























ಪುದು ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಕಲಿಯು: 
ಹೀಗಾಗುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗಿದೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿ. 


| ಮುನಿಗಳು ತಿಳಿಸಿರುವ ಎಧಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಕೊ 
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ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


[ಅಧ್ಯಾಯ 3 





ಸತ್ಯೇನ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಸರ್ವದಾ ಶ್ರವಣಂ ಮತಮ್‌ । 
ಆಶಕ್ಕತ್ವಾಸ್ಥಲೌ ಬೋಧ್ಯೋ ವಿಶೇಷೋತತ್ತ ಶುಕಾಜ್ಞಯಾ 
1೪೬ 
ಮನೋವೃತ್ತಿಜಯಕ್ಚಿವ ನಿಯಮಾಚರಣಂ ತಥಾ । 
ದೀಕ್ಬಾಂ ಕರ್ತುಮಶಕ್ಕತ್ನಾಶ್ರಪ್ರಾಹತ್ರನಣಂ lye A 
uw 
'ಶ್ರದ್ಧಾತಃ ಶ್ರವಣೇ ನಿತ್ಯಂ ಮಾಘೇ ತಾವದ್ಧಿ ಯತ್ನಲಮ್‌ । 
ತತ್ಫಲಂ ಶುಕದೇವೇನ ಸಪ್ತಾಹಶ್ರವಣೇ ಕೃತಮ್‌ 
॥೪೮॥ 
ಮನಸ್ಯಾಜಯಾದ್ರೋಗಾತ್ಸುಸಾಂ ಚೈವಾಯುಷು ಕ್ಷಯಾತ್‌ । 
ಕಲೇರ್ದೋಷಬಹುತ್ವಾಚ್ಚ ಸಪ್ತಾಹಶ್ರವಣಂ ಮತಮ್‌ 
॥೪೯॥ 
ಯತ್ನಲಂ ನಾಸ್ತಿ ತಪಸಾ ನ ಯೋಗೇನ ಸಮಾಧಿನಾ । 
ಅನಾಯಾಸೇನ ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಪ್ತಾಹಶ್ರವಣೇ ಲಭೇತ್‌ 
॥೫೦॥ 
ಯಜ್ಞಾದ್ಗರ್ಜತಿ ಸಪ್ತಾಹಃ ಸಪ್ತಾಹೋ ಗರ್ಜತಿ ವ್ರತಾತ್‌ । 
ತಪಸೋ ಗರ್ಜತಿ ಪ್ರೋಚ್ಚೆಸ್ಟೀರ್ಥಾನ್ನಿತ್ಯಂ ಹಿ ಗರ್ಜತಿ 
॥೫೧॥ 
ಯೋಗಾದ್ಗರ್ಜತಿ ಸಪ್ತಾಹೋ ಧ್ಯಾನಾಜ್ಞಾನಾಚ್ಚ ಗರ್ಜತಿ 1 
ಕಿಂ ಬ್ರೂಮೋ ಗರ್ಜನಂ ತಸ್ಯ ರೇ ರೇ ಗರ್ಜತಿ ಗರ್ಜತಿ 
॥೫೨॥ 
ಶೌನಕ ಉವಾಚ 
ಸಾಶ್ಚರ್ಯಮೇತತೃಥಿತಂ ಕಥಾನಕಂ 
ಜ್ಞಾನಾದಿಧರ್ಮಾನ್ನಿಗಣಯ್ಯ ಸಾಂಪ್ರತಮ್‌ । 
ನಿತ್ರೇಯೆಸೇ ಭಾಗವತಂ ಪುರಾಣಂ 
ಜಾತಂ ಕುತೋ ಯೋಗವಿದಾದಿಸೂಚಕಮ್‌ ॥ ೫೩ ॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಯದಾ ಕೃಷ್ಣೋ ಧರಾಂ ತೃಕ್ಷ್ವಾ ಸ್ವಪದಂ ಗಂತುಮುದ್ಯತ: । 
ಏಕಾದಶಂ ಪರಿಶ್ರುತ್ಯಾಪ್ಟದ್ಧವೋ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ 
1೫೪ ॥ 
ಉದ್ಯವ ಉವಾಚ 
ತ್ವ ತು ಯಾಸ್ಯಸಿ ಗೋವಿಂದ ಭಕ್ಷಕಾರ್ಯಂ ವಿಧಾಯ ಚ । 
ಮಚ್ಚಿತ್ತೇ ಮಹತೀ ಚಿಂತಾ ತಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸುಖಮಾವಹ 
॥೫೫॥ 
ಆಗತೋರಯಂ ಕಲಿರ್ಫೋರೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಪುನಃ ಖಲಾಃ । 
ತತ್ತುಗೇನೈೆವ ಸಂತೋತಪಿ ಸಮಿಷ್ಯತತ್ಯುಗ್ರತಾಂ ಯದಾ 
॥೫೬॥ 
ತದಾ ಭಾರವೀ ಭೂಮಿರ್ಗೋರೂಪೇಯಂ ಕಮಾಶ್ರಯೇತ್‌ । 
ಅನ್ನೋ ನ ದೃಶ್ಯತೇ ತ್ರಾತಾ ತ್ವತ್ತಃ ಕಮಲಲೋಚನ 


॥೫೭॥! 





ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ವಶ 
ದಲ್ದಿರುವುದು, ನಿಯಮಗಳಿಂದ ಬಂಧಿತನಾಗುವುದು, ಯಾವುದೇ 
ಪುಣ್ಯ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ದೀಕ್ಷಿತನಾಗಿರುವುದು ಕಠಿಣವಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಪ್ತಾಹ ಶ್ರವಣದ ಎಧಿ ಇದೆ. ॥೪೭॥ ಶ್ರದ್ಯೆಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಶ್ರವಣಸುವುದರಿಂದ ಅಥವಾ ಮಾಘಮಾಸದಲ್ಲಿ ಶ್ರವಣಿಸುವುದ 
ರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಶ್ರೀಶುಕದೇವರು ಸಪ್ತಾಹ ಶ್ರವಣ 
ದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿರುವರು. ॥ ೪೮ ॥ ಮನಸ್ಸಿನ ಆಸಂಯಮ, 
ರೋಗಗಳ ಹೆಚ್ಚಳ, ಆಯುಸಿನ ಅಲ್ಪತೆ ಇವುಗಳ ಕಾರಣ ಹಾಗೂ 
ಕಲಿಯುಗದ ಅನೇಕ ದೋಷಗಳಿಂದಾಗಿಯೇ ಸಪ್ತಾಹ ಕ್ರವಣದ 
ವಿಧಾನವನ್ನು ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ॥ ೪೯ ॥ ತಪಸ್ಸು ಯೋಗ್ಯ 
ಸಮಾಧಿ ಇವುಗಳಿಂದ ದೊರೆಯದಿರುವ ಫಲವು ಸರ್ವಾಂಗವಾಗಿ 
ಸಪ್ತಾಹ ಶ್ರವಣದಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ॥ ೫೦ ॥ 
ಸಪ್ತಾಹ ಶ್ರವಣವು ಯಜ್ಞದಿಂದ, ವ್ರತದಿಂಡ, ತಪಟ್ಟಾಂದ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ದಾಗಿದೆ. ತೀರ್ಥ ಸೇವನೆಯಿಂದಲಾದರೋ ಸದಾ ಹೆಚ್ಚಿಗೆಯೇ 
ಇದೆ. ಯೋಗದಿಂದಲೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆಂದರೆ 
ಧ್ಯಾನ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿದೆ. ಅಯ್ಯಾ | ಇದರ ವಿಶೇಷ 
ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಹೇಳಲಿ) ಇದಾದರೋ ಎಲ್ಲಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವೇ 
ಆಗಿದೆ. ॥ ೫೧-೫೨ ॥ 

ಶೌನಕರು ಕೇಳಿದರು - ಸೂತರೇ | ಇದಾದರೋ ನಿವು 
ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಮಾತನ್ನಾಡಿದಿರಿ. ಅವಶ್ಯವಾಗಿಯೇ ಈ 
ಭಾಗವತ ಪುರಾಣವ ಯೋಗವೆತ್ತರಾರ ಬ್ರಹ್ಮದೇವಿಗೂ ಆದಿ. 
ಕಾರಣನಾದ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇದು 
ಮೋಕ್ಷದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಾದಿ ಎಲ್ಲ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಒಂದಕ್ಕೆ. 
ಹಾಕಿ ಈ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಅದರಿಂದಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಗೆ ಹಿರಿದಾಯಿತು 
॥೫೩॥ 

ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳಿದರು - ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಈ 
ಧರಾತಲವನ್ನು ಬಟ್ಟು ತನ್ನ ನಿಜಧಾಮಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ ಅವನ 
ಮುಖಾರವಿಂದದಿಂದ ಏಕಾದಶ ಸ್ಮಂಧದ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶವನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಉದ್ಧವನೂ ಇದನ್ನೇ ಕೇಳಿದ್ದರು. ॥ ೫೪ ॥ 

ಉದ್ದನನೆಂದನು - ಗೋವಿಂದಾ! ಈಗ ನೀನು ಭಕ್ತರ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಪರಮಧಾಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು ಬಯಸು 
ತ್ವಿರುವಿ, ಆದರೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಿರಿದಾದ ಚಿಂತೆ ಇದೆ. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸು. ॥ ೫೫ ॥ ಈಗೆ 
ಘೋರ ಕಲಿಕಾಲವು ಬುದಿತೆಂದೇ ತಿಳಿ. ಅದರಿಂದ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 





ಪುನಃ ಆನೇಕ ದುಷ್ಟರು ಪ್ರಕಟರಾಗುವರು. ಅವರ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ 





ಹೋಗಬೇಕು ? ಕಮಲನಯನಾ ! ನನಗಾದರೋ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಇದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವರು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ॥ ೫೬-೫೭ ॥ 
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ಅತಃ ಸತ್ತು ದಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಭಕ್ತವತಲ ಮಾ ವ್ರಜ 'ಮಗಳೆ ಮೇಲೆ ಕೃಪೆಮಾಡಿ 
ಭಕ್ತಾರ್ಥಂ ಸಗುಣೋ ಜಾತೋ ನಿರಾಕಾರೊಅಪಿ ಚಿನ್ನಯಃ 

॥೫೮॥ 


ತ್ವದ್ವಿಯೋಗೇನ ತೇ ಭಕ್ತಾಃ ಕಥಂ ಸ್ವಾಸ್ಯಂತಿ ಭೂತಲೇ 
ನಿರ್ಗಣೋಪಾಸನೇ 'ತಷ್ಟಮತ: 'ಕಿಂಚಿದ್ವಿಚಾರಯ 
2H 
ಇತ್ಯುದ್ಧವವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಭಾಸೇರಚಿಂತಯದ್ದರಿಃ । 
ಭಕ್ತಾವಲಂಬನಾರ್ಥಾಯ ಕಿಂ ವಿಧೇಯಂ ಮಯೀತಿ ಚ 
॥೬೦॥ 
ಸ್ಪತೀಯಂ ಯದ್ಧನೇತ್ತೇಜಸ್ಥಚ್ಛ ಭಾಗವತೇರದಧಾತ್‌ । 
ತಿರೋಧಾಯ ಪ್ರವಿಷ್ಟೋಂಯಂ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತಾರ್ಣವಮ್‌ 
॥೬೧॥ 
ತೇನೇಯಂ ವಾಜ್ಯಯೀ ಮೂರ್ತಿ; ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾವರ್ತತೇ ಹರೇಃ | 
ಸೇವನಾಚ್ಛವಣಾತ್ಪಾಶಾದ್ದರ್ಶನಾತ್ಟಾಹನಾಶಿನೀ 
॥೬೨॥ 
ಸಪ್ತಾಹಶ್ರವಣಂ ತೇನ ಸರ್ವೇಭ್ಯೋತಸ್ಯಧಿಕಂ ಕೃತಮ್‌ | 
ಸಾಧನಾನಿ ತಿರಸ್ಕೃತ್ಯ ಕಲೌ ಧರ್ಮೋರಯಮೀರಿತಃ 
॥೬೩॥ 
ಮಖದಾರಿದ್ರದೌರ್ಭಾಗ್ಯಪಾಪಪ್ರಕ್ಟಾಲನಾಯ ಚ। 
ಕಾಮಕ್ರೋಧಜಯಾರ್ಥಂ ಹಿ ಕಲೌ ಧರ್ಮೋತಯಮೀರಿತಃ 
॥೬೪॥ 
ಅನ್ಯಥಾ ವೈಷ್ಣವೀ ಮಾಯಾ ದೇವೈರಪಿ ಸುದುಸ್ತೃಜಾ। 
ಕಥಂತ್ಯಾಜ್ಯಾ ಭವೇತ್ಸುಂಭಿಃಸಪ್ತಾಹೋತತಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ 
॥೬೫॥ 
ಸೂತ 
ನಗಾಹಶ್ರವಣೋರುಧರ್ಮೇ 
ಪ್ರಕಾಶ್ಯಮಾನೇ ಯುಷಿಭಿಃ ಸಭಾಯಾಮ್‌ । 
ಆಶ್ಚರ್ಯಮೇಕಂ ಸಮಭೂತ್ತದಾನೀಂ 
'ತದುಚ್ಛತೇ ಸಂಶೃಣು ಶೌನಕ ತಮ್‌ ॥೬೬॥ 





ಏವಂ 





ಸುತೌ ತೌ ತರುಣೌ ಗೃಹಿತ್ವಾ 
ಪ್ರೇಜ್ಠೆಕರೂಪಾ ಸಹಸಾ5ತವಿರಾಸೀತ್‌ 1 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಗೋವಿಂದ ಹರೇ ಮುರಾರೇ 

ನಾಥೇತಿ ನಾಮಾನಿ ಮುಹುರ್ವದಂತೀ॥ ೬೭ ॥ 





ಚಾಗತಾಂ ಭಾಗವತಾರ್ಥಭೂಷಾಂ 
ಸುಚಾರುವೇಷಾಂ . ದದ್ಭಶುಃ ಸದಸ್ಯಾಃ। 
ಪ್ರವಿಷ್ಟಾ ಕಥಮಾಗತೇಯಂ 
ಮುನೀನಾಮಿತಿ ತರ್ಕಯಂತಃ ॥ ೬೮ ॥ 








೦ದು ಯೋಚಿಸ ತೊಡಗಿದನು. 
ಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಭಾಗವತದ: 
ಆವನು ಅರರ್ಥಾನಾಂಗಿ ಈ ಈ ಭಾಗವತ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರ 
॥ ೬೧॥ ಅದರಿಂದ ಇದು ಭಗವಂತನ ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ 
ಯ ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿದೆ. ಇದರ ಸೇವನೆಯಿಂದ, ಶ್ರವಣ, 
ಯಣದಿಂದ, ಅಥವಾ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನ 
ಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ॥ ೬೨ ॥ ಇದರಿಂದಲೇ 
ಇದರ ಸಪ್ತಾಹಶ್ರವಣವು ಎಲ್ಲಕಿಂತ ಹಿರಿದೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗಿದೆ. 
ಕಲಿಯುಗದ! ರೆ ಎಲ್ಲ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇದೇ 
ಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ॥ ೬೩ ॥ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಗ್ಯ ಮತ್ತು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲವಾಗಿ 
ಧಾದಿ ಶತ್ರುಗಳ ಮೇಲೆ ವಿಜಯ ಸಾಧಿ- 
ಧರ್ಮವು ಇದೊಂದೇ ಆಗಿದೆ. ॥ ೬೪॥ ಇದಲ್ಲದೆ 
ಭಗವಂತನ ಈ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುವುದು 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕಠಿಣವಾಗಿದೆ. ಮನುಷ್ಯನಾದರೋ ಇದರಿಂದ 
9 ಅದ್ದರಿಂದ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಲು ಸಪ್ತಾಹ ಶ್ರವಣದ ವಿಧಾನ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ॥ ೬೫ 1 
ಸೂತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಶೌನಕರೇ! ಸನಕಾದಿ ಮುನೀ 
ಶ್ವರರು ಹೀಗೆ ಸಪ್ತಾಹಶ್ರವಣದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಹುದೊಡ್ಡ ಆಶ್ಚರ್ಯ ನಡೆಯಿತು. 
ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರಿ. ॥ ೬೬ ॥ ಅಲ್ಲಿ ತರುಣಾವಸ್ಥೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ತನ್ನ ಇಬ್ಬರೂ ಪುತ್ರರೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧ 
ಭಕ್ತಿಯು ಪದೇ-ಪದೇ "ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ! ಗೋವಿಂದ! 
ೇ। ಹೇನಾಥ | ನಾರಾಯಣ! ವಾಸುದೇವ! 
ಮುಂತಾದ ಭಗವನ್ನಾಮಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಅಕಸ್ಕಾತ್‌ ಪ್ರಕಟ- 
ಳಾದಳು. ॥ ೬೭ ॥ ಪರಮ ಸುಂದರಿಯಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಭಾಗವತದ 
ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಆಭೂಷಣಗಳನ್ನುಗಿ ತೊಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿ: 
ವುದನ್ನು ಸದಸ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ನೋಡಿದರು. ಮುನಿಗಳ ಆ ಸಭೆಯ: 
ಇವಳು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂದಳು? ಹೇಗೆ 
ಎಂದು ತರ್ಕ ವಿಶರ್ಶಗಳನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ॥ ೬ 
ಸನಕಾದಿಗಳು ಹೇಳಿದರು 
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ಊಚುಃ ಕುಮಾರಾ ವಚನಂ ತದಾನೀಂ 


ಕಥಾರ್ಥತೋ  ನಿಷ್ಪತಿತಾಧುನೇಯಮ್‌ | 
ಏವಂ ಗಿರಃ ಸಾ ಸಸುತಾ ನಿ 
ಸನತ್ಕುಮಾರಂ ನಿಜಗಾದ ನಮ್ರಾ ॥೬೯॥ 
ಭ್ರೌರುವಾಚ 
ಭವದ್ಧಿರದ್ದೈವ ಕೃತಾಸ್ಟಿ ಪುಷ್ಪಾ 
ಕಲಿಪ್ರಣಷ್ಟಾಸಿ ಕಥಾರಸೇನ । 


ಕ್ವಾಹಂ ತು ತಿಷ್ಠಾಮ್ಯಧುನಾ ಬ್ರುವಂತು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಾ ಇದಂ ತಾಂ ಗಿರಮೂಚಿರೇ ತೇ ॥೭೦॥ 


ಭಕ್ಷೇಷು ಗೋವಿಂದ ಸ್ವರೂಪಕರ್ತ್ರೀ 


ಪ್ರೇಮೈಕಧರ್ತೀ ಭವರೋಗಹನ್ವೀ । 
ಸಾ ತ್ವಂ ಚತಿಷ್ಠಸ್ವಸುಧೈರ್ಯಸಂಶ್ರಯಾ 
ನಿರಂತರಂ ವೈಷ್ಣವಮಾನಸಾನಿ ॥ ೭೧ ॥ 


ತತೋತಪಿ ದೋಷಾಃ ಕಲಿಜಾ ಇಮೇ ತ್ವಾಂ 
ದ್ರಷ್ಟುಂ ನ ಶಕ್ತಾ: ಪ್ರಭವೋಠಪಿ ಲೋಕೇ। 
ಏವಂ ತದಾಜ್ಞಾವಸರೇಶಪಿ ಭಕ್ತಿ. 
ಸ್ತದಾ ನಿಷಣ್ಣಾ  ಹರಿದಾಸಚಿತ್ತೇ॥೭೨॥ 


ಸಕಲಭುವನಮಧ್ಯೇ ನಿರ್ಧನಾಸ್ತೇರಪಿ ಧನ್ಯಾ 

ನಿವಸತಿ ಹೃದಿ ಯೇಷಾಂ ಶ್ರೀಹರೇರ್ಭಕ್ತಿರೇಕಾ । 
ಹರಿರಪಿ ನಿಜಲೋಕಂಸರ್ವಥಾತೋ ವಿಹಾಯ 

ಪ್ರವಿಶತಿ ಹೃದಿ ತೇಷಾಂ ಭಕ್ತಿಸೂತ್ರೋಪನದ್ಧಃ॥ ೭೩ ॥ 


ಬ್ರೂಮೋಡದ್ಯ ತೇ ಕಿಮಧಿಕಂ ಟಮಹಿಮಾನಮೇವಂ 
ಬ್ರಹಾತ್ಮಕಕ್ಕ. ಭುವಿ ಭಾಗವಾಭಿಧಸ್ಯ 
ಯತ್ನಂಶ್ರಯಾನ್ನಿಗದಿತೇ ಲಭತೇ ಸುವಕ್ತಾ 
ಶ್ರೋತಾಪಿ ಕೃಷ್ಣಸಮತಾಮಲಮನ್ಯಧರ್ಮೈಃ ॥ ೭೪ ॥ 


ಅರ್ಥದಿಂದ ಮೂಡಿರುವಳು' ಅವರ ಈ ವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಭಕ್ತಿಯು ತನ್ನ ಪುತ್ರರೊಂದಿಗೆ ಆತ್ಯಂತ ವಿನಮ್ರಳಾಗಿ ಸನತ್ಯು 
ಮಾರರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು. ॥ ೬೯ ॥ 

ಭಗವದ್ಧಕ್ತಿಯು ಹೇಳಿದಳು - ನಾನು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟ 
ಪ್ರಾಯಳಾಗಿದ್ದೆ ತಾವು ಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಸಿಂಪಡಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಪುನಃ 
ಪುಷ್ಟಿಗೊಳಿಸಿರುವರಿ. “ಈಗ ನಾನು ಎಲ್ಲಿರಲಿ' ಎಂಬುದನ್ನು ತಾವು 
3೪2ರ. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸನಕಾದಿಗಳು ಅವನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರು ॥ ೭೦ ॥ 
“ನೀನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಭಗವಂತನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವವಳೂ, 
ಅನನ್ಯ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಡುವವಳೂ, ಸಂಸಾರ 
ರೋಗವನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲನ ಮಾಡುವವಳೂ ಆಗಿರುವೆ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಧೈರ್ಯವಹಿಸಿ ನೀನು ನಿತ್ಯ-ನಿರಂತರ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರ 
ಹೃದಯಲ್ಲೇ ವಾಸಿಸು. ॥ ೭೧ ॥ ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗದ 
ದೋಷಗಳು ಎಷ್ಟೇ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಲಿ, ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಇವುಗಳ 
ದೃಷ್ಟಿಯು ಮೇಲೆ ಬೀಳಲಾರದು' ಹೀಗೆ ಅವರ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಪಡೆಯುತ್ತಲೇ ಭಕ್ತಿಯೂ ಕೂಡಲೇ ಛಗವದ್ಧಕ್ತರ ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಎರಾಜಮಾನಳಾದಳು. ॥ ೭೨ ॥ 

ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಏಕಮಾತ್ರ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಭಕ್ತಿಯು ವಾಸಿಸು 
ವವರು ಮೂರು ಲೊಣಗಳ್ಲಿ ನಿರ್ಧನರಾಗಿದ್ದರೂ ಪರಮಧನ್ಯ 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ, ಈ ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಹಗ್ಗದಿಂದ ಬಂಧಿತನಾಗಿ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಭಗವಂತನು ತನ್ನ ಪರಮಧಾಮ ವೈಕುಂಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಂದು ಅವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನೆಲೆನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ॥ ೭೩ ॥ ಭೂ 
ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಈ ಭಾಗವತವು ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಗ್ರಹ 
ವಾಗಿದೆ. ನಾವು ಇದರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟೊಂದು ಹೇಳಲಿ 
ಇದರ ಆಶ್ರಯಪಡೆದು ಇದನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಕೇಳುವವರು 
ಮತ್ತು ಹೇಳುವವರಿಬ್ಬಂಗೂ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆ ಸಾರೂಪ್ಯ 
ಪ್ರಾಕ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಧರ್ಮ 
ಗಳಿಂದ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನವಿದೆ? ॥ ೭೪ ॥ 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ॥ ೩ ॥ 





ಇತಿ ಶ್ರೀಪದ್ಧಪುರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಚ್ರೇ ಭಕ್ತಿಕಷ್ಟನಿವರ್ತನಂ ನಾಮತೃತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ ೩॥ 


ಸತೀಶ. 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗೋಕರ್ಣೋಪಾಖ್ಯಾನ 


ಸೂತ ಉವಾಚ 


ಅಥ ವೈಷ್ಠವಚಿತ್ತೇಷು ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಕ್ತಿಮಲೌಕಿಕೀಮ್‌ । 
ನಿಜಲೋಕಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಭಗವಾನ್‌ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ 
mou 





ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಮುನಿವರ್ಯರೇ | ಆಗ 
ತನ್ನ ಭಕ್ತರ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಆಲೌಕಕ ಭಕಯ ಪ್ರಾರುರ್ಭಾಮಾಗಿರು. 
ವುದನ್ನು ಕಂಡು ಛಕ್ತವತ್ತಲ ಭಗವಂತನು ತನ್ನ ಧಾಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಅಲಿಗೆ "ಬಂದನು. ॥ ೧॥ ಅವನ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ವನಮಾಲೆಯು 
ಶೋಭಿಸುತ್ತತ್ತು. ಶ್ರೀಅಂಗವು ಸಜಲ ಮೇಘದಂತೆ ಶ್ಯಾಮಲ 


4 ಅಧ್ಯಾಯ] ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗನತ ಮಾಹಾತ್ಮ 21 





ವನಮಾಲೀ ಘನಶ್ಯಾಮ ಪೀತವಾಸಾ ಮನೋಹರಃ | | ವಾಗಿತ್ತು. ಮನೋಹರ ಪೀಠಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಕಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಂಚೀಕಲಾಪರುಚಿರೋ ಲಸನ್ಮುಕುಟಕುಂಡಲಃ ಶಿರದಲ್ಲಿ ಮುಕುಟ, ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ 
॥೨॥ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಪು. ॥ ೨ ॥ ಅವನ 
ತ್ರಿಭಂಗಲಲಿತಶ್ಚಾರುಕೌಸ್ತುಭೇನ ವಿರಾಜಿತಃ। 
ಕೋಟಿಮನ್ನಥಲಾವಣ್ಯೋ  ಹರಿಚಂದನಚರ್ಚಿತಃ 
೩.ಟ | ಗಗಳು 
ಪರಮಾನಂದಚಿನ್ನೂರ್ತಿರ್ಮಧುರೋ ಮುರಲೀಧರಃ। 
ವಿವೇಶ ಸ್ವಭಕ್ತಾನಾಂ ಹೃದಯಾನ್ಯಮಲಾನಿ ಚ 
nyu 
ವೈಕುಂಶವಾಸಿನೋ ಯೇ ಚ ವೈಷ್ಣವಾ ಉದ್ದವಾದಯಃ । 
ತತ್ಕಥಾಶ್ರವಣಾರ್ಥಂ ತೇ ಗೂಢರೂಪೇಣ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ 
೫ ॥ /೫॥ ಪ್ರಭುವು ಪ್ರಕುಟಾಗುತ್ತೆ 
ತದಾ  ಜಯಜಯಾರಾವೋ ರಸಪುಷ್ಟಿರಲೌಕೀ | | ಧ್ವನಿ ಮೊಳಗಿತು. ಆಗ ಭಕ್ತಿರದ ಅದ್ಭುತ ಪ್ರವಾಹನೇ 
'ಚೂರ್ಣಪ್ರಸೂನವೃಷ್ನಿಶ್ವ ಮುಹುಃ ಶುಖರನೋಂಪ್ಯಭೂತ್‌ ! ಪಂಯುತು. ತ್ರೆ-ಮತ್ತೆ ಅಭೀರ-ಗುಲಾಲ ಹಾಗೂ ಪುಷ್ಯ 
(| ೬ |1| ವೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತು. ಶಂಖ ಧ್ವನಿ ಉಲಿಯಿತು.॥ ೬॥ ಆ ಸಭೆ 
ತತ್ತಭಾಸಂ್ಯಿತಾನಾಂ ಚ _ದೇಹಗೇಹಾತ್ಮ ಮತಿಃ! | ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ದೇಹ, ಗೇಹ ಹಾಗೂ ಆತ್ಮನ ಎಚ್ಚರ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾಚ ಸಾ ನಾರದೋ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ | ಕ್ಷೂಡ ಇರಲಿಲ್ಲ ಆವರ ಇಂತಹ ತನ್ನಯತೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
॥| ೭ 1! | ನಾರದರು ಹೇಳತೊಡಗಿದರು-॥ ೭॥ 
ಅಲ್ಲಾ ಮಹಮದ | ರೇ! ಇಂದು. ಸಪ್ತಾಹ ಶ್ರಮಾದ ಅಲೌಕ 
ಸಪ್ತಾಹಜನ್ಯೋತದ್ಯ ವಿಲೋಟಚೋ ಮಯಾ | ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದೆನು. ಇಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾ 
ಮೂಢಾಃ ಶಠಾ ಯೇ ಗೊ | ಮೂರ್ಬರೂ, ದುಷ್ಪರೂ, ಪರು-ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಕೂಡ ಎಲ್ಲರೂ 
ಆದ್ದರಿಂದ ಕಲಿಕಾಲದಲ್ಲಿ 








15. ॥ ಆ ಪರಮಾನಂದ ಚಿನ್ನೂರ್ತಿ, 






















ಸರ್ವೇತಪಿ ನಿಷ್ಟಾಪತಮಾ ಭವಂತಿ ॥ ೮ (| ಕ್ಯ ಮಾಟ 


ಅತೋ ನೃಲೋಕೇ ನನು ನಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚಿ- 
ಚಿತ್ತಸ್ಯ ಶೋಧಾಯ ಕಲೌ ಪವಿತ್ರಮ್‌ 
ಅಘ್‌'ಘವಿದ್ಯಂಸಕರಂ ತಥೈವ 
ಕಥಾಸಮಾನಂ ಭುವಿ ನಾಸ್ತಿ ಚಾನ್ಫತ್‌ ॥ ೯ ॥ 
ಕೇ ಕೇ ಎಶುದ್ದಂತಿ ವದತು ಮಜ್ಯಂ 
ಸಪ್ತಾಹಯಚ್ಞೇನ ಕಥಾಮಯೇನ । ಮೂಲಕ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾರು-ಯಾರು ಪವಿತ್ರರಾಗಿ 
ಕೃಜಾಲುಭಿರೋಕಹಿತಂ ವಿಚಾರ್ಯ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆಂಬುದನ್ನು ದಯಮಾಡಿ ತಿಳಿಸಿರಿ. ॥ ೧೦ ॥ 
ಪ್ರಕಾಶಿತ ಕೋಂಪಿ ನವೀನಮಾರ್ಗಃ ॥ ೧೦ 0 |. ಸನಕಾದಿಗಳು ಹೇಳಿದರು - ಸದಾಕಾಲ ನಾನಾರಿತಿಯ 
ತ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ, ನಿರಂತರ ದುರಾಜಾರದಲ್ಲಿ ತಹ 
ರಾಗಿರುವವರೂ, ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಡೆಯುವವರೂ, ಕ್ರೋಧಾಗ್ನಿ 
| ರುವವರೂ, ಕುಟಿಲರೂ, ಕಾಮಪರಾಯ ಣರೂ 













ನಾಶಮಾಡುವಂತಹ ಇನ್ನೊಂದು 
ೇಹವೇ ಇಲ್ಲ ॥೯ ॥ 
ಕೃಪಾಳುಗಳಾಗಿದ್ದೀಂ. 
ಶ್ಚಿತವಾದ ಹೊಸದಾದ 
ಈ ಕಥಾರೂಪಿ ಸಪ್ತಾಹ 


ಮಾರಾ 
ಯೇ ಮಾನವಾಃ ಹಾಪಕೃತನ್ತು ಸರ್ವದಾ 
ಸದಾ ದುರಾಚಾರರತಾ ಬಿಮಾರ್ಗಗಾಃ! 








ಕ್ರೋಧಾಗಿದು 'ಕುಟಿಲಾತ್ಟ ಕಾವಿನ: | ಪದಿತ್ರರಾಗಿಜೋಗುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೧ ॥ ಸತ್ಯದಿಂದ ಚುಕರಾರವರೂ, 
ಸಪ್ತಾಹಯಚ್ಛೇನ ಕಲೌ 'ಪುನಚಿ ತೇ ॥೧೦॥ ತಂದ-ತಾಯಿಯರನ್ನು ನಿಯಸುವದರೂ ತೃಷ್ಟೆಯಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲ 
ಸತ್ಯೇನ ಹೀನಾ: ಪಿತೃಮಾತೃದೂಷಕಾ- ರಾದವರೂ, ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮದಿಂದ ರಹಿತರೂ, ಡಾಂಭಿಕರೂ, 
ಸೃಷ್ಟಾಕುಲಾಶ್ಠಾಶ್ರಮಧರ್ಮದರ್ಜಿತಾಃ | ಬೇರೆಯವರ ಉನ್ನತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮತ್ತರಪಡುವವರೂ, 
ಯೇ ದಾಂಭಿಕಾ ಮತ್ತರಿಣೋಪಪಿ ಹಿಂಸಕಾಃ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ದುಃಖ ಕೊಡುವವರೂ, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕಲಿ 





ಸಪ್ತಾಹಯಜ್ಞೇನ ಕಲೌ ಪುನಂತಿ ತೇ ॥ ೧೨ ॥ | ಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತಾಹ ಯಜ್ಞದಿಂದ ಪವಿತ್ರರಾಗುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೨ ॥ 
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ಪಂಚೋಗ್ರಪಾಪಾಶ್ಚಲಛದ್ಧಕಾರಿಣ: 
ಕ್ರೂರಾಃ ಪಿಶಾಚಾ ಇವ ನಿರ್ದಯಾಶ್ವಯೇ । 
ಬಹ್ಟಸಷ್ಟಾ _ವೃಭಿಜಾರಕಾರಣ: 
ಸಪ್ತಾಹಯಜ್ಞೇನ ಕಲೌ ಪುನಂತಿ ತೇ ॥ ೧೩ ॥ 
ಕಾಯೇನ ವಾಚಾ ಮನಸಾಪಿ ಪಾತಕಂ 
ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಶಠಾ ಹಠೇನ ಯೇ। 
ಪರಸ್ಪಪ್ರಷ್ಟಾ ಮಲಿನಾ ಮರಾಶಯಾಃ 
ಸಪ್ತಾಹಯಜ್ಞೇನ ಕಲೌ ಪುನಂತಿ ತೇ ॥ ೧೪ ॥ 
ಅತ್ರ ತೇ ಕೀರ್ತಯಿಷ್ಕಾಮ ಇತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಮ್‌ । 
ಯಸ್ಯ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಪಾಪಹಾನಿ: ಪ್ರಜಾಯತೇ 
೫ ೧೫॥ 
ತುಂಗಭದ್ರಾತಟೀ ಪೂರ್ವಮಭೂತತ್ತನಮುತ್ತಮಮ್‌ । 
ಯತ್ರ ವರ್ಣಾಃ ಸ್ಪಧರ್ಮೇಣ ಸತ್ಯಸತ್ಯರ್ಮತತ್ವರಾಃ 
॥೧೬॥ 
ಆತ್ಮದೇವ: ಪುರೇ ತಸ್ಮಿನ್‌. ಸರ್ವವೇದವಿಶಾರದಃ 
ಶ್ರೌತಸ್ಥಾರ್ತೇಷು ನಿಷ್ಠಾಶೋ ದ್ವಿತೀಯ ಇವ ಭಾಸ್ಕರಃ 
motu 
ಭಿನ್ಬುಕೋ ವಿಶ್ತವಾಂಲ್ಲೋಕೇ ತತ್ಛಿಯಾ ದುಂಧುಲೀಸ್ಮತಾ। 
ಸ್ವವಾಕೃಸ್ಥಾಪಿಕಾ ನಿತ್ಯಂ ಸುಂದರೀ ಸುಕುಲೋದ್ಧವಾ 
mon 
ಲೋಕವಾರ್ತಾ ರಹಾ ಕ್ರೂರಾ ಪ್ರಾಯಶೋ ಬಹುಬಲ್ಲಿಕಾ | 
ಶೂರಾ ಚ ಗೃಹಕೃತ್ಯೇಷು ಕೃಪಣಾ ಕಲಹಪ್ರಿಯಾ 
॥೧೯॥ 
ಏವಂ ನಿಮಚೋಃ ಪ್ರೇಮ್ಲಾ ದಂಪತ್ಯೋರಮಮಾಣಯೋಃ | 
ಅರ್ಥಾ: ಕಾಮಾಸ್ತಯೋರಾಸನ್ನ ಸುಖಾಯ ಗೃಹಾದಿಕಮ್‌ 
॥೨೦॥ 


॥೨೧॥ 

ಧನಾರ್ಥಂ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗೇಣ ತಾಭ್ಯಾಂ ನೀತಂ ತಥಾಪಿ ಚ। 
ನ ಪುತ್ರೋ ನಾಪಿ ವಾ ಪತ್ರೀ ತತಶ್ಲಿಂತಾತುರೋ ಭೃತಮ್‌ 

॥೨೨॥ 

ಏಕದಾ ಸ ದ್ವಿಜೋ ದುಖಾದ್ಭಹಂ ತೃಕ್ಷ್ವಾ ವನಂ ಗತಃ। 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇತೃಷಿತೋ ಜಾತಸ್ತಟಾಕಂಸಮುಪೇಯಿವಾನ್‌ 

[ee 

ಪೀತ್ವಾ ಜಲಂ ನಿಷಣ್ಣ್ತು ಪ್ರಜಾದುಖೇನ ಕರ್ಶಿತಃ। 
ಮುಹೂರ್ತಾದಪಿ ತತ್ಸೈವ ಸಂನ್ಯಾಸೀ ಕಶ್ಚಿದಾಗತಃ 

1೨9 ॥ 





| ಸುರಾಪಾನ, ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ, ಚಿನ್ನವನ್ನು ಕದಿಯುವುದು, ಗುರುಪತ್ನೀ 


ಗಮನ, ವಿಶ್ವಾಸಘಾತ ಈ ಪಂಚ ಮಹಾಪಾತಕಿಗಳೂ, ಛಲ 
ಕಪಟಪರಾಯಣರೂ, ಕ್ರೊರರೂ, ಪಿಶಾಚಿಗಳಂತೆ ನಿರ್ದ- 
ಯರೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಹಣವನ್ನು ಕಬಳಿಸುವವರೂ, ವ್ಯಭಿಜಾರಿ 
ಗಳೂ ಹೀಗೆ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತಾಹ ಯಜ್ಞದಿಂದ 
ಪವಿತ್ರರಾಗುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೩, ॥ ದಷ್ಪರೂ, ಹಟದಿಂದ ಸದಾಕಾಲ 
ಮನಸ್ಸು, ಮಾತು, ಶರೀರದಿಂದ ಪಾಪಮಾಡುತ್ತಿರುವರರೂ, 
ಪರರ ಧನದಿಂದ ಪುಷ್ಪರಾದವರೂ, ಮಲಿನ ಮನಸ್ಸಿನವರೂ, 
ದುಷ್ಟೆಪೃದಯವುಳ್ಳನರೂ ಇವರೂ ಕೂಡ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಸಪ್ತಾಹ ಯಜ್ಞದಿಂದ ಪವಿತ್ರರಾಗತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೪ ॥ 

ನಾರದರೇ! ಈಗ ನಿಮಗೆ ಈ ಕುರಿತು ಒಂದು ಪ್ರಾಚೀನ 
ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುವವು. ಅದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲ 
ಪಾನಗಳೂ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ॥ ೧೫ ॥ ಹಿಂದೆ ತುಂಗ 
ದ್ರಾ ನದೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅನುಪಮವಾದ ನಗರವು 
ನೆಲುತ್ತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ವರ್ಣದವರೂ ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ಸತ್ತೆ ಮತ್ತು ಸತ್ಯರ್ಮದಲ್ಲಿ ತತ್ಕರರಾಗಿ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ॥ ೧೬ ॥ ಆ ನಗರದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ವೇದಗಳ 
ವಿಶೇಷಜ್ಞನೂ, ಶ್ರೌತ-ಸ್ಥಾರ್ತ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪ್ಪಣನೂ ಆದ 
ಆಕ್ಮೆದೇವನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಇರುತ್ತಿದ್ದನು. ಅನನು ಸಾಕ್ಷತ್‌ 
ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದನು. ॥ ೧೭ ॥ ಅವನು ಪೌರೋಹಿತ್ಯ 
ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವಿಸುವವನಾಗಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಧನವಂತ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನ ಪ್ರಿಯಸಸ್ನೀ ಧುಂಧುಲಿ ಎಂಬುವಳು ಕುಲೀ 
ನಳೂ, ಸುಂದರಿಯೂ ಆಗಿದ್ದರೂ ಹಟಮಾರಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 
॥ ೧೮ ॥ ಬೇರೆಯವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುವುದರಲ್ಲೇ 
ಅವಳು ರತಾಗಿದ್ದು ಯಾವಾಗಲೂ ಹಠಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಕ್ರೂರಸ್ತಭಾವಯವಳಾಗಿದ್ದರೂ, ಮನೆಕೆಲದದಲ್ಲಿ ನಿನಣೆಯಾಗಿದ್ದನಿ. 
ಜಗಳಗಂಟಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ॥ ೧೯ ॥ ಹೀಗೆ ಈ 
ಗಳು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ವಿಶರಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಬಳಿ ಧನ, ಭೋಗಏಲಾಸದ ಸಾಮಗ್ರಿ ಬಹಳ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಮನ ಸುಂದರ ವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರಿಗೆ ಸಂತಾನಸಖ 
ಏರಲಿಲ್ಲ ॥ ೨೦ ॥ ಪ್ರಾಯ ಸಂದುಹೋಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ಅವರು 
ಸಂತಾನ ಪಡೆಯಲು ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರಂ 
ಭಿಸಿದರು. ಅವರು ದೀನ-ದುಖಿಗಗೆ ಗೋಪು, ಸುವರ್ಣ, ಭೂಮಿ, 
ವಸ್ತ್ರ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರು. ॥ ೨೧॥ ಈ 
ಪ್ರಕಾರ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವರ ಅರ್ಧಭಾಗ ಧನವೂ 
ಮುಗಿದು ಹೋದರೂ ಅವರಿಗೆ ಗಂಡು ಅಥವಾ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ 
ಮುಖದರ್ಶನ ಭಾಗ್ಯ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಬಹಳ ಚೆಂತಾತುರನಾದನು. ॥ ೨೨ ॥ 

ಒಂದು ದಿನ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತುಂಬಾ ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಮನೆ 
ಯಂದ ಹೊರಟು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಸಮಯ 
ಬಾಯಾರಿದ್ದರಿಂದ ಒಂದು ಸರೋವರದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 
॥ ೨೩ ॥ ಸಂತಾನವಿಲ್ಲದ ದುಃಖದಿಂದ ಅವನ ಶರೀರವು ಮೊದಲೇ 
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ದೃಷ್ಟ್ವಾಪೀತಜಲಂ ತಂ ತು ವಿಪ್ರೋ ಯಾತಸ್ತ್ರದಂತಿಕಮ್‌ | 
ನತ್ವಾ ಚ ಪಾದಯೋಸ್ಪಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಸನ್‌ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ಪುರಃ 
॥ ೨೫ ॥ 
ಯತಿರುವಾಚ 
ಕಥಂ ರೋದಿಷಿ ವಿಪ್ರ ತ್ವಂ ಕಾ ತೇ ಚಿಂತಾ ಬಲೀಯಸೀ। 
ವದ ತ್ವಂ ಸತ್ವರಂ ಮಹ್ಯಂ ಸ್ವಸ್ಯ ದುಃಖಸ್ಯ ಕಾರಣಮ್‌ 
॥೨೬॥ 





ಕಿಂ ಬ್ರವೀಮಿ ಯಷೇ ದುಃಖಂ ಪೂರ್ವಪಾಪೇನ ಸಂಚಿತಮ್‌ | 
ಮದೀಯಾಃ ಪೂರ್ವಜಾಸ್ತೋಯಂ ಕವೋಷ್ಠಮುಪಭುಂಜತೇ 
॥೨೭॥ 
ಮದ್ದ್ಷಂ ನೈವ ಗೃಹ್ಣಂತಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ದೇವಾ ದ್ವಿಜಾತಯಃ । 
ಪ್ರಜಾದುಖೇನ ಶೂನ್ಯೋತಹಂ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಕೃಕ್ತುಮಿಹಾಗತಃ 
॥ ೨೮ ॥ 
ಧಿಗ್ಗೀವಿತಂ ಪ್ರಜಾಹೀನಂ ಧಿಗ್ಗೃಹಂ ಚ ಪ್ರಜಾಂ ವಿನಾ । 
ಧಿಗ್ಗನಂ ಚಾನಪತ್ಯಸ್ಯ ಧಿಕ್ಕುಲಂ ಸಂತತಿಂ ಎನಾ 
॥೨೯॥ 
ಪಾಲ್ಯತೇ ಯಾ ಮಯಾ ಧೇನು: 
ಸಾ ಮಂಧ್ಯಾ ಸರ್ವಥಾ ಭವೇತ್‌ 1 
ಯೋ ಮಯಾ ರೋಪಿತೋ ವ್ಯ 
ಸೋತಪಿ 
ಯತ್ನಲಂ ಮದ್ಭಹಾಯಾತಂ ತಚ್ಚ ಶೀಘ್ರಂ ವಿನಶ್ಯತಿ | 
ನಿರ್ಭಾಗೃಸ್ಯಾನಪತ್ಯಸ್ಯ ಕಿಮತೋ ಜೀವಿತೇನ ಮೇ 
॥೩೧॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ರುರೋದೋಚ್ಛೆ ಸ್ಪತ್ವಾರ್ಶ್ವಂ ದುಃಖಪೀಡಿತಃ । 
ತದಾ ತಸ್ಯ ಯತೇಶ್ಚಿತ್ತೇ ಕರುಣಾಭೂದ್ಗರೀಯಸೀ 
॥೩೨॥ 
ತದ್ಭಾಲಾಕ್ಚರಮಾಲಾಂ ಚವಾಚಯಾಮಾನ ಯೋಗವಾನ್‌। 
ಸರ್ವಂ ಜ್ಞಾತ್ತಾಯತಿಃ ಪಶ್ಚಾದ್ವಿಪ್ರಮೂಚೇ ಸವಿಸ್ತರಮ್‌ 
॥೩೩॥ 





ಯತಿರುವಾಚ 
ಮುಂಚಾಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರಜಾರೂಪಂ ಬಲಿಷ್ಠಾಕರ್ಮಣೋ ಗಶಿಃ। 
ವಿವೇಕಂ ತು ಸಮಾಸಾದ್ಯ ತ್ಯಜ ಸಂಸಾರವಾಸನಾಮ್‌ 
॥೩೪॥ 
ತಣು ವಿಪ್ರ ಮಯಾತೇಂದ್ಯ ಪ್ರಾರಬ್ಬಂತು ವಿಲೋಕಿತಮ್‌ । 
ಪೃಜನ್ಮಾವಧಿ ತವ ಪುತ್ರೋ ನೈವ ಚನನ ಚ 
॥ ೩೫ 
1 ಸಗರೋ ದುಃಖಮವಾಪಾಂಗಃ ಪುರಾ ತಥಾ । 
ಚಾದ್ಯ ಕುಟುಂಬಾಶಾಂ ಸಂನ್ಯಾಸೇ ಸರ್ವಥಾಸುಖಮ್‌ 
॥೩೬॥ 








'ವಂಧ್ಯತ್ವಮಾಶ್ರಯೇತ್‌ ॥೩೦॥ 











ಕೃಶವಾಗಿತ್ತು. 
ಕುತುಬಿಟ್ಟ 
ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು 


ಗಿದನು.॥ ೨೫ ॥ 

ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಕೇಳಿದರು 
ನ ಅಂತಹ ಚಿತೆ 

ನನ್ನಲ್ಲಿ ಬೇಗನೇ ಹೇತು. ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು - ಸ್ವಾಮಿ 
ಜನ್ಮದ ಪಾಪಗಳ ಸಂಚಿತ ದುಃಖವನ್ನು ಏನೆ 
ನನ್ನ ಪಿತ್ಥಗಳು ನಾನು ಕೊಟ್ಟ ತರ್ಪಣಾದಿಗಳ ನೀರನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಚಿಂತೆಯೆಂಬ ಶ್ವಾಸದಿಂದ ಬಿಸಿಯಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. 
॥ ೨೭ ॥ ದೇವತೆಗಳು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು 
ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಸಂತಾನವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ 
ಎಲ್ಲವೂ ಶೂನ್ಮದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ನಾನು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ಮಾಡಲು 
॥ ಸಂತಾನ ಹೀನವಾದ ಜೀವನಕ್ಕೆ 
ರಹಿತವಾದ ಮನೆ, ಧನ, ಕುಲ ಇವುಗಳಿಗೆ 













5೦ ॥ ನಮ್ಮ ಮನಗೆ ತಂದಿರುವ ಹಣ್ಣುಗಳೂ 
ಕೊಳೆತುಹೋಗುತ್ತವೆ. ಇಂತಹ ಪುತ್ತಹೀನ 
ರ್ಭಾಗ್ಯನಾಗಿರುವಾಗ ನಾನು ಬದುಕಿ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? 
॥ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದುಃಖದಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲ 
ಸ್ಯಾಸೀ ಮಹಾತ್ಮರ ಬಳಿ ಬಿಕ್ಕ-ಬಕ್ಕಿ ಅಳತೊಡಗಿದನು. 
ಆಗ ಆ ಯತಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಕರುಣೆ ಉಂಟಾ 
ಯಿತು. 1 ೩೨ ॥ ಅವರು ಯೋಗ ನಿಷ್ಠರಾಗಿದ್ದರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಹಣೆಯ ಬರಹವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಕೊಂಡರು. ಮತ್ತೆ ಅವನಿಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಕೊಡ 
ಗಿದರು. ॥ ೩೩% 

ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಹೇಳಿದನು - ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ। ಈ 
ಸಂತಾನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಮೋಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. ಕರ್ಮದ ಗತಿಯು 
ಪ್ರಬಲವಾಗಿದೆ. ವಿವೇಕವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಸಂಸಾರದ ವಾಸನೆ. 
(ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು. ॥ ೩೪ ॥ ವಿಪ್ರವರ್ಯ ! ಕೇಳು. ನಾನು 
ಈಗ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾರಬ್ಧವನ್ನು ನೋಡಿ ನಿಶ್ವಯಿಸಿರುವೆನು. ಏಳು. 











ಜನ್ನಗಳನರೆಗೂ ನಿನಗೆ ಯಾವುದೇ ಸಂತಾನವು ಯಾವ ವಿಧ 


ರಾಜಾ 


ದಿಂದಲೂ ಆಗಲಾರದು. ॥ ೩೫ ॥ ಹಿಂದಿನಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸಗರನಿಗೆ ಹಾಗೂ ಅಂಗರಾಜನಿಗೆ ಸಂತಾನದಿಂದಾಗಿ 
ಭೋಗಿನ ಜೆತಾಯಿತು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಈಗ 
ಆಸೆಯನ್ನು ಬಟ್ಟು ಬಿಡು. ಸಂನ್ಯಾಸದಲ್ಲೇ 
ಸುಖವಿದೆ. 88೬ ॥ 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದನು - ಮಹಾತ್ಮರೇ! ನಿಮ್ಮ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶ 

ವಿವೇಕೇನ ಭವೇತ್ಠಿಂ ಮೇ ಪುತ್ರಂ ದೇಹಿ ಬಲಾದಪಿ । | ದಿಂದ ನನಗೇನು ಪ್ರಯೋಜನ ? ನನಗಾದರೋ ಬಲವಂತನಾಗಿ 

ನೋಚೇತ್ರ್ಯಜಾಮೃಹಂಪ್ರಾಣಾಂಸ್ತ್ವದಗ್ತೇ ಶೋಕಮೂರ್ಛಿತಃ | ಓರ್ವಪುತ್ತನ್ನುಕರುಣೆಸರ. ಇಲ್ಲವಾದರೆನಾನುನಿವ್ಯಮುಂದೆಯೇ 

1೩೭ ॥ | ಶೌತಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ॥ ೩೭ ॥ 

ಪುತ್ರಾದಿಸುಖಹೀನೋತಯಂ ಸಂನ್ಯಾಸಃ ಶುಷ್ಕ ಏವ ಹಿ । Tse 
ಸ್ವಹಸ್ಯ ಸರಸೋ ಲೋಕೇ ಸತನ್‌ತಸಮವಾ Ka A ್ವಹಸ್ವಾಶ್ರಮವೇ ಸೆರಸವಾಗಿದೆ. ॥ ೩೮ ॥ 


ಇತಿ ವಿಪ್ರಾಗ್ರಹಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಾಬ್ರವೀತ್ಸತಪೋಧನಃ। 
ಚಿತ್ರಕೇತುರ್ಗತಃ ಕಪ್ಪು ವಿಧಿಲೇಖವಿಮಾರ್ಜನಾತ್‌ 
॥೩೯॥ 
ನ ಯಾಸ್ಯಸಿ ಸುಖಂ ಪುತ್ರಾದ್ಯಥಾ ದೈವಹತೋಡ್ಯಮಃ। 
ಆತೋಹತೇನಯುಕ್ತೋಶಸಿಹ್ಕರ್ಥಿನಂಕಿಂವದಾಮ್ಯಹಮ್‌ 
॥೪೦॥ 
ತಸ್ಯಾಗ್ರಹಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಫಲಮೇಕಂ ಸ ದತ್ತವಾನ್‌ । 
ಇದಂ ಭಕ್ತಯ ಪತ್ಚ್ಯಾ ತ್ವಂ ತತಃ ಪುತ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ 
MYON 
ಸತ್ಯಂ ಶೌಚಂ ದಯಾ ದಾನಮೇಕಭಕ್ತಂ ತು ಭೋಜನಮ್‌ । 
ವರ್ಷಾವಧಿಸ್ವಿಯಾಕಾರ್ಯಂತೇನ ಪುತ್ರೋಂತಿನಿರ್ಮಲಃ 
19೨॥ 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಯಯೌ ಯೋಗೀ ವಿಶ್ರಸ್ತು ಗೃಹಮಾಗತಃ । 
ಪತ್ನ್ಯಾಃ ಪಾಣೌ ಫಲಂ ದತ್ತ್ವಾ ಸ್ಥಯಂ ಯಾತಸ್ತು ಕುತ್ರಚಿತ್‌ 
॥೪೩॥ 
ತರುಣೀ ಕುಟಿಲಾ ತಸ್ಯ ಸಖ್ಯಗ್ರೇ ಚ ರುರೋದ ಹ॥ 
ಅಹೋ ಚಿಂತಾ ಮಮೋತ್ತನ್ನಾ ಫಲಂ ಚಾಹಂ ನ ಭಕ್ಷಯೇ 
॥೪೪॥ 
ಫಲಭಕ್ಷೀಣ ಗರ್ಭ: ಸ್ಯಾದ್ಯರೇಣೋದರವೃದ್ಧಿತಾ । 
ಸ್ವಲ್ಪಭಕ್ಷಂಿ ತತೋಶಶಕ್ತಿರ್ಗಹಕಾರ್ಯಂ ಕಥಂ ಭವೇತ್‌ 
1 ೪೫॥ 
ದೈವಾದ್‌ಧಾಟೀ ವ್ರಜೇದ್‌ಗ್ರಾಮೇ ಪಲಾಯೇದ್ಗರ್ಭಿಣೀ ಕಥಮ್‌ । 
ಶುಕವನ್ನಿವಸೇದ್ಗರ್ಭಸ್ತಂ ಕುಕ್ಷೇ: ಕಥಮುತ್ತಜೇತ್‌ 
॥೪೬॥ 
ತಿರ್ಯಕ್ವೇದಾಗತೋ ಗರ್ಭಸ್ತದಾ ಮೇ ಮರಣಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಪ್ರಸೂತೌ ದಾರುಣಂ ದುಃಖಂ ಸುಕುಮಾರೀ ಕಥಂಸಹೇ 


॥೪೭॥ 
ಮಂದಾಯಾಂ ಮಯಿ. ನನಾಂದಾ ಸಂಹಕೇತ್ರದಾ | 
ಸತ್ಯಶೌಚಾದಿನಿಯಮೋ ದುರಾರಾಧ್ಯಃ ಸ ದೃಶ್ಯತೇ 

॥೪೮॥ 





ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಇಂತಹ ಆಗ್ರಹದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ತಪೋಧನರು 
ಹೇಳಿದರು - 'ಏಧಾತನ ಬರಹವನ್ನು ಅಳಸುವ ಹರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ರಾಜಾ ಚಿತ್ರಕೇತುವಿಗೆ ಬಹಳ ಕಷ್ಟ ಸಹಿಸ ಬೇಕಾಯಿತು. ॥ ೩೯ ॥ 
ದೈವವು ಯಾರೆ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ಕೆಡಸಬಟ್ಟಿದೆಯೋ ಅವನಂತೆ 
ನೀನಗೂ ಸುಖಸಿಗಲಾರದು. ನೀನಾದರೋ ಭಾರೀ ಹಠವನ್ನು 
ತೊಟ್ಟಿರುವೆ ಹಾಗೂ ಅರ್ಥಿಯಾಗಿ ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ನಿಂತಿರುವೆ. 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನೇನು ಹೇಳಲಿ ಎನಗೆ? ॥ ೪೦ ॥ 

ಇವನು ಯಾವ ವಿಧದಿಂದಲೂ ತನ್ನ ಆಗ್ರಹವನ್ನು ಬಿಡದಿ 
ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾತ್ಮರು ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ಫಲವು 
ಹೇಳಿದರು- ಇದನ್ನುನೀನು ನನ್ನಗೆ ತನ್ನು. ಇದರಿಂದ ಓರ್ವ 
ಪುತ್ರನಾಗುವನು. ॥ ೪೧ ॥ ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯು ಒಂದು ವರ್ಷದವರೆಗೆ 
ಸತ್ಯ, ಶೌಚ ದಯಾ, ದಾನ ಮತ್ತು ಒಪ್ಪೊತ್ತು ಊಟದ ನಿಯಮ 








' ಎರಿಸಬೇಕು. ಅನಳು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಬಹು ಶುದ್ಧಶ್ತಭಾವದ 





ತ್ನ ಪತ್ನಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಸ್ವತಃ ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ॥ ೪೩ ॥ ಅದನ ಹೆಂಡತಿಯಾದರೋ ಕುಟಿಲ 
ಸ್ವಭಾವದವಳಾಗಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಅಳುತ್ತಾ ತನ್ನ ಗೆಳತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದಳು - ಎಶಿಗೆ! ನನಗಾದರೋ ಭಾರೀ ಚಿಂತೆ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿದೆ. ನಾನು ಈ ಫಲವನ್ನು ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ ॥೪೪॥ ಈ 
ಫಲವನ್ನು ತಿನ್ನುವುದರಿಂದ ನಾನು ಗರ್ಭವತಿಯಾಗುವನು. ಅದ 
ರಿಂದ ಹೊಟ್ಟೆ ಬೆಳೆದೀತು. ಮತ್ತೆ ಏನನ್ನೂ ತಿನ್ನಲು ಕುಡಿಯಲು 
ಆಗದು. ಇದರಿಂದ ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಯು ಕ್ಷೀಣಿಸಿದಾಗ ಮನೆಯ ಕೆಲಸ 
ಹೇಗೆ ನಡೆಯುವುದು? 1 ೪೫ ॥ ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಊರಿ 
ನೆಲ್ಲಿ ದರೋಡೆಕೋರರ ಆಕ್ರಮಣವಾದರೆ ಗರ್ಭಿಣಿ ಸ್ವಿಯು 
ಹೇಗೆ ಓಡಿಹೋಗಬಲ್ಲಳು ? ಶುಕದೇವರಂತೆ ಈ ಗರ್ಭವು 
ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲೇ ಉಳಿದು 
ಲಾದಿತು. ॥ ೪೬॥ ಎ ಲ್ಲ 
ಅಡ್ಡಲಾದರೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾಣವೇ ಹೊರಟು ಹೋದೀತು. ಅದಲ್ಲದೆ 
ಪ್ರಸವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರ ನೋವು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಸುಕು 
ಮಾರಿಯಾದ ನಾನು ಇದನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಬಹುದು ? ॥ ೪೭ ॥ 
ನಾನು ದುರ್ಬಲಳಾದಾಗ ನಾದಿನಿಯು ಬಂದು ಮನೆಯ ಎಲ್ಲ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಾಗಿಸಿ ಬಟ್ಟಾಳು ಹಾಗೂ ಸತ್ಯ ಶೌಚಾರಿ 
ನಿಯಮಗಳನ್ನು. ನನ್ನಿಂದ ಪಾಲಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವೆಂದೇ ತೋರು 
ತ್ತದೆ ॥ ೮೮ ॥ 
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ಲಾಲನೇ ಪಾಲನೇ ದುಃಖಂ ಪ್ರಸೂತಾಯಾಶ್ವವರ್ತತೇ 1 
ವಂಧ್ಯಾ ವಾ ವಿಧವಾ ನಾರೀ ಸುಖಿನೀ ಚೇತಿ ಮೇ ಮತಿಃ 
॥೪೯॥ 
ಏವಂ ಕುತರ್ಕಯೋಗೇನ ತತ್ಛಲಂ ನೈವ ಭಕ್ಷಿತಮ್‌ । 
ಪತ್ಯಾ ಪೃಷ್ಟಂ ಫಲಂ ಭುಕ್ತಂ ಭುಕ್ತಂ ಚೇತಿ ತಯೇರಿತಮ್‌' 
॥೫೦॥ 
ಏಕದಾ ಭಗಿನೀ ತಸ್ಯಾಸ್ತದ್ಛಹಂ ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾಗತಾ | 
ತದಗ್ರೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಚಿತ್ರೇಯಂ ಮಹತೀ ಹಿ ಮೇ 
॥೫೧॥ 
ದುರ್ಬಲಾ ತೇನ ದುಃಖೇನ ಹ್ಯನುಜೇ ಕರವಾಣಿ ಕಿಮ್‌ । 
ಸಾಬ್ರವೀನಮ ಗರ್ಭೊರಸ್ತಿ ತಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಪ್ರಸೂತಿತ: 
॥೫೨॥ 
ತಾವತ್ಕಾಲಂ ಸಗರ್ಭೇವ ಗುಪ್ತಾ ತಿಷ್ಠ ಗೃಹೇ ಸುಖಮ್‌ । 
ವಿಶ್ವಂ ತ್ವಂ ಮತ್ತತೇರ್ಯಚ್ಛಸ ತೇ ದಾಸ್ಯತಿ ಬಾಲಕಮ್‌ 
॥೫೩॥ 


ಪಾಣ್ಮಾಸಿಕೋಮೃತೋಬಾಲಇತಿ ಲೋಕೋ ವದಿಷ್ಯತಿ। | 


ತಂ ಬಾಲಂ ಪೋಷಯಿಷ್ಯಾಮಿ ನಿತ್ಯಮಾಗತ್ಯ ತೇ ಗೃಹೇ 
॥೫೪॥ 
ಫಲಮರ್ಪಯ ಧೇಕ್ವೈ ತ್ವಂ ಪರೀಕ್ಬಾರ್ಥಂ ತು ಸಾಂಪ್ರತಮ್‌ | 
ತತ್ರದಾಚರಿತು ಸರ್ವಂ ತಥೈವ ಸ್ರೀಸಭಾವತ: 
॥೫೫॥ 
ಅಥ ಕಾಲೇನ ಸಾ ನಾರೀ ಪ್ರಸೂತಾ ಬಾಲಕಂ ತದಾ। 
ಆನೀಯ ಜನಕೋ ಬಾಲಂ ರಹಸ್ಕೇ ಧುಂದುಲೀಂ ದದೌ 
॥೫೬॥ 
ತಯಾ ಚ ಕಥಿತಂ ಭರ್ತ್ರೇ ಪ್ರಸೂತಃ ಸುಖಮರ್ಭಕಃ। 
ಲೋಕಸ್ಯ ಸುಖಮುತ್ಪನ್ನಮಾತ್ಮದೇವಪ್ರಚೋದಯಾತ್‌ 
1೫೭॥ 
ದದೌ ದಾನಂ ದ್ವಿಜಾತಿಭ್ಯೋ ಜಾತಕರ್ಮ ವಿಧಾಯಚ । 
ಗೀತವಾದಿತ್ರಘೋಷೋರಭೂತ್ತದ್ದಾನೇ ಮಂಗಲಂ ಬಹು 
॥೫೮॥ 
ಭರ್ತುರಗ್ರೇರಬ್ರವೀದ್ವಾಕೃಂ ಸ್ವನ್ಯಂ ನಾಸ್ತಿ ಕುಚೇ ಮಮಃ। 
ಅನ್ನಸ್ತನ್ಯೇನ ನಿರ್ದಗ್ದಾ ಕಥಂ ಪುಷ್ಠಾಮಿ ಬಾಲಕಮ್‌ 





mF W | 


'ಮತ್ಸಸುಶ್ವ ಪ್ರಸೂತಾಯಾ ಮೃತೋ ಬಾಲಸ್ತು ವರ್ತತೇ! 
ತಾಮಾಕಾರ್ಯ ಗೃಹೇ ರಕ್ಷಸಾ ತೇರರ್ಭಂ ಪೋಷಯಿಷ್ಯತಿ 

॥೬೦॥ 

ಹೂನಾ ತತ್ಯತಂ ಸರ್ವಂ ಪತ್ರರಕ್ಷಣಶೇತವೇ। 

ಸ್ಯ ಧುಂದುಕಾರೀತಿ ನಾಮ ಮಾತ್ರಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮ್‌ 

॥೬೧॥ 








ಮಗುವನ್ನು ಹಡೆದ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಮಗುವಿನ ಲಾಲನೆ ಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ 


ದಾ ಶುತರ್ಕಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ನ್ನು ತಿಂದೆಯಾ?' 





ಸ. ತಂಗೀ] ನಾನೆನು ಮಾಡಲಿ 
ಉದಳು - `ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಮಗು ಬೆಳೆ! 
ಯಾದಾಕ್ಷಣ ಆ ಮಗುವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡುತ್ತೆ 
ಲ್ವಿಯವರಿಗೆ ನೀನು ಗಭಿನಣಿಯಂತೆ ಮನೆಯಲ್ಲೇ « 
ಕೊಂಡಿರು. ನೀನು ನನ್ನ ಚತಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಅವರು 
ನಗೆ ತನ್ನ ಮಗುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುವರು. ॥ ೫೩ ॥ (ನಾವು 
) ಇವಳ ಮಗು ಆರು ತಿಂಗಳಾದಾಗ 
ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಹೇಳುವರು. ನಾನು ಪ್ರತಿ 
ದಿನ ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಆ ಮಗುವಿನ ಪಾಲನೆ-ಪೋಷಣೆ. 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಇರುವೆನು. ॥೫೪॥ ನೀನು ಈಗ ಇದನ್ನು 
ಸಾಲಾ ಈ ಭುವನ್ನುವಗ ಸ ಬಿಡು' ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಯು. 
ಸ್ತ್ರೀ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕಿನುಸಾರ ತಂಗಿಯು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲವನ್ನು 
ಸ್ರ ॥೫೫॥ 
ಇದಾದ ಬಳಿಕ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತಂಗಿಗೆ ಮಗು ಹುಟ್ಟಿ 
ದಾಗ, ಅವಳೆ ಗಂಡನು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಅದನ್ನು 
ಧುಂಧುಲಿಗೆ ತಂದು ಕೊಟ್ಟನು. ॥ ೫೬ ॥ ಮತ್ತೆ ಅವಳು 













ಅಡಗಿ 














ಸೂಚಿಸಿದಳು. ಹೀಗೆ ಆತ್ಮದೇವನಿಗೆ ಪುತ್ರನಾ 
ಎಬ್ಲರಿಗೂ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ॥ ೫೭ ॥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಮಗುವಿನ ಜಾತಕರ್ಮ ಸಂಸ್ಕಾರ ಗೈದು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾದ್ಯ-ಜಾಡುಗಳು ಪಾಗೂ 
ಅತೆ ಮಾಂಗರಿಕ ತಗಳ ನಡದು. ॥ 3ರ ॥ ಧುಂಧುಲಿಯು 

ಲೇ ಇಲ್ಲ ಮತ್ತೆ 
ಹರಿವಿನ ಹಾಲಿನಿರಲೇ ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಾಕಲಿ? ನನ್ನ 
ತಂಗಿಗೆ ಈಗ ತಾನೆ ಮಗು ಹುಟ್ಟಿತು. ಅದು ಸತ್ತು ಹೋಯಿತು. 
ಅವಳನ್ನು ಕರೆಸಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಅವಳು ನಿಮ್ಮ ಈ 
ಮಗುವನ್ನು ಸಾಕುವಳು'. ॥ ೫೯-೬೦ ॥ ಆಗ ಮಗು 
ಪಾಲನೆಗಾಗಿ ಆಕ್ಮದೇವನು ಹಾಗೇ ಮಾಡಿದನು. ತಾಯ: 
ಧುಂಧುಲಿಯು ಆ ಮಗುವಿಗೆ 'ಧುಂಧುಕಾರಿ' 
ಹೆಸರಿಟ್ಟರು. ॥ ೬೧॥ 
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ತ್ರಿಮಾಸೇ ನಿರ್ಗತೇ ಚಾಥ ಸಾ ಧೇನು: ಸುಷುವೇನರ್ಭಕಮ್‌ ॥ 
ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದರಂ ದಿವ್ಯಂ ನಿರ್ಮಲಂ ಕನಕಪ್ರಭಮ್‌ 
॥೬೨॥ 


ದೃಷ್ಟಾ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಎಪ್ತಸ್ತು ಸಯ್ಯಾರಾನ್‌ ಸ್ವಯಮಾದಧೇ । 
ಮತಾಥ್ಮರ್ಯಂ ಜನಾಃ ಸರ್ವೆ ದಿದ್ಧಕ್ಷಾರ್ಥಂ ಸಮಾಗತಾಃ 
॥1೬೩॥ 
ಭಾಗ್ಕೋದಯೋಂಧುನಾ ಜಾತ ಆತ್ಮದೇವಸ್ಥ ಪಶ್ಯತ । 
ಧೇನ್ವಾಬಾಲಃ ಪ್ರಸೂತಸ್ತು ದೇವರೂಪೀತಿ ಕೌತುಕಮ್‌ 
॥೬೪॥ 


ನ ಜ್ಞಾತಂ ತದ್ರಹಸ್ಯಂ ತು ಕೇನಾಪಿ ವಿಧಿಯೋಗತಃ । 
ಗೋಕರ್ಣಂತಂಸುತಂದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗೋತರ್ಣಂನಾಮ ಚಾಕರೋತ್‌ 
॥ ೬೫ 


ಕಿಯತ್ಕಾಲೇನ ತೌ ಜಾತೌ ತರುಣೌ ತನಯಾವುಭೌ | 
ಗೋಕರ್ಣ; ಪಂಡಿತೋ ಜ್ಞಾನೀ ದುಂಧುಕಾರೀ ಮಹಾಖಲ: 
MLN 
ಸ್ನಾನಶೌಚಕ್ರಿಯಾಹೀನೋ ದುರ್ಭಕ್ಷೀ ಕ್ರೋಧವರ್ಧಿತಃ 1 
ದುಷ್ಪರಿಗಹರ್ತಾ ಚ ಶವಹಸ್ತೇನ ಭೋಜನಮ್‌ 
॥೬೭॥ 
ಚೌರ ಸರ್ವಜನದ್ವೇಷೀ ಪರವೇಶ್ವಪ್ರದೀಪಕಃ 1 
ಲಾಲನಾಯಾರ್ಭಕಾನ್‌ಧೃಶ್ವಾ ಸಡ್ಯಃ ಕೂಪೇ ನೃಪಾತಯತ್‌ 
॥೬೮॥ 
ಒಂಸಕಃ ಶಸ್ತ್ರಧಾರೀ ಚ ದೀನಾಂಧಾನಾಂ ಪ್ರಪೀಡಕಃ। 
ಚಾಂಡಾಲಾಭಿರತೋ ನಿತ್ಯಂ ಪಾಶಹಸ್ತಃ ಶ್ವ ಸಂಗತಃ 
॥೬೯0 
ತೇನ ವೇಶ್ಯಾಕುಸಂಗೇನ ಪಿತ್ರ್ಯಂ ವಿತ್ತಂ ತು ನಾಶಿಮ್‌ | 
ಏಕದಾ ಪಿತರೌ ತಾಡ್ಯ ಪಾತ್ರಾಣಿ ಸ್ವಯಮಾಹರತ್‌ 
won 
ತತ್ಲಿಫಾ ಕೃಪಣ ಪ್ರೋಚ್ಚೈರ್ಧನಹೀನೋ ರುರೋದ ಹ। 
ವಂಧೃತ್ವಂತು ಸಮೀಚೀನಂ ಕುಪುತ್ರೋ ದುಃಖದಾಯಕಃ 
॥೭೦॥ 
ಕ್ವತಿಷ್ಠಾಮಿ ಕೃಗಚ್ಛಾಮಿಕೋಮೇ ದುಃಖಂವ್ಯಪೋಹಯೇತ್‌ । 
ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಕೃಜಾಮಿ ದುಃಖೇನ ಹಾ ಕಷ್ಟಂ ಮಮ ಸಂಸ್ಥಿತಮ್‌ 
॥೭೨॥ 





ಇದಾದ ಬಳಿಕ ಮುರು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದಾಗ ಆ ಹಸುವಿಗೂ 
ಒಂದು ಮನುಷ್ಯಾಕಾರ ಮಗು ಹುಟ್ಟಿತು. ಆರು ಸರ್ವಾಂಗ 
ಸುಂದರ, ದಿವ್ಯ, ನಿರ್ಮಲವಾಗಿದ್ದು ಭಂಗಾರದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಒಡೆಗೊಂಡಿತ್ತು. ॥ ೬೨ ॥ ಆದನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸಂತೋಷ. 
ಗೊಂಡು ಸ್ವತಃ ತಾನೇ ಅದರ ಎಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಈ ಸಮಾಚಾರದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಜನರಿಗೂ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಯಿತು ಹಾಗೂ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡಲು 
ಬಂದರು. ॥ ೬೩ ॥ ಅಯ್ಯಾ | ನೋಡಿದೆಯಾ | ಈಗ ಆತ್ಮ 
ದೇವನ ಭಾಗ್ಯ ಹೇಗೆ ಉದಯಿಸಿತು. ಹುಸುವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಇಂತಹ 
ದಿವ್ಯ ಬಾಲಕನು ಹುಟ್ಟುವುದು ಎಷ್ಟು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿದೆ ಎಂದು 
ತಮ್ಮತಮ್ಮಲ್ಲೇ" ಹೇಳಿಕೊಂಡರು! ೬೪ ॥ ದೈವಯೋಗದಿಂದ 
ಈ ಗುಪ್ತ ರಹಸ್ಯವು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. "ದೇವನು ಆ 
ಬಾಲಕನಿಗೆ ಗೋವಿನಂತೆ ಕಿವಿಗಳಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನಿಗೆ 
"ಗೋಕರ್ಣ" ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟನು. ॥ ೬೫ ॥ 
ಕೆಲ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ಇಬ್ಬರೂ ಬಾಲಕರು ತರುಣರಾದರು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಗೋಕರ್ಣನಾದರೋ ದೊಡ್ಡ ಪಂಡಿತ 
ಆದರೆ ಧುಂಧುಕಾರಿಯು ಭಾರೀ ದುಷ್ಪನಾದನು. ॥ ೬೬ ॥ 
ಧುಂಧುಕಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಶೌಚಾದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಚಿತ ಆಚಾರಗಳ 
ಹೆಸರೇ ಇರಲಿಲ್ಲ 'ಊಟ-ತಿಂಡಿಯಲ್ಲಿಯಾ ನಿಯಮವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವನಲ್ಲಿ ಸಿಟ್ಟು ಬಹಳವಾಗಿ ಬೆಳೆಯು. ಅವನು. ಕೆಟ್ಟ-ಕಟ್ಟ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿದ್ದು. ಹ: ಇ ಮುಟ್ಟಿದ ಅನ್ನವನ್ನೂ ಕೂಡ. 
ಅವನು ತಿಂದು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. ॥ ೬೭ ॥ ಬೇರೆಯವರ" ವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಕದಿಯುವುದು ಹಾಗೂ ಎಲ್ಲರನ್ನು ದ್ವೈಷಿಸುವುದು ಅವನ 
ಸ್ವಭಾಜವೇ ಆಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಅಡಗಿಕೊಂಡು ಅವನು ಬೇರೆ 
ಯವರ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಬೆಂಡಿ ಹಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದರು. ಬೇರೆಯವರ ಮಸ್ಕಳನ್ನು 
ಆಡಿಸಲು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು, ಅವನ್ನು ಸಟ್ಟನೆ ಬಾವಿಗೆ ಎಸೆದು 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದವು. ॥ ೬೮ ॥ ಅವನಿಗೆ ಹಿಂಸೆಯ ಗಿಳೇ ಹತ್ತಿತ್ತು. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಥರಿಸಿಕೊಂಡೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಬಡಪಾಯಿ ಕುರುಡರು, ದೀನ-ದುಖಗಳನ್ನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಸತಾಯಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಚಾಂಡಾಲರೊಂದಿಗೆ ಅವನಿಗೆ ವಿಶೇಷ 
ಪ್ರೇಮವಿತ್ತು. ಸರಿ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಲೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಾಯಿಗಳ 
ಗುಂಪಿನೊಂದಿಗೆ ಬೇಟೆಗೂ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ॥ ೬೯ ॥ ವೇಶ್ಯೆ 
ಯರ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಬಕಿಕೊಂಡು ಅವನು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಎಲ್ಲ 
ನಾಶ ಒಂದು ದಿನ ತಂಜಿ-ತಾಯರನ್ನು 
ಹೊಡೆದು-ಬಡೆದು ಮನೆಯ ಎಲ್ಲ ಪಾತ್ರೆ-ಪಗಡೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ" 
ಕೊಂಡು ಹೋದನು. ॥ ೭೦॥ 
ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲ ಸಂಪತ್ತು ಕಳೆದು ಹೋದಾಗ ಅವನ ಲೋಭೀ 
ತಂದೆಯು ಎದೆ ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಅಳತೊಡಗಿದನು. ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ಇವನ ತಾಯಿಯು ಬಂಜೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಚಿನ್ನಾಗಿತ್ತು. ಕುಪ್ಪತ್ರ 
ನಾದರೋ ಬಹಳೆ ದುಖದಾಯಕನಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದನು. ॥ ೭೧॥ ಅಯ್ಯೋ! ಈಗ ನಾನು ಎಲ್ಲಿರಲಿ? 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? ನನ್ನ ಈ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಯಾರು ಕಳೆಯುವರು? 
ಕನ್ನ ಮೇಲೆ ದೊಡ್ಡ ವಿಸತ್ತೇ ಬಂದೊದಗಿತಲ್ಲ! ಈ ದುಃಖದಿಂದ 
ನಾನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಸಾಯುವನು. ॥ ೭೨ ॥ 
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ತಜಾನೀಂ ತು ಸಮಾಗತ್ಯ ಗೋಕರ್ಣೋ ಜ್ಞಾನಸಂಯುತಃ । | ಯಾದ ಗೋಕರ್ಣನುಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು, 


ಶಿಸಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಸಮ 






ಸುತಃ ನಂ ಕನ್ಯ ಸ್ನೇಹವಾನ್‌ ಜ್ವಲತೇಕನಿಶಮ್‌ ? 
ಸ್ಬಭನು: ಪಸ ತಮಿ 
ವರ್ತಿಗೂ ಇಲ್ಲ ಸುಖವು 









ನ ಚೇಂದ್ರಸ್ಥ ಸುಖಂ ಕಿಂಚಿನ್ನ ಸುಖಂ ಚಕ್ರವರ್ತಿನಃ॥ 
ಸುಖಮಸ್ತಿ ವಿರಕ್ಷಸ್ಥ ಮುನೇರೇಕಾಂತಜೀವಿನಃ 
1೭೫॥ 
ಮುಂಚಾಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರಜಾರೂಪಂ ಮೋಹತೋ ನರಕೇ ಗತಿಃ। | 
ನಿಪತಿಷೃತಿ ಜೀಹೋರಯಂ ಸರ್ವಂ ತೃಕ್ತಾವನಂ ವ್ರಜ 












ಮ” ತವಕ ಕರ್ಮವ 





ಲಿಯ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ. ವರನು. ನೀರು ತುಂಬಾ ದಯಾ 

೭೭೪ | ವಾಗಿರುವೆ. ಆದರಿಂದೆ ನನ್ನ ಉದ್ದಾನಮಾಡು. ॥ ೭೮ ॥ 
ಆಂಧಕೂಪೇ ಸ್ನೇಹಪಾಶೇ ಬದ್ಧ ಹಂಗುರಹಂ ಶಠಃ | |. ಗೋರರ್ಣನು ಹೇಳಿದನು - ತಂದೆಯೆ ಈ ಶರೀರವು 
ಕರ್ಮಣಾಪಿತೋ ನೂನಂಮಾಮುದ್ಧರ ದಯಾನಿಧೇ | ಮಾಂಸ, ರಕ್ತದ ಪಿಂಡವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು "ನಾನು, 
1೭೮ ॥ | ಎಂಬುದನ್ನು ನೀವು ಮರೆತುಬಡಿರಿ. ಪಶ್ನೀ- ಪುತ್ರರನ್ನು "ನನ್ನವರು" 

| ಎಂದು ಎಂದಿಗೂ ತಿಳಿಯಬೇಡಿರಿ. ಈ ಪ್ರಪ ಪಂಚವನ್ನು ಹಗಲು 






ಗೋಕರ್ಣ 
ಪೇಹೇಶಸ್ಥಿಮಾಂಸರುಧಿರೇಶಭಿಮತಿಂ ತ್ಯಜ ತ್ವಂ 
ಜಾಯಾಸುತಾದಿಷು ಸದಾ ಮಮತಾಂ ವಿಮುಂಚ 1 
ಪಶ್ಯಾನಿಶಂ ಜಗದಿದಂ ಕ್ಷಣಭಂಗನಿಷ್ಠಂ 
ವೈರಾಗ್ಯರಾಗರಸಿಕೋ ಭವ ಭಕ್ತಿನಿಷ್ಠ ॥೭೯॥ 





ಸಾಕು ವೈರಾಗ್ಯರಸದ ರಸಕರಾಗಿ ಭಗವಂತನ 
ಸ್ಟ್‌ ತೊಡಿ, 1೭೯ ॥ ಭಗವದ್ದಜನೆಯೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ 

ನಿರಂತರ ಅದನ್ನೆ" ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿದಿ, 
ಳಿದ J ಲೌಕಿಕ ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಪರಾಜುಖರಾಗಿರಿ. ಸದಾ 
ಲ ಸಾಧುಗಳ ಸ ಭೋಗಗಳೆ ಲಾಲಸೆ ಹತ್ತಿರ 


| 

ಧರ್ಮಂ ಭಜಸ್ವಸತತಂತ್ಯಜ ಲೋಕಧರ್ಮಾನ್‌ ಜು 'ಯಗೊಡಬೇಡಿ. ಅದಷ್ಟು ಬೇಗೆ ಜೇರೆಯನರ ಗುಣ 
ge 
| 








ಸೇವಸ್ಯ ಸಾಧುಪುರುಹಾಂಣಹಿ ಕಾಮತ್ಯಪ್ಲಾಮ್‌ 1 ಚ 

ಅನ್ಯಸ್ಥ ದೋಷಗುಣಬೆಚನಮಾನು ಮತ್ತಾ ಆ ಸಾತ 

ಸೇವಾಕಥಾರಸಮಹೋ ನಿತರಾಂ ಪಿಬತ್ವಮ್‌ ॥ ೮೦ ॥ | ಮನೆಯನ್ನು ಬೆಟ್ಟು ಕಾಡಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. ಆಗ ಅವನ ವಯಸ್ಸು 

ಆರವತ್ವಾಗಿದ್ದಿರೂ ಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ದೃಢತೆ ಇತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ 

ಏವಂ ಪಗಲು ಇರರ ಹಿ ಭಗಮತನ ಸೇವೆ-ಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಲ್ವಿವಯೋದಪಿ ಗೃಹಂ ವಿಷಾಯ 

ಸಸ ಕಾಳ ಹಾಗೂ ನಿಯಮಶಪೂರ್ವಕ ಭಾಗವತದ ದಶಮಸ್ಯಂಧವನ್ನು 


ಇಡಿರಿ. ॥ 60 ॥ 
ದ ಪ್ರಭಾವಿತನಾಗಿ ಆತ್ಮದೇವನು 




















ಯಾತೋ ವನು ಸ್ಥಿರಮತಿರ್ಗತಷಪ್ಪಿ ವರ್ಷ: 1 | ಪಾರಾಯಣೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅವನು ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ: 
ಯುಕ್ತೋ ಹರೇರನುದಿನಂ ಪುಚರ್ಯಯಾಸೌ | ಪಡೆದು ಕೊಂಡನು. ॥ ೮೧ ॥ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮಾಪ ನಿಯತಂ ದಶಮಸ್ಯ ಪಾಠಾತ್‌ ॥ ೮೧ | ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಭ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯತು. ॥ ೪ 


ಇತಿಶ್ರೀಸದ್ಧಪುರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಜಾತ್ಯ್ಯೇ ವಿಪ್ರಮೋತ್ಹೋ ನಾಮ ಚತುರ್ಫೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ ೪॥ 
—— 
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ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಧುಂಧುಕಾರಿಗೆ ಪ್ರೇತಯೋನಿ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಮತ್ತು ಅದರಿಂದ ಉದ್ದಾರ 


ಸೂತ ಉವಾಚ 


ಪಿತರ್ಯುಪರತೇ ತೇನ ಜನನೀ ತಾಡಿತಾ ಭೃಶಮ್‌ | 
ಕ್ವ ವಿತ್ತಂ ತಿಷ್ಠತಿ ಬ್ರೂಹಿ ಹನಿಷ್ಠೇ ಲತ್ತಯಾ ನ ಚೇತ್‌ 
non 
ಇತಿ ತದ್ದಾಕ್ಕ ಸಂತ್ರಾಸಾಜ್ಯನನ್ಯಾ ಪುತ್ರದುಃಖತಃ | 
ಕೂಪೇ ಪಾತಃ ಕೃತೋ ರಾತ್ರೌ ತೇನ ಸಾ ನಿಧನಂ ಗತಾ 
mn 
ಗೋಕರ್ಣಸ್ವೀರ್ಥಯಾತ್ರಾರ್ಥಂ ನಿರ್ಗತೋ ಯೋಗಿ: 1 
ನ ದುಃಖಂ ನ ಸುಖಂ ತಸ್ಯನ ವೈರೀ ನಾಪಿ ಬಾಂಧವಃ 
nan 
'ಧುಂಧುಕಾರೀ ಗೃಹೇತತಿಷ್ಠತ್ತಂಚಪಣ್ಯವಧೂವೃತಃ । 
ಅತ್ಯುಗ್ರಕರ್ಮಕರ್ತಾ ಚ ತತ್ಪೋಷಣವಿಮೂಢಧೀಃ 
vn 
ಏಕದಾ ಕುಲಟಾಸ್ತಾಸ್ತು ಭೂಷಣಾನ್ಯಭಿಲಿಪ್ಪವಃ ॥ 
ತದರ್ಥಂ ನಿರ್ಗತೋ ಗೇಹಾತ್ಯಾಮಾಂಥೋ ಮೃತ್ಯುಮಸ್ಥರನ್‌ 
॥೫॥ 
ಯಶಸ್ತತತ್ವ ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ವಿಶ್ವಂ ವೇಶ್ಚ ಪುನರ್ಗತಃ॥ 
ತಾಭ್ಯೋ5ಯಚ್ಛತ್ತುವಸ್ಥ್ರಾಣಿ ಭೂಷಣಾನಿ ಕಿಯಂತಿ ಚ 
॥ 


ಬಹುವಿತ್ತಚಯಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾರಾತ್ರೌ ನಾರ್ಯೋ ವ್ಯಚಾರಯನ್‌ | 
ಚೌರ್ಯಂಕರೋತೃಸೌ ನಿತ್ಯಮತೋ ರಾಜಾ ಗ್ರಹೀಷ್ಯತಿ 

nau 

ವಿತ್ತಂ ಹೃತ್ವಾ ಪುನಶ್ಚೆನಂ ಮಾರಯಿಷ್ಠತಿ ನಿಶ್ಚಿತಮ್‌ । 
ಅತೋತರ್ಥಗುಪ್ತಯೇ ಗೂಢಮಸ್ಕಾಭಿ: ಕಿಂ ನ ಹನ್ಯತೇ 

॥೮॥ 

ನಿಹತ್ಯೈನಂ ಗೃಹೀತ್ವಾರ್ಥಂ ಯಾಸ್ಕಾಮೋ ಯತ್ರ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ 1 
ಇತಿ ತಾ ನಿಶ್ಚಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುಪ್ತಂ ಸಂಬದ್ವ್ಯ ರಶ್ಮಿಭಿಃ 

nen 

ಪಾಶಂ ಕಂಠೇ ನಿಧಾಯಾಸ್ಯ ತನ್ನತ್ಯುಮುಪಚಕ್ರಮು: । 
ತ್ವರಿತಂ ನ ಮಮಾರಾಸೌ ಚಿಂತಾಯುಕ್ತಾಸ್ತದಾಭವನ್‌ 

॥೧೦॥ 

ತಪ್ಪಾಂಗಾರಸಮೂಹಾಂಶ್ಚ ತನ್ಮುಜೇ ಹಿ ವಿಚಿಕ್ಟಿಪುಃ । 
ಅಗ್ನಿಜ್ಜಾಲಾತಿದು:ಖೇನ ವ್ಯಾಕುಲೋ ನಿಧನಂ ಗತಃ 

moon 








ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಶೌನಕರೇ । ತಂದೆಯು 
ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಧುಂಧುಕಾರಿಯು ಒಂದು ದಿನ ತನ್ನ 
ತಾಯಿಗೆ ತುಂಬಾ ಹೊಡೆದು ಕೇಳಿದನು - "ಧನವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟಿರುವೆ ಹೇಳು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಬಿಡುವೆನು. ॥ ೧ ॥ ಅವನು ಹೀಗೆ ಗದರಿಸಲು 
ಹೆದರಿ, ಮಗನ ಉಪದ್ರವದಿಂದ ದುಃಖಕಳಾಗಿ ಅವಳು ರಾತ್ರೆ 
ಭಾವಿಗೆ ಹಾರಿಕೊಂಡಳು. ಹೀಗೆ ಅವಳ ಮೃತ್ಯುವಾಯಿತು. ॥ ೨ ॥ 
ಯೋಗನಿಷ್ಠ ಗೋಕರ್ಣನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಾಗಿ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಅವನಿಗೆ ಈ ಘಟನೆಯಿಂದ ದುಃಖವಾಗಲೀ, 
ಸುಖವಾಗಲೀ ಆಗಲಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ಯಾರೂ ಮಿತ್ರರು, 
ಶತ್ರುಗಳು ಇರಲಿಲ್ಲ ॥೩.॥ 

ಧುಂಧುಕಾರಿಯು ಐದು ಮಂದಿ ವೇಶ್ಯೆಯರೊಂದಿಗೆ 
ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಇರತೊಡಗಿದನು. ಅವರಿಗಾಗಿ ಭೋಗ-ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಗಳನ್ನುಒದಗಿಸುವ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಅವನ ಬುದ್ಧಿಯು ನಷ್ಟವಾಯಿತು. 
ಅವನು ಅನೇಕ ರೀತಿಯಕ್ರೂರ ಕರ್ಮಗಳನ್ನುಮಾಡಕೊಡಗಿದನು. 
19 ॥ ಒಂದು ದಿನ ಆ ಕುಲಟೆಯರು ಇವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಬೇಡಿದರು. ಅವನಾದರೋ ಕಾಮದಿಂದ 
ಕುರುಡನಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದನು. ಸಾವಿನ ನೆನಪೇ ಅವನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ ಸರಿ, 
ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಲು ಅವನು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದನು. 
ಅವನು ಅಲ್ಲಿ-ಇಲ್ಲಿ ಹೇರಳ ಧನವನ್ನು ಕದ್ದು ಮನೆಗೆ 
ದು, ಅವರಿಗೆ ಸುಂದರ ವಸ್ತ್ರ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ತಂದು ಕೊಟ್ಟನು. 
ಕಳ್ಳತನದ ಅನೇಕ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಸ್ವೀಯರು 
ರಾತ್ರೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿದರು- "ಇವನು ಪ್ರತಿದಿನಕಳ್ಳತನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಅದರಿಂದ ದು ದಿನ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ರಾಜನು ಇವನನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋದಾನು. ॥ ೭ ॥ ರಾಜನು ಇದೆಲ್ಲಸಂಪತ್ತನ್ನು 
ಕಸಿದುಕೊಂಡು ಇವನಿಗೆ ಪ್ರಾಣದಂಡನೆ ವಿಧಿಸುವುದು ನಿಶ್ಚಿತ. 
ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ದಿನ ಇವನಿಗೆ ಸಾಯುವುದೇ ಇದೆಯಾದರೆ 
ಧನದ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಇವನನ್ನು ನಾವೇ ಏಕೆ 
ಕೊಲ್ಲಬಾರದು 9॥ ೮ ॥ ಇವನನ್ನು ಕೊಂದು ನಾವು ಇವನ 
ಸಂಪತ್ತೆಲ್ಲನ್ನುಎತಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಾದರೂ ಹೊರಟು ಹೋಗೋಣ" 
ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಅವರು ಮಲಗಿರುವ ಧುಂಧುಕಾರಿಯನ್ನುಹಗ್ಗದಿಂದ 
ಕಟ್ಟಿ, ಕತ್ತಿಗೆ ಉರುಳನ್ನು ಬಿಗಿದು ಸಾಯಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. 
ಇದರಿಂದ ಅವನು ಬೇಗನೇ ಸಾಯದಿದ್ದಾಗ ಅವರಿಗೆ ಭಾರೀ 
ಚಿಂತೆ ಇಟ್ಟಿಕೊಂಡಿತು. ॥ ೯-೧೦॥ ಆಗ ಅವರು ಅವನ 
ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಉರಿಯುವ ಕೆಂಡವನ್ನು ಸುರಿದರು. ಇದರಿಂದ 
ಅವನು ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ತುಂಬಾ ನರಳುತ್ತಾ ಸತ್ತು 
ಹೋದನು. ॥೧೧॥ ಅವರು ಇವನ ಶರೀರವನ್ನು `ಒಂದು 
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ತಂ ದೇಹಂ ಮುಮುಚುರ್ಗರ್ತೇ ಪ್ರಾಯಃ ಸಾಹಾ: ಸ್ವಿಯ: | 
ನ ಜ್ಞಾತಂ ತದ್ರಹಸ್ಯಂ ತು ಕೇನಾಪೀದಂ ತಥೈವ ಚ 
॥೧೨॥ 
ಲೋಕ; ಪೃಷ್ಟಾವದಂತಿ ಸ್ಥದೂರಂ ಯಾತಃ ಪ್ರಿಯೋ ಹಿ 
ಆಗಮಿಷ್ಯತಿ ವರ್ಷೇಶಸ್ಟಿನ್‌ ವಿತ್ತಲೋಭವಿಕರ್ಷಿತಃ 
॥ ೧೩॥ 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ನೈವ ತು ವಿಶ್ವಾಸಂ ದುಷ್ಟಾನಾಂ ಕಾರಯೇದ್ದುದಃ 
ವಿಶ್ಧಾಹೇ ಯ: ಸ್ಥಿತೋ ಮೂಢ: ಸ ದುಃಖ್ಯೆ: ಪರಿಭೂಯತೇ 
॥೧೪॥ 
ಸುಧಾಮಯಂ ವಚೋ ಯಾಸಾಂ ಕಾಮಿನಾಂ ರಸವರ್ಧನಮ್‌ | 
ಹೃದಯಂ ಕ್ಷುರಧಾರಾಭ ಪ್ರಿಯಃ ಕೋ ನಾಮ ಯೋಪಿತಾಮ್‌ 
॥೧೫॥ 
ಸಂಹ್ಯತ್ಯ ವಿತ್ತಂ ತಾ ಯಾತಾ: ಕುಲಟಾ ಬಹುಭರ್ತೃಕಾಃ। 
ಧುಂದುಕಾರೀ ಬಭೂವಾಥ ಮಹಾನ್‌ ಪ್ರೇತಃ ಕುಕರ್ಮತ: 
॥೧೬॥ 
ವಾತ್ಕಾರೂಪಧರೋ ನಿತ್ಯಂ ಧಾವನ್‌ ದಶದಿಶೋರಂತರಮ್‌ | 
ಶೀತಾತಪಪರಿಕಿಷ್ಟೋ ನಿರಾಹಾರ; ಪಿಪಾಸಿತಃ 
॥೧೭॥ 
ನ ಲೇಭೇ ಶರಣಂ ಕ್ಹಾಪಿ ಹಾ ದೈವೇತಿ ಮುಹುರ್ವದನ್‌ | 
ಕಿಯತ್ಕಾಲೇನ ಗೋಕರ್ಣೋ ಮೃತಂ ಲೋಕಾದಬುಧ್ಯತ 
॥೧೮॥ 
ಅನಾಥಂ ತಂ ವಿದಿತ್ಸೈವ ಗಯಾಶ್ರಾದ್ದಮಚೀಕರತ್‌ । 
ಯಸ್ಮಿಂಸ್ವೀರ್ಥೇತುಸಂಯಾತಿತತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಮವರ್ತಯತ್‌ 
॥೧೯॥ 
ಏವಂ ಭ್ರಮನ್‌ ಸ ಗೋಕರ್ಣ: ಸ್ಪಪ್ರರಂ ಸಮುಪೇಯಿವಾನ್‌ । 
ರಾತ್ರೌ ಗೃಹಾಂಗಣೇ ಸ್ಪಪ್ತಮಾಗತೋಲಕ್ಸಿತಃ ಪರೈಃ 
॥೨೦॥ 
ತತ್ರ ಸುಪ್ತಂ ಸ ವಿಜ್ಞಾಯ ಧುಂದುಕಾರೀ ಸ್ವಬಾಂಧವಮ್‌ । 
ನಿಶೀಥೇ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಮಹಾರೌದ್ರತರಂ ವಪುಃ 
॥೨೧॥ 
ಸಕ್ಕನ್ನೇಷಃ ಸಕ್ಕದ್ದ್ತೀ ಸಕೃಚ್ಛ ಮಹಿಷೋಂಭವತ್‌ । 
ಸಕೃದಿಂದ್ರಃ ಸಕೃಚ್ಚಾಗ್ಗ: ಪುನಶ್ಪ ಪುರುಷೋರಭವತ್‌ 
॥೨೨॥ 
ವೈಹರೀತ್ಯಮಿದಂ ದೃಷ್ಟಾ ಗೋಕರ್ಣೋ ದೈರ್ಯಸಂಯುತಃ । 
ಅಯಂ ದುರ್ಗತಿಕಃ ಕೋಪಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯಾಥ ತಮಬ್ರವೀತ್‌ 
॥೨೩॥ 





ಗೋಕರ್ಣ 
ಕ್ರ್ಯಮುಗ್ರತರೋ ರಾತ್ರೌ ತತೋ ಯಾತೋ ದಾಮಿಮಾಮ್‌ | 

ತಿಂ ವಾ ಪ್ರೇತಃ ಪಿಶಾಚೋ ವಾ ರಾಕ್ಷಸೋಶಸೀತಿ ಶಂಸ ನಃ 
॥೨೪॥ 



















ಆದರೆ ಅವರ ಹೃದಯ ಕತ್ತಿಯ ಅಲಗಿನ: 
ಇಂತಹ ಸ್ಟ್ರೀಯರನ್ನುಯಾರು ತಾನೇ ಪ್ರೇ 


ಆ ಕುಲಟೆಯರು ಧುಂಧುಕಾರಿಯ ಸಂಪತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನು 
ಡು ಪರಾರಿಯಾದರು. ಅವರಿಗೆ ಇಂತಹ ವಿಟರು 












ಪ್ರೇತವಾದನು. ॥ ೧೬ ॥ ಅವನು ಬಿರುಗಾಳಿಯಾಗಿ 
ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಜಿಸಿ 
ದ ಭಾರಿ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಾ ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿ 
ದೈವವೇ! ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ 
, ಯಾವುದೇ ಆಸರೆ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ ಕೆಲಕಾಲ 
ರ್ಣನು ಜನರಬಾಯಿಂದ ಧುಂಧುಕಾರಿಯ 
ರವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ॥ ೧೭-೧೮ ॥ ಆಗ 
ಅವನನ್ನು ಅನ ವಾಥನೆಂದರಿತು ಗಯೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ಮಾಡಿದನು. ಅವನು ಹೋದ ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವನ 
ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ॥ ೧೯ ॥ 

ಹೀಗೆ ತಿರುಗುತ್ತಾ-ತಿರುಗುತ್ತಾ ಗೋಕರ್ಣನು ತನ್ನ ಊರಿಗೆ 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯವರ ಕಣ್ಣು ತಪ್ಪಿಸಿ ನೇರವಾಗಿ ತನ್ನ 
ಮನೆಯ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಮಲಗಲು ಬಂದನು. ॥ ೨೦ ॥ ಅಲ್ಲಿತನ್ನ 
ತಮ್ಮನು ಮಲಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ನಡುರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಧುಂಧು 
ಭಾರೀ ವಿಕರಾಳ ರೂಪವನ್ನು ತೋರಿದನು. 


























ಕೊನೆಗೆ ಅವನು ಮನುಷ್ಯನ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟನಾದನು. 
॥ ಈ ವಿಪರೀತ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಗೋಕರ್ಣನು ಇವನು 
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ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಏವಂ ಪೃಷ್ಣಕ್ಷದಾ ತೇನ ರುರೋದೋಚ್ಛಃ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಅಶಕ್ತೋ ವಚನೋಚ್ಚಾರೇ ಸಂಜ್ಞಾಮಾತ್ರಂ ಚಕಾರ ಹ 
॥ ೨೫॥ 
ತತೋತಂಜಲೌ ಜಲಂ ಕೃತ್ವಾಗೋಕರ್ಣಸ್ತಮುದ್ಧರಯತ್‌॥ 
ತತ್ಪೇಕಹತಪಾಪೋಂಸೌ ಪ್ರವಕ್ತುಮುಪಚಕ್ರಮೇ 
॥೨೬॥ 
ಪ್ರೇಶ ಉವಾಚ 
ಅಹಂ ಭ್ರಾತಾ ತ್ವದೀಯೋಶಪಸ್ಥಿ ಧುಂಧುಕಾರೀತಿ ನಾಮತಃ 1 
ಸ್ಪತೀಯೇನೈವ ದೋಷೇಣ ಬ್ರಹ್ನತ್ತಂ ನಾಶಿತಂ ಮಯಾ 
॥೨೭॥ 
ಕರ್ಮಣೋ ನಾಸ್ತಿ ಸಂಖ್ಯಾ ಮೇ ಮಹಾಜ್ಞಾನೇ ವಿರ್ಮನ: | 
ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿಂಸಕಹ ಸೋಹಂ ಸ್ರಿಭಿರ್ದಖೇನ ಮಾರಿತ; 
॥೨೮॥ 
ಅತಃ ಪ್ರೇತತ್ವಮಾಪನ್ನೋ ದುರ್ದಶಾಂ ಚ ವಹಾಮೃಹಮ್‌ 1 
ವಾತಾಹಾರೇಣ ಜೀವಾಮಿ ದೈವಾಧೀನಸಲೋದಯಾತ್‌ 
॥೨೯॥ 
ಅಹೋ ಬಂಧೋ ಕೃಪಾಸಿಂಥೋ ಭ್ರಾತರ್ಮಾಮಾಶುಮೋಚಯ । 
ಗೋಕರ್ಣೋ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಸ್ಟೈ ವಾಕ್ಯಮಥಾಬ್ರವೀತ್‌ 
॥೩೦೫॥ 
ಗೋಕರ್ಣ ಉವಾಚ 
ತದರ್ಥಂ ತು ಗಯಾಪಿಂಡೋಮಯಾ ದತ್ತೋ ವಿಧಾನತಃ 
ತತ್ಯಥಂ ನೈವ ಮುಸ್ತೋರಸಿ ಮಮಾಶ್ಚರ್ಯಮಿದಂ ಮಹತ್‌ 
॥೩೧॥ 
ಸಯಾಶ್ರಾದ್ಮಾನ್ನ ಮತ್ತತ್ಯೇರುಪಾಯೋ ಫಾಸರ್ಹ್ವಹ | 
ಕಿಂ ವಿಧೇಯಂ ಮಯಾ ಪ್ರೇತ ತತ್ತ್ವಂ ವದ ಸವಿಸ್ತರಮ್‌ 
॥೩೨॥ 
ಪ್ರೇತಉವಾಚ 
ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧ ಶತೇನಾಪಿ ಮುಕ್ತಿರ್ಮೇ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಉಪಾಯಮಪರಂ ಕಂಚಿತ್ರ್ರಂ ವಚಾರಯ ಸಾಂಪ್ರತಮ್‌ 
Haan 
ಇತಿ ತದ್ಭಾಕ್ರಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಗೋಕರ್ಣೋ ವಿಸ್ಮಯಂ ಗತಃ | 
ಶತಶ್ರಾದ್ವೈರ್ನ ಮುಸ್ತಿಶ್ಟೇದಸಾಧ್ಯಂ ಮೋಚನಂ ತವ 


॥೩೪॥ 
ಇದಾನೀಂ ತು ನಿಜಂ ಪ್ರೇತ ನಿರ್ಭಯಃ। 
ತ್ವನ್ನುಕ್ತಿಸಾಧಕಂ ಕಿಂಚಿದಾಚರಿಷ್ಯೇ ವಿಚಾರ್ಯ ಚ 

Nasu 
ಧುಂಧುಕಾರೀ ನಿಜಸ್ಥಾನಂ ತೇನಾದಿಪ್ಠ್ತಕೋ ಗತಃ 
ಗೋಕರ್ಣಶ್ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ತಾಂ ರಾತ್ರಿಂ ನ sd \ 





ಸೂತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಗೋಕರ್ಣನು ಹೀಗೆ ಕೇಳಲಾಗಿ 
ಅವನು ಪದೇ-ಪದೇ ಜೋರಾಗಿ ಅಳತೊಡಗಿದನು. ಅವನಲ್ಲಿ 
ಮಾತನಾಡಲೂ ಶಕ್ತಿ ಇರಲಿಲ್ಲ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಕೇವಲ 
ಸಂಕೇತಮಾತ್ರ ಮಾಡಿದನು. ॥ ೨೫ ॥ "ಆಗೆ ಗೋಕರ್ಣನು 
ಬೊಗೆಕೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿ ಅದನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಅವನ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರೋಕ್ಷವನು. ಇದರಿಂದ ಅವನ ಜಾಪಗಳುಸ್ಫಲ್ಪಶಮನವಾಗಿ 
ಅವನು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. ॥ ೨೬ ॥ 





ಕುಕರ್ಮಗಳು ಎಣಸೆಲಾರದಿೆ. ನಾನಾದರೋ ಮಾನ್‌ 
ಅಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ತೊಳಲಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ಇದರಿಂದ ನಾನು ಜನರನ್ನು 
ತುಂಬಾ ಹಿಂದೆ. ಕೊನೆಗೆ ಕುಲಟಿಯದಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ನನ್ನನ್ನು 


ನರಳಾಡಿಸಿ ಕೊಂದುಬ್ಬುರು. ॥ ೨೮ ॥ ಇದರಿಂದ ಈಗ ಪ್ರೇತ 
ಯೋನಿ ಪಡೆದು ಈ ದುರ್ದಶೆಯನ್ನು ಅನುಭವಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಈಗ 
ದೈವವಶಾತ್‌ ಕರ್ಮಫಲವು ಉದಯಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಕೇವಲ 
ಗಾಳಿಯನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಾ ಬದುಕಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೨೯॥ ಅಯ್ಯಾ 
ತಮ್ಮನೇ ನೀನು ದಯಾಸಮುದ್ರನಾಗಿರುವಿ. ಈಗ ಹೇಗಾದರೂ 
ಬೇಗನೇ ನನ್ನನ್ನು ಈ ಪ್ರೇತಯೋನಿಯಿಂದ ಬಿಡಿಸು. ಗೋಕರ್ಣನು 
ಧುಂಧುಕಾರಿಯ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ದನು. ॥೩೦॥ 

ಗೋಕರ್ಣನೆಂದನು - ಸಹೋದರಾ | ನಾನು ನಿನಗಾಗಿ ವಿಧಿ 
ಪೂರ್ವಕ ಗಯೆಯಲ್ಲಿ ಪಿಂಡದಾನ ಮಾಡಿದೆ. ಆದರೂ ನೀನು 
ಪ್ರೇತಯೋನಿಯಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಲಿಲ್ಲ ಏಕೆ ಎಂಬುದು ನನಗೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ ॥೩೧॥ ಗಯಾ ಶ್ರಾದ್ಧದಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ 
ಮುಕ್ತಿಯಾಗದಿದ್ದಾಗ ಇದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ಉಪಾಯವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಸರಿ, ನೀನು ಎಲ್ಲ ಮಾತನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಹೇಳು. ಈಗ ನಾನು ಎನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 9 ॥ 3.೨ ॥ 

ಪ್ರೇತವೆಂದಿತು - ನೂರಾರು ಗಯಾ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದರೂ ನನ್ನ ಮುಕ್ತಿಯು ಆಗಲಾರದು. ಈಗಲಾದರೋ 
ನೀನು ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಬೇರೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಉಪಾಯವನ್ನು 
ಯೋಚಿಸು. ॥ 33.1 

ಪ್ರೇತದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೋಕರ್ಣನಿಗೆ ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಯಿತು. ಅವನೆಂದನು ನೂರಾರು ಗಯಾ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳಿಂದಲೂ 
ನಿನ್ನ ಮುಕ್ತಿಯು ಆಗದಿದ್ದರೆ, ನಿನ್ನ ಮುಕ್ತಿಯು ಆಸಂಭವವಂದೇ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ॥ 3.೪ ॥ ಇರಲಿ, ಈಗ ನೀನು ನಿರ್ಧಯನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇರು. ನಾನು ವಿಜಾರಗೈದು ನಿನ್ನ ಮುಕ್ತಿಗಾಗಿ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಬೇರೆ ಉಪಾಯ ಮಾಡುವನು. 1೩೫ ॥ 

ಗೋಕರ್ಣನ ಪಡದು ಧುಂಧುಕಾರಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟು ತನ್ನ ಸ್ವಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಇತ್ತ ಗೋಕರ್ಣನು ರಾತ್ರಿ 
ಯಿಡೀ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದರೂ ಅವಾಗೆ ಯಾವ ಉಪಾಯವು 
ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ॥ ೩೬ ॥ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಅವನು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು 
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ಪ್ರಾತಸ್ರಮಾಗತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಲೋಕಃ! ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಮಾಗತಾ: | | 
ತತ್ನರ್ವಂ ಕಥಿತಂ ತೇನ ಯಜ್ಞಾತಂ ಚ ಯಥಾ ನಿಶಿ 
॥೩೭॥ 
bic ಯೋಗನಿಪ್ಠಾಶ್ವ ಜ್ಞಾನಿನೋ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ 
ತುಕ್ತಿಂ ನೈವ ತೇಪಕನ್‌ ತಃ ಶಾಸ್ತ್ರ ಳಾ ದ 
॥೩೮॥ | ಎ ಬಾನ್‌ 
ತತಃ ಸರ್ವೈಃ ಸೂರ್ಯವಾಕ್ಕಂತನ್ನುಕ್ತೌ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಹಮ್‌ 
ಸೋಕರ್ಣಃ ಸ್ವಂಭನಂ ಚಕ್ರೇ ಸೂರ್ಯವೇಗಸ್ಯ ವೈ ತದಾ | 
[Ea 
ತುಚ್ಯಂ ನಮೋ ಜಗತ್ತಾಸ್ತನ್‌ ಬ್ರೂಹಿ ಮೇ ಮುಕ್ತಿಹೇತುಕಮ್‌ | 
ತಚ್ಛುತ್ತಾ ದೂರತ: "ಸೂರ್ಯಃ ಸ್ಫುಟಮಿತ್ಯಭ್ರಭಾಷತ 








ಕ 








Avon 
ಶ್ರೀೀದುದ್ಧಾಗಮತಾನ್ಸುಕ್ತಿ: ಸಪ್ತಾಹಂ ವಾಚನಂ ಕುರು 
ಇತಿ ಸೂರ್ಯವಟಿ: ಸರ್ಕೈರ್ಥರ್ಮರೂಪಂ ತು ವಿಶ್ರತಮ್‌ 

॥೪೧॥ 


ಕರ್ತವ್ಯ ಸುಗರ್‌ 1 





॥೪೨॥ 
ತತ್ರ ಸಂಶ್ರವಣಾರ್ಥಾಯ ದೇಶಗ್ರಾಮಾಜನಾ ಯಯುಃ । | 
ಪಂಗ್ವಂಧವೃದ್ಧಮಂದಾತ್ಚ ತೇತಪಿ ಪಾಪಕಯಾಯ ವೈ 

naw 
ಸಮಾಜಸ್ತು ಮಹಾಂಜಾತೋ ದೇವವಿಸ್ಥಯಕಾರಳ:। 
ಯದ್ಧೆದಾಸನಮಾಸ್ಟಾಯ ಗೋಕರ್ಣೋಂಕಥಯತ್ಯಥಾಮ್‌ | 

NYY 
ಸ ಪ್ರೇತೋತಪಿ ತದಾಯಾತಃ ಸ್ಥಾನಂ ಪಶ್ಯನ್ನತಸ್ತತ: । 
ಸಪ್ತಗ್ರಂಥಿಯುತಂ ತತ್ರಾಪವ್ಯತ್ಯೀಚಕಮುಚ್ಛಿತಮ್‌ 

YSU 
ತನ್ಮೂಲಚ್ಛಿದ್ರಮಾವಿಶ್ಯ ಶ್ರವಣಾರ್ಥಂ ಸ್ಥಿತೋ ಹ್ಯನೌ। 
ವಾತರೂಪೀ ಸ್ಥಿತಿಂ ಕರ್ತುಮಶಕ್ಟೋ ವಂರಮಾವಿಶತ್‌ 








ಅದು ಕಥೆ ಕೆಳಲು ಕುಳತು 





ಹೊಕ್ಕು 









॥೪೬॥| 
ವೈಷ್ಣಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಮುಖ್ಯಂ ಶ್ರೋತಾರಂ ಪರಿಕಲ್ಹ | 
ಪ್ರಥಮಸ್ಯಂಧತ ಸ್ಫಷ್ಟಮಾಖ್ಯಾನಂ ಧೇನುಜೋರಕರೊಡ್‌ 

॥೪೭॥ | ಕಥೆ 


ವಿನಾಡಃ ರಕ್ಷಿತಾ ಗಾಥಾ ತದಾ ಚಿತ್ರಂ ಬಭೂವ ಹ | 
ಥಿಭೇದೋರ ಭೂತ್ತಶಬ್ಬಂ ಪಶ್ಯತಾಂಸತಾಮ್‌ | ಶ್ರ ಸಲ್ಲಕರು ನೋಡು: 
॥೪೮॥ 'ಚಾರವೆಂದು 
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ಏವಂ ಸಪ್ಪದಿನೈೆಶ್ಚಿವ ಸಪ್ತಗ್ರಂಥಿವಭೇದನಮ್‌ 1 
ಕೃತ್ವಾ ಸ ದ್ವಾದಶಸ್ಥಂಧ ಶ್ರವಣಾತ್ರೇತತಾಂ ಜಹೌ 

॥೫೦॥ 

ದಿವ್ಯರೂಪಥರೋ  ಜಾತಸ್ತುಲಸೀದಾಮಮಂಡಿತಃ। 
ಪೀತವಾಸಾ ಘನಶ್ಯಾಮೋ ಮುಕುಟೀ ಕುಂಡಲಾನಿತ: 

॥೫೧॥ 

ನನಾಮ ಭ್ರಾತರಂ ಸದ್ಯೋ ಗೋಕರ್ಣವಿತಿ ಚಾಬ್ರವೀತ್‌ । 
ತ್ಯಯಾಹಂಮೋಚಿಕೋ ಬಂಧೋಕೃಪಯಾ ಪ್ರೇತಕಸ್ಕಲಾತ್‌ 

॥೫೨॥ 

ಧನ್ಯಾ ಭಾಗವತೀ ವಾರ್ತಾ ಪ್ರೇತಪೀಡಾವಿನಾಶಿನೀ 
ಸಪ್ತಾಹೋಠಪಿ ತಥಾ ಧನ್ಯಃ ಕೃಷ್ಣಲೋಕಫಲಪ್ರದ: 

॥೫೩॥ 

ಸಪ್ತಾಹತ್ರವಣೇ ಸತ್ರೇ! 
ಕಥಾ ಚೇಯಂ ಕರಿಷ್ಕತಿ 

॥೫೪॥ 

ಆರ್ದ್ರಂ ಶುಷ್ಕಂ ಲಘು ಸ್ಟೂಲಂ ವಾಜ್ಯನಸರ್ಮಭಿಃ ಕೃತಮ್‌ 1 
ಶ್ರವಣಂ ವಿದಹೇತ್ಥಾಪಂ ಪಾವಕಃ ಸಮಿಧೋ ಯಥಾ 

1 ೫೫॥ 

ಅಸ್ಥಿನ್ಸೈ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಸೂರಿಭಿರ್ದೇವಸಂಸದಿ । 
ಅಕಥಾಶ್ರಾವಿಣಾಂ ಪುಂಸಾಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಜನ್ಮ ಕೀರ್ತಿತಮ್‌ 

॥೫೬॥ 

ಕಿಂ ಮೋಹತೋ ರಕ್ಷಿತೇನ ಸುಪುಷ್ಟೇನ ಬಲೀಯಸಾ । 
ಅಧ್ರುವೇಣ ಶರೀರೇಣ ಶುಕಶಾಸ್ತ್ರ ಕಥಾಂ ವಿನಾ 

॥೫೭॥ 

ಅಸ್ಮಿಶ್ತಂಭಂ ಸ್ನಾಯುಬದ್ಧಂ ಮಾಂಸಕೋಣಿತಲೇಷಿತಮ್‌ ॥ 
ಚರ್ಮಾವನದ್ವಂದುರ್ಗಂಧಂಪಾತ್ರಂಮೂತ್ರಪುರೀಷಯೋಃ 

॥೫೮॥ 

ಜರಾಶೋಕವಿಪಾಕಾರ್ತಂ ರೋಗಮಂದಿರಮಾತುರಮ್‌ । 
ದುಷ್ಬೂರಂ ದುರ್ಧರಂ ದುಷ್ಠ ಸದೋಷೂಕ್ಷಣಭಂಗುರಮ್‌ 

1೫೯॥ 

ಕೃಮಿವಿಡ್ಜಸ್ಥ ಸಂಜ್ಞಾಂತಂ ಶರೀರಮಿತಿ ವರ್ಣಿತಮ್‌ । 
ಅಸ್ಥಿರೇಣ ಸ್ಥಿರಂ ಕರ್ಮ ಕುತೋರಯಂ. ಸಾಧಯೇನ್ನಹಿ 

॥೬೦॥ 

ಯತ್ನಾತಃ ಸಂಸ್ಕೃತಂ ಚಾನ್ನಂ ಸಾಯಂ ತಚ್ಛ ವಿನಶ್ಯತಿ । 
ತದೀಯರಸಸಂಪುಷ್ಟೇ ಕಾಯೇ ಕಾ ನಾಮ ನಿತ್ಯ ತಾ 

॥೬೧॥ 


ಕಂಪಂತೇ ಸರ್ವಪಾಪಾನಿ 
ಅಸ್ಕಾಕಂ ಪ್ರಲಯಂ ಸದ್ಯಃ 





ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಐಳು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಏಳೂ ಗಂಟುಗಳು ಒಡೆದು. 
ಧುಂಧುಕಾರಿಯು ಹನಿರಡೂ ಸ್ಥಂಧಗಳನ್ನು ಕೆಳದ್ದಿಂದ ಪವಿತ್ರ. 
ನಾಗಿ ಪ್ರೇತಯೋನಿಯಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ದಿವ್ಯ ರೂಪವನ್ನು 
ಧರಸ ಎಲ್ಲರೆದುರಿಗೆ ಪ್ರಕಟನಾದನು. ಅವನ ಶರೀರವು ಮೇಘ" 


॥ ೫೦-೫೧ ॥ ಅವನು ಕೂಡಲೇ ಸಹೋದರ ಗೋಕರ್ಣನಿಗೆ 
ವಂದಿಸಿ ಹೇಳಿದನು- ಸೋದರಾ | ನೀನು ಕೃಪೆಗೈೆದು ನನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರೇತ ಯೋನಿಯ ದುಃಖದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದೆ. ॥ ೫೨ ॥ ಈ 
ಪ್ರೇತಪೀಡೆಯನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವಂತಹ ಶ್ರೀ ಕಥೆಯು 
ಧನ್ಯವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಚಂದ್ರನ ಧಾಮವನ್ನು ದೂರಕಿಸುವಂತಹ 
ಇದರ ಸಪ್ತಾಹ ಪಾರಾಯಣವೂ ಧನ್ಯವಾಗಿದೆ. ॥ ೫೩ ॥ ಸಪ್ತಾಹ 
ಶ್ರವಣದ ಯೋಗವು ಒದಗಿದಾಗ ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳು ನಡುಗಿ ಈಗ 
ಈ ಭಾಗವತದ ಕಥೆಯು ಬೇಗನೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಮುಗಿಸಿಬಟ್ಟೀತು 
ಎಂದು ಹೆದರಿ ಓಡಿ ಹೋಗುವವು. ॥ ೫೪ ॥ ಬೆಂಕಿಯು 
ಒಣಗಿದ-ಹಸಿ, ದೊಡ್ಡ-ಸಣ್ಣ ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟು 
ಬಿಡುವಂತೆ ಈ ಸಪ್ತಾಹ ಶ್ರವಣವು ಮನ, ವಚನ, ಕರ್ಮಗಳ. 
ಮೂಲಕ ಮಾಡಿದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರದ ಸಣ್ಣ-ದೊಡ್ಡ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಭಸ್ಮವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ॥ ೫೫ ॥ 

ದೇವತೆಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೆಳುತ್ತಾರೆ - ಈ 
ಜನ್ಮವು ವ್ಯರ್ಥವೇ ಆಗಿದೆ. ॥ ೫೬ ॥ ಮೋಹದಿಂದ ಸಾಕಿ-ಸಲಹಿ 
ಈ ಅನಿತ್ಯ ಶರೀರವನ್ನು ಹೃಷ್ಟ-ಪುಷ್ಪ ಬಲಿಷ್ಠವಾಗಿಸಿಕೊಂಡರೂ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಕಥೆ ಕೇಳದಿದ್ದರೆ ಏನು ಲಾಭವಾದಂತಾ 
ಯಿತು? ॥ ೫೭ ॥ ಅಸ್ಥಿಗಳೇ ಈ ಶರೀರದ ಆಧಾರ ಸ್ಪಂಭಗಳು. 
ನರಗಳಿಂದ ಬಿಗಿದು, ಇದರ ಮೇಲೆ ರಕ್ತ-ಮಾಂಸವನ್ನು ಮೆತ್ತಿ, 
ಚರ್ಮದಿಂದ ಮುಚ್ಚಲಾಗಿದೆ. ಇದರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅವಯವ 
ದಿಂದಲೂ ದುರ್ಗಂಧ ಬರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ, ಇದಾದರೋ 
ಮಲ-ಮೂತ್ರದ ಭಂಡಾರವೇ ಆಗಿದೆ. ॥ ೫೮ ॥ ವೃದ್ಧಾವಸ್ಥೆ 
ಮತ್ತು ಶೋಕದ ಕಾರಣ ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಇದು ದುಖಮಯವೇ 
ಆಗಿದೆ. ರೋಗಗಳ ಆಗರವಾಗಿದೆ. ಇದು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಒಂದಲ್ಲ-ಒಂದು ಕಾಮನೆಯಿಂದ ಪೀಡಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಎಂದೂ 
ಇದರ ತೃಪ್ರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಇದನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದೂ 
ಒಂದು ಭಾರವೆ. ಕ್ಷಣಭಂಗುರವಾದ ಇದರ ರೋಮ-ರೋಮ 
ಗಳಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳೇ ತುಂಬಿವೆ. ॥ ೫೯ ॥ ಕೊನೆಗೆ ಇಟ್ಟರೆ ಹುಳಗಳ 
ರಾಶಿ, ಸುಟ್ಟರೆ ಎರಡು ಹಿಡಿ ಬೂದಿ, ಪ್ರಾಣಿಗಳು ತಿಂದರೆ ಲದ್ದಿ 
ಯಾಗಿ ಹೋಗುವ ಇದರ ಮೂರೇಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು. 
ಇಂತಹ ಅಸ್ಥಿರ ಶರೀರದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಅವಿನಾಶಿಯಾದ 
ಘಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಏಕೆ ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ? 
॥ ೬೦॥ ಬೆಗ್ಗೆ ಬೇಯಿಸಿದ ಅನ್ನವು ಸಂಜೆಗೆ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗು 
ತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅದೇ ರಸದಿಂದ ಪುಷ್ಪವಾದ ಶರೀರದ ನಿತ್ಯತೆ 


ಎಲ್ಲಿದೆ? ॥೬೧॥ 


5 ಅಧ್ಯಾಯ] 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ ಮಾಹಾತ್ಮ 





ಸಪ್ತಾಹಶ್ರವಣಾಲ್ಲೋಕೇ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ನಿಕಟೇ ಹರಿಃ 
ಅತೋ ದೋಷನಿವೃತ್ತರ್ಥಮೇತದೇವ ಹಿ ಸಾಧನಮ್‌ 

॥೬೨॥ 

ಬುದ್ಧುದಾ ಇವ ತೋಯೇಷು ಮಶಕಾ ಇವ ಜಂತುಷು | 
ಜಾಯಂತೇ ಮರಣಾಯೈವ ಕಥಾಶ್ರವಣವರ್ಜಿತಾಃ 

uta 

ಎಡಸ್ಯ ಶುಷ್ಠವಂಶಸ್ಯ ಯತ್ರ ಗ್ರಂಥಿ ವಿಭೇದನಮ್‌ । 
ಚಿತ್ರಂ ಕಿಮು ತದಾ ಚಿತ್ತಗ್ರಂಥಿಭೇದಃ ಕಥಾಶ್ರವಾತ್‌ 

॥೬೪॥ 

ದೃತೇ ಹೃದಯಗ್ರ ಥಿಟ್ಟಿದ್ದಂತೇ ಸರ್ವಸಂಶಯಾಃ । 
ತೇ ಚಾಸ್ಯ ಕರ್ಮಾಣಿ ಸಪ್ತಾಹತ್ರವಣೇ ಕೃತೇ 

॥೬೫॥/ 








ಸಂಸಾರಕರ್ದಮಾಲೇಪಪ್ರಕ್ಟಾಲನಪಟೀಯಸಿ 
ಕಥಾತೀರ್ಥೆ ಸ್ಥಿತೇ ಚಿತ್ತೇ ಮುಕ್ತಿರೇವ ಬುದ್ಧೆಃ ಸ್ಟಾ 
॥೭೬॥ 
ಏವಂ ಬ್ರುವತಿ ವೈ ತಸ್ಥಿನ್ನಿಮಾನಮಾಗಮತ್ತದಾ 1 
ವೈಕುಂಠವಾಸಿಭಿರ್ಯುಕ್ತಂ ಪ್ರಸ್ನುರದ್ದೀಪ್ರಿಮಂಡಲಮ್‌ 
॥೬೭॥ 
ಸರ್ನೇಷಾಂ ಪಶ್ಯತಾಂ ಭೇಜೇ ವಿಮಾನಂ ಧುಂಧುಲೀಯತಃ | 
ವಿಮಾನೇವೈಷ್ಣವಾನ್ವಿಕ್ಸ ಗೋಕರ್ಣೋವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ 
nin 
ಗೋಕರ್ಣ ಉವಾಚ 
ಅತ್ಸೈವ ಬಹವಃ ಸಂತಿ ಶ್ರೋತಾರೋ ಮಮ ನಿರ್ಮಲಾಃ | 
ಆನೇತಾನಿ ವಿಮಾನಾನಿ ನ ತೇಷಾಂ ಯುಗಪತ್‌ಕುತಃ 
॥೬೯॥ 
ಸಮಭಾಗೇನ ಸರ್ವೇಷಾಮಿಹ ದೃಶ್ಯತೇ । 
ದಃ ಕುತೋ ಜಾತಃ ಪ್ರಬ್ರುವಂತು ಹರಿಪ್ರಿಯಾ: 
ndon 





ಹರಿದಾನಾ ಊಚುಃ 
ಶ್ರವಣಸ್ಥ ವಿಭೇದೇನ ಫಲಭೇದೋರತ್ರ ಸಸ್ಥಿತಃ। 
ತ್ರ ಇಂತು ಕೃತಂ ಸರ್ವೈರ್ನ ತಥಾ ಮನನಂ ಕೃತಮ್‌ | 
ಲಭೇದಸ್ತತೋ ಜಾತೋ ಭಜನಾದಪಿ ಮಾನದ 

॥೭೧॥ 

ಸಸ್ತರಾತ್ರಮುಪೋಷ್ಠೈವ ಪ್ರೇತೇನ ಶ್ರವಣಂ ಕೃತಮ್‌ । 
ಮನನಾದಿ ತಥಾ ತೇನ ಸ್ಥಿರಚಿತ್ತೇ ಕೃತಂ ಭೃಶಮ್‌ 

1 ೭೨॥ 

ಅದ್ಭಢಂ ಚ ಹತಂ ಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರಮಾದೇನ ಹತಂ ಶ್ರುತಮ್‌ ॥ 
ಸಂದಿಗ್ಬೋಹಿಹತೋಮಂ್ರೋವ್ಯಗ್ರಚಿತ್ತೋಹತೋ ಜಪಃ 

nan 




















ಜಿಗಿ ಬ 
ಭಗವಂತನ ಕಥೆ: 
| ಗುಳ್ಳೆಯಂತೆ, ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೊಳ್ಳೆ: 
ಹುಟ್ಟಿರುವರು. ॥ ೬೩ ॥ ಯಾ 
ಒಣಗಿದ. ಬಿದಿರಿನ ಗಂಃ 
| ಭಾಗವತಕಥೆಯ ಶ್ರವಣದಿಂದ ಚಿತ್ರದ 
ವುದು ಯಾವ ದೊಡ್ಡ ಮಾತಾಗಿದೆ? ॥ ೬೪ ॥ 
ಹೃದಯದ ಗಂಟು 
ಛಿನ್ನ-ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಎ: 
1 ಕ್ರಣವಾಗುತ್ತದೆ.| ೬೫ ॥ ಈ ಭಾಗವಶೇಥಾ ರೂಪೀ ತೀರ್ಥವು 
ಸಂಸಾರದ ಕೆಸರನ್ನು ತೊಳೆಯಲು ಶಧಾನಾಗಿಿ 











ವಿದ್ವಾಂಸರು 





ed ಅದರ ಪ್ರಕಾಶ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ 
ಇಂಡಿತು. ॥ ೬೭ ॥ ಎಲ್ಲರೆದುರಿಗೇ ಧುಂಧು ಕಾರಿಯು 
ಹತ್ತಿದನು. ಆಗ ಆ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ 
ನೋಡಿ ಗೋಕರ್ಣನು ಹೀಗೆಂದನು ॥ ೬೮ ॥ 

ಗೋಕರ್ಣನು ಕೇಳಿದನು - ಓ ಭಗವಂತನ ಪ್ರಿಯ ಪಾರ್ಷ- 
ದರೇ! ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಅನೇಕ ಶುದ್ಧ ಹೃದಯ ಶ್ರೋತೃಗಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಇವು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಅನೇಕ ವಿಮಾನಗಳನ್ನು ಏಕೆ 
ಲ್ಲರೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ಕಥೆ ಕೇಳಿದರು, ಇದನ್ನು 
ವೆ, ಹಾಗಿರುವಾಗ ಫಲದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಕಾರದ 
ಭೇದ ಏಕಾಯಿತು ತಿಳಿಸಿರಿ. ॥ ೬೯-೭೦ ॥ 

'ಪಾರ್ಷದರಾದ ಹರಿದಾಸರೆಂದರು - ಎಲ್ಫೆ ಮಾನ್ಯವರ | ಈ 
ಫಲಭೇದದ ಕಾರಣ ಇದರ ಶ್ರವಣದ ಭೇದವೇ ಆಗಿದ. ಶ್ರವಣ 
ವಾದರೋ ಎಲ್ಲರೂ ಮಾಡಿದರು ಸರಿಯೇ, ಆದರೆ ಇವನಣೆ 
ಮನನ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಇದರಿಂದ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಭಜನೆ ಮಾಡಿರರೂ 

ಅದರ ಫಲದಲ್ಲಿ ಭೇದ ಉಳಿಯಿತು. ॥ ೭೧ ॥ ಈ ಪ್ರೇತವು ಏಳು 
ದಿನಗಳವರೆಗೆ ನಿರಾಹಾರವಿದ್ದು ಶ್ರವಣಿಸಿತು. ಕೇಳಿದ ವಿಷಯ 
ಸ್ಥರಿತದಿಂದ ತುಂಬಾ ಮನನ-ನಿದಿಧ್ಯಾಸನವನ್ನು ಮಾಡು 





ಪಾರ್ಷದರನ್ನು ನ 










(ಗಯೇ ಲಕ್ಷಕೊಡದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ತ್ರವಣವು, ಸ 
ದಿಂದ ಮಂತ್ರವು, ಚಿತ್ರವು ಅತ್ತ-ಇತ್ತ ಹರಿದಾಡುವುದರಿ: 
ಜಪವ ಫಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ ॥ ೭೩॥ 








34 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ [ಅಧ್ಯಾಯ 5 
ಅವೈಷ್ಠಫೋ ಹತೋ ದೇಶೋ ಹತಂ ಶ್ರಾದ್ಧಮಪಾತ್ರಕಮ್‌ । | ವೃಷ್ಟವರಿಲ್ಲದ ದೇಶ, ಅಪಾತ್ರನಿಗೆ ನೀಡಿದ ಶ್ರಾದ್ಧ ಭೋಜನ, 
ಹತಮಕ್ರೋತ್ರಿಯೇ ದಾನಮನಾಚಾರಂ ಹತಂ ಕುಲಮ್‌ | ಶೋತ್ರಿಯನಲ್ಲದವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದಾನ, ಆಚಾರಹೀನ ಕುಲ, 


1೭೪॥ 
ವಿಶ್ವಾಸೋ ಗುರುವಾಕ್ಕೇಷು ಸ್ವಂದೀನತ್ವಭಾವನಾ | 
ಮನೋದೋಷಜಯಕ್ಸೇ ವ ಕಥಾಯಾಂ ನಿರಾ ಮತಿಃ 

॥೭೫॥ 
ಏವಮಾದಿ ಕೃತಂ ಚೇತ್ಹ್ಯಾತ್ರದಾ ವೈ ಶ್ರಪಣೇ ಫಲಮ್‌ । 
ಪುನಃ ಶ್ರವಾಂತೇ ಸರ್ವೇಷಾಂ ವೈಕುಂತೇ ವಸರ್ಧ್ರುವಮ್‌ 

॥೭೬॥ 
ಗೋಕರ್ಣತವಗೋವಿಂದೋ ಗೋಲೊಳು ದಾಸ್ಯತಿ ಸ್ವಯಮ್‌ | 


ಶ್ರಾವಣೇ ಮಾಸಿ ಗೋಕರ್ಣಃ ಕಥಾಮೂಚೇ ತಥಾ ಪುನಃ । 
ಸಪ್ತ ರಾತ್ರವತೀಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರವಣಂ ತೈಃ ಕೃತಂ ಪುನಃ 
॥೭೮॥ 
*ಥಾಸಮಾಪ್ತೌ ಯಚ್ಛಾತಂ ಶ್ರೂಯತಾಂ ತಚ್ಚ ನಾರದ 
nen 
ವಿಮಾನೈಃ ಸಹ ಭಕ್ಷಿತ್ಚ ಹರಿರಾವಿರ್ಬಭೂವ ಹ। 
ಜಯಶಬ್ದಾ ನಮಃ "್ಯಾಸ್ಟತ್ರಾಸನ್‌ ಬಹವಸ್ತದಾ 
॥ iso ॥| 
ಪಾಂಚಜನೃಧ್ವನಿಂ ಚಕ್ರೀ ಹರ್ಷಾತ್ರತ್ರ ಸ್ವಯಂ ಹರಿಃ । 
ಗೋಕರ್ಣಂ ತು ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯಾಕರೋತ್ಸಸದ್ಭಶಂ ಹರಿಃ 
॥೮೧॥ 
ಶ್ರೋತ್ತನನ್ಯಾನ್‌ ಘನಶ್ಯಾಮಾನ್‌ ಪೀತಕೌಶೀಯವಾಸಡು। 
ಕಿರೀಟಿನಃ ಕುಂಡಲಿನಸ್ತಥಾ ಚಕ್ರೇ ಹರಿಃ ಕ್ಷಣಾತ್‌ 
॥೮೨॥ 
ತದ್ದಾಮೇ ಯೇ ಸ್ಟಿಶಾ ಜೀವಾ ಆಶ್ವಚಾಂಡಾಲಜಾತಯಃ । 
ವಿಮಾನೇ ಸ್ಥಾಪಿತಾಸ್ತೇನಪಿ ಗೋಕರ್ಣಕೃಪಯಾ ತದಾ 
॥೮೩॥ 
ಪ್ರೇಷಿತಾ ಹರಿಲೋಕೇ ತೇ ಯತ್ರ ಗಚ್ಛಂತಿ ಯೋಗಿನಃ । 
ಗೋಕರ್ಣೇನಸಗೋಪಾಲೋಗೋಲೊತಂ ಗೋಪವಲ್ಲಭಮ್‌। 
ಕಥಾಶ್ರವಣತ: ಪ್ರೀತೋ ನಿರ್ಯಯೌ ಭಕ್ತವತ್ತಲಃ 
॥೮೪॥ 
ಅಯೋಧ್ಯಾವಾಸಿನ: ಪೂರ್ವಂ ಯಥಾ ರಾಮೇಣ ಸಂಗತಾಃ 
ತಥಾಕೃಶ್ಣೇನತೇನೀತಾಗೋಲೋಕಂಯೋಗಿದುರ್ಲಭಮ್‌ 
॥೮೫॥ 
ಯತ್ರ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಸೋಮಸ್ಯ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ನ ಗತಿಃ ಕದಾ 1 
ತಂ ಲೋಕಂ ಹಿ ಗತಾಸ್ಟೇ ತು ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತಶ್ರವಾತ್‌ 
॥೮೬॥ 


ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ॥ ೭೪ ॥ ಗುರುವಚನದಲ್ಲಿ 
ಶ್ವಾಸ, ದೀನತೆಯ ಭಾವ, ಮನದ ದೋಷಗಳ ಮೇಲೆ 
ವಿಜಯ, ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಏಕಾಗ್ರ ಬಿತ್ತ ಮುಂತಾದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು 
ಪಾಲಿಸಿದರೆ ಶ್ರವಣದ ನಿಜವಾದ ಫಲ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಈ ಶ್ರೋತೃಗಳು 
ಪನಃ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಇವರಿಗೆಲ್ಲ ವೈಕುಂಶ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದೀತು. ॥ ೭-೭೬ ॥ ಎಲೈ 
| ಗೊಕರ್ಣನೇ। ನಿನಗಾದರೋ ಭಗವಂತನು ಸ್ವತಃ ಬಂದು 
ಗೋಲೊಣೆಢಾಮಕ್ಕೆ ಕೊಂಡುಹೋಗುವನು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ 
ಪಾರ್ಷದರೆಲ್ಲರೂ ತರಿಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ವೈಕುಂಠ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದರು. ॥ ೭೭॥ 

ಶ್ರಾವಣ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಗೋಕರ್ಣನು ಪುನಃ ಹಾಗೆಯೇ 
ಸಪ್ತಾಹ ಕ್ಷಮೆದಿಂದ ಕಥೆ ಹೇಳಿದನು. ಅದೇ ಶೋತ್ಸಗಳು ಅನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿದರು. ॥ ೭೮ ॥ ನಾರದರೇ | ಈ ಕಥೆಯ ಸಮಾಪ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿನಡೆದುನ್ನು ಕೇಳಿ. ॥ ೭೯ ॥ ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರಿಂದ ತುಂಬಿದೆ. 
ವಿಮಾನಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಭಗವಂತನು ಪ್ರಕಟನಾದನು. ಎಲ್ಲೆಡೆ. 
ಜಯ ಜಯಕಾರ ನಡೆದು, ನಮಸ್ಕಾರಗಳ ಧ್ವನಿಗಳು ತುಂಬಿ 
ಹೋದುವು. ॥ ೮೦ ॥ ಭಗವಂತನು ಹರ್ಷಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಪಾಂಚ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಊದತೊಡಗಿದನು. ಅವನು ಗೋಕರ್ಣನನ್ನು 
ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನೇತೆಯೇ ಮಾಡಿದನು. ॥ ೮೧॥ ಅವನು 
ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಎಲ್ಲ ಶ್ರೋತೃಗಳನ್ನು ಮೇಘಶ್ಯಾಮವರ್ಣ, 
ರೇಶ್ವೆ ಪೀತಾಂಬರ, ಕಿರೀಟ, ಕುಂಡಲಾದಿಗಳಿಂದ ಎಭೂಷಿತ 
ಗೊಳಿಸಿದರು. ॥ ೮೨ ॥ ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ನಾಯಿಗಳು, ಚಾಂಡಾ- 
ಲರವರೆಗಿನ. ಜೀವಿಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಗೋಕರ್ಣನ ಕೃಪೆಯಿಂದ 
ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಯಿತು. ॥ ೮೩ ॥ ಯೋಗಿಗಳು 
ತಲಪುವ ಧಗವದ್ಧಾಮಕ್ಳಿ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನು ಕಳಿಸಿಕೊಡಲಾಯಿತು. 
ಹೀಗೆ ಭಕ್ತಪತ್ತಲ ಭಗವಾನ್‌ ್ರಿಕೃಷ್ಣನು ಕಥಾಶ್ರವಣದಿಂದ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಗೊಕರ್ಣನನ್ನು ಜೊತೆಗೆ ಕರಕೊಂಡು ಗ್ಹಾಲ 
ಬಾಲಕರ ಪ್ರಿಯವಾದ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 
1೮೪ ॥ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಯೋಧ್ಯಾವಾಸಿಗಳು ಭಗವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀರಾಮನೊಂದಿಗೆ ಸಾಕೇತಥಾಮಕ್ಕೆ ತರಳಿದಂತೆ ಭಗವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನು ಯೋಗಿದುರ್ಲಭವಾದ ಗೋಲೊಕ 
ಧಾಮಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಹೋದನು. ॥ ೮೫ ॥ ಯಾವ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 

ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಸಿದ್ಧರೂ ಕೂಡ ಎಂದೂ ತಲುಪಲಾರರೋ, 
ಆರಿಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ ಶ್ರವಣದಿಂದ ಹೊರಟು 
ಹೋದರು. 8೮೬8 ಇ. 

ನಾರದರೇ | ಸಪ್ತಾಹಯಜ್ಞಧ ಮೂಲಕ ಕಥಾಶ್ರವಣ 
ಮಾಡುವುದುಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಉಜ್ವಲವಾದ ಫಲವು ಸಂಚಿತ- 
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್ರಾಮೋತತ್ರ ತೇ ಕಿಂ ಫಲವೃಂದಮುಜ್ಜಲಂ 
ಸಪ್ತಾಹಯಜ್ಞೇನ ಕಥಾಸು ಸಂಚಿತಮ್‌ | 

ಕರ್ಣೇನ ಗೋಕರ್ಣಕಥಾಕ್ಟರೋ ಯೈ: 
ಪೀತಶ್ಚ ತೇ ಗರ್ಭಗತಾ ನ ಭೂಯಃ ॥೮೭॥ | 






ದು ಅಕ್ಕರವನ್ನಾದರೂ 
ವಾಸ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಕೊಂಡು, ಶರೀರ- 


ನೆಗೆ ಮಾಡಿದ ಘೋರತಪ್ಸಿ 








ಸ್ತಪೋಭಿರುಗೈೈಶ್ಚಿರಕಾಲಸಂಚಿತ್ರೆ: 1 
ಸೈಶ್ಚ ಸಂಯಾಂತಿ ನ ತಾಂ ಗತಿಂ ವೈ 
ಸಪ್ತಾಹಗಾಥಾಶ್ರವಣೇನ ಯಾಂತಿ ಯಾಮ್‌ ॥ ೮೮ ॥ 





ಇತಿಹಾಸಮಿಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ಶಾಂಡಿಲ್ಯೋತಪಿ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ಪತೇ ಚಿತ್ರಕೂಟಸ್ಟೋ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಪರಿಷೃತಃ 






ವಾಗಿದೆ. ಒಮ್ಮೆ ಶ್ರವಣದಿಂದಲೇ 





॥೮೯॥ ನ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಆಖ್ಯಾನಮೇತತ್ವರಮುಂ ಪವಿತ್ರಂ ಹ ಹ ಹ 
ಪ್ರಾತ ಸಣ: :ವಿದಹೇದನೌಭಿ್‌ ಮೊ ಸಾತ್ರಿಯಾಗತ್ತವೆ ee ॥ 
ಶ್ರಾದ್ಜೇ 'ಪ್ರಯುಕ್ತಂ. ಹಿಶೃತೃಪ್ರಿಮಾವಹೇ- RE 
ನಿತ್ಯಂ ಸುಪಾಠಾದಪುನರ್ಭವಂ ಚ ॥೯೦॥ ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 1 ೫ ॥ 



















ಇತಿಶ್ರೀಪದ್ಯಪುರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತಮಾಜಾತ್ರ್ವೇ ಗೋಕರ್ಣಮೋಕ್ಷವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಪಂಚಮೋಕಧ್ಯಾಯಃ॥ ೫॥ 
ಸಂರಾಕಾರ 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸಪ್ತಾಹ ಯಜ್ಞದವಿಧಿ 
ಕುಮಾರಾ ಊಚು। ಸನಕಾದಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಓ ನಾರದರೇ! ಈಗ ನಾವು 
ಅಥ ತೇ ಸಂಪ್ರವಕ್ಕ್ಯಾಮಃ ಸಪ್ತಾಹಶ್ರವಣೇ ವಿಧಿಮ್‌ । ಸಪ್ತಾಹ ಶ್ರವಣದ ಎಧಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆವು. ಈ ವಿಧಿಯು 
ಸಹಾಯೈರ್ವಸುಭಿಶ್ಚೈವ ಪ್ರಾಯಃ ಸಾಧ್ಯೋ ವಿಧಿಃ ಸ್ಥೃತಃ ಧನದಿಂದ ಸಾಧ್ಯ 
i 0 1] ಗಿದೆ. ॥ ೧॥ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲಿಗೆ ಜ್ಯೋತಿಷಿ 


ತುಸಮಾಹೂಯ ಮುಹೂರ್ತಂ ಪೃಚ್ಛ ಯತ್ನತಃ । 
ಯಾದೃಶಂ ವಿತ್ತಂ ತಾದ್ಯಶಂ ಪರಿಕಲ್ಲಯೇತ್‌ 
॥೨॥ 
ಸಧ್ಯ ಅಶ್ವಿಸೋರ್ಜೌ ಚ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಃ ಶುಚಿರ್ನಭಾಃ॥ 
ಏತೇ ಮಾಸಾಃಕಥಾರಂಭೇ ಶ್ರೋತೃಣಾಂ ಮೋಕ್ಟರೂಚಕಾಃ 





ೇಕು. ಬಳಿಕ ವಿವಾಹಳ್ಳಾಗಿ 
ತೆ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹಣದ 
ಬೇಕು. ॥ ೨ ॥ ಕಥೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲು 

ಾರ್ತಿಕ, ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷ, ಆಷಾಢ ಮತ್ತು 
ಗಳಿಗಾಗಿ ಮೋಕ್ಷದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯ 


ಗಳೇ! ಈ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ 





ಮಾಸಾನಾಂ ವಿಪ್ರ ಹೇಯಾನಿ ತಾನಿ ತ್ಯಾಜ್ಯಾನಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ಸಹಾಯಾಶ್ಶತರೇ ತತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಾ: ಸೋದ್ದಮಾಶ್ವ ಯೇ ಪಾತ ಮುಂತಾದ ಕುಯೋಗಗಳನ್ನು ಸರ್ವಥಾ 
vn 
ದೇಶೇ ದೇಶೇ ತಥಾ ಸೇಯಂ ವಾರ್ತಾ ಪ್ರೇಷ್ಠಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಥಾ ಚಾತ್ರ ಆಗಂತವ್ಯಂ ಕುಟುಂಬಿಭಿ: 
ns 
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ಹರಿಕಥಾ: ಕೇಚಿ- 
ದೂರೇ ಚಾಚ್ಯುತಕೀರ್ತನಾಃ 1 
ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಶೂದ್ರಾದಯೋ ಯೇ ಚೆ 
ತೇಷಾಂ ಬೋಧೋ ಯತೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೬ ॥ 
ದೇಶೇ ದೇಶೇ ವಿರಕ್ತಾ ಯೇ ವೈಷ್ಣವಾಃ ಕೀರ್ತನೋತ್ಸುಕಾ: 1 
ತೇಷ್ಟೇವ ಪತ್ರಂ ಪ್ರೇಷ್ಠಂ ಚ ತಲ್ಲೇಖನಮಿತೀರಿತಮ್‌ 
nu 
ಸತಾಂ ಸಮಾಜೋ ಭವಿತಾ ಸಪ್ತರಾತ್ರಂ ಸುದುರ್ಲಭಃ । 
ಅಪೂರ್ವರಸರೂಪೈವ ಕಥಾ. ಚಾತ್ರ ಭವಿಷ್ಯತಿ 
॥೮॥ 
ಶ್ರೀಭಾಗವತಪೀಯೂಷಪಾನಾಯ ರಸಲಂಪಟಾಃ। 
ಭವಂತಶ್ಚ ತಥಾ ಶೀಘ್ರಮಾಯಾತ ಪ್ರೇಮತತ್ವರಾಃ 
men 
ನಾವಕಾಶಃ ಕದಾಚಿಚ್ಚೇದ್ದಿನಮಾತ್ರಂ ತಥಾಪಿ ತು। 
ಸರ್ವಥಾಗಮನಂ ಕಾರ್ಯಂ. ಕ್ಷಣೋತತೈವ ಸುದುರ್ಲಭಃ 
॥೧೦॥ 
ಏವಮಾಕಾರಣಂ ತೇಷಾಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ವಿನಯೇನ ಚ । 
ಆಗಂತುಕಾನಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ವಾಸನ್ಥಾನಾನಿ ಕಲ್ಪಯೇತ್‌ 
noon 
ತೀರ್ಥೇ ವಾಪಿ ವನೇ ವಾಪಿ ಗೃಹೇ ವಾ ಶ್ರವಣಂ ಮತಮ್‌ । 
ವಿಶಾಲಾ ವಸುಧಾ ಯತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತತ್ಯಥಾಸ್ಥಲಮ್‌ 
॥೧೨॥ 
ಶೋಧನಂ ಮಾರ್ಜನಂ ಭೂಮೇರ್ಲೇಪನಂ ಧಾತುಮಂಡನಮ್‌ | 
ಗೃಹೋಪಸ್ಯರಮುದ್ದತ್ಯ ಗೃಹಕೋಣೇ ನಿವೇಶಯೇತ್‌ 
॥೧೩॥ 
ಅರ್ವಾಶ್ಚಚಾಹತೋ ಯತ್ನಾದಾಸ್ತೀರ್ಣಾಣಿ ಪ್ರಮೇಲಯೇತ್‌ 1 
ಕರ್ತವ್ಯೋ ಮಂಡಪಃ ಪ್ರೋಚ್ಚೆ: ಕದಲೀಖಂಡ ಮಂಡಿತ 


ದೂರೇ 


॥೧೪॥ 
ಫಲಪುಷ್ಪದಲೈರ್ವಿಷ್ಟಗ್ವಿಶಾನೇನ ಎರಾಜಿತಃ । 
'ಚತುರ್ದಿಕ್ಲು ಧ್ವಜಾರೋಪೋ ಬಹುಸಂಪದ್ದಿರಾಜಿತಃ 

॥೧೫॥ 
ಊರ್ಧ್ವಂ ಸಪ್ಪೈವ ಲೋಕಾಶ್ಚ ಕಲ್ಪನೀಯಾಃ ಸವಿಸ್ತರಮ್‌ | 
ತೇಷು ವಿಪ್ರಾ ವಿರಕ್ತಾಶ್ಚ ಸ್ಥಾಪನೀಯಾಃ ಪ್ರಬೋಧ್ಯ ಚ 

॥೧೬॥ 


ಪೂರ್ವಂ ತೇಷಾಮಾಸನಾನಿ ಕರ್ತವ್ಯಾನಿ ಯಥೋತ್ತರಮ್‌ । 
ವಜ್ತುಶ್ಚಾಪಿ ತದಾ ದಿವ್ಯಮಾಸನಂ ಪರಿಕಲ್ಪಯೇತ್‌ 
mon 
ಉದಜ್ಜಾಯೋ ಭವೇದ್ದಕ್ತಾ ಶ್ರೋತಾ ವೈ ಪ್ರಾಜ್ಞುಖಸದಾ । 
ಸ್ಟಾಸ್ಯುಖಕ್ರೀವ್ಯವೇದ್ಧಿತ್ರ ಶ್ರೋತಾ: ಟೋದಲಧ್ಯಂಸದಾ 


॥೧೮॥ 





ಭಗವತ್ತಥೆ, ಸಂಕೀರ್ತನೆಗಳಿಂದ ದೂರವಾದ ಸ್ರಿ, ಶೂದ್ರಾದಿ 
ಗಳಿಗೂ ಕೂಡೆ ಸೂಚನೆ ಸಿಗುವಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕು. ॥ ೬ ॥ 
ಊರು-ಊರುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಏರಕ್ತ ವೈಷ್ಣವರಿಗೆ, ಹರಿಕೀರ್ತನೆಯ 
ಪ್ರೇಮಿಗಳಿಗೆ ಆಮಂತ್ರಣವನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಕಳಿಸಬೇಕು. ಅದನ್ನು 
ಬರೆಯುವ ವಿಧಿಯನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ॥ ೭ ॥ 
“ಮಹನೀಯರೇ! ಇಲ್ಲಿ ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಬಹಳ ದುರ್ಲಭ- 
ವಾದ ಸತ್ಪುರುಷರ ಸಭೆ ಸೇರುವುದು ಮತ್ತು ಅಪೂರ್ವರಸಮಯ 
ವಾದ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಕಥಾ ಪ್ರವಚನ ನಡೆಯುವುದು. ॥ ೮ ॥ 
'ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ ಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವ ರಸಿಕಭಕ್ಷರಾದ 
ತಾವು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ದಯಮಾಡಿಸಬೆಕು. ॥ ೯ ॥ 
ತಮಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಅವಕಾಶವಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಆಗಮಿಸಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ, ಇಲ್ಲಿಯ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣವೂ 
ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾಗಿದೆ. ॥ ೧೦ ॥ ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಿನಯ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಮಂತ್ರಣವನ್ನು ಕಳಿಸಬೇಕು. ಬಂದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ವಾಸಮಾಡಲು ಯಥೋಚಿತ ಜಾಗವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಬೇಕು. ॥ ೧೧ ॥ 

ಕಥಾ ಶ್ರವಣವನ್ನು ಯಾವುದಾದರೂ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಾಗಲೀ, 
ವನದಲ್ಲಾಗಲೀ, ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಆಗಲಿ ಏರ್ಪಡಿಸುವುದು 
ಒಳ್ಳೆಯದೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗಿದೆ. ಉದ್ದ-ಅಗಲ ವಿಶಾಲವಾಗಿ 
ರುವ ಜಾಗದಲ್ಲೇ ಕಥಾ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಬೇಕು. ॥ ೧೨ ॥ ಆ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಗುಡಿಸಿ, ಸಾರಿಸಿ, ರಂಗವಲ್ಲಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸ 
ಬೇಕು. ಮನೆಯ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೆಗೆದು ಒಂದು ಮೂಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇರಿಸಬೇಕು. ॥ ೧೩. ॥ ಐದು ದಿನಗಳ ಮೊದಲಿಂದಲೇ 
ಹಾಸುವ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಡಬೇಕು. 
ಬಾಳೆಯ ಕಂಬಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಒಂದು ಎತ್ತರವಾದ 
ಮಂಟಪವನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಬೇಕು. ॥ ೧೪॥ ಅದನ್ನು ಎಲ್ಲ 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಣ್ಣು ಹೂವೂ, ಪತ್ರೆ, ತಳಿರು ತೋರಣ 
ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕು. ಸುತ್ತಲೂ ಬಹುಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಶೋಭಿ 
ಸುವ ಧ್ವಜ-ಪಶಾಕೆಗಳಿಂದ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಬೇಕು. ॥ ೧೫॥ ಆ 
ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಎತ್ತರವಾದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವಾದ ಸಪ್ತ 
ಲೋಕಗಳ ಕಲ್ಪನೆಮಾಡಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಕರೆದು ಕೂರಿಸಬೇಕು. ॥ ೧೬ ॥ ಅವರಿಗೆ ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಯಥೋಚಿತವಾದ ಪೀಠಗಳನ್ನು ಹಾಕಿರಬೇಕು. ಅದರ ಮುಂದೆ 
ಪ್ರವಚನಕಾರರಿಗೂ ದಿವ್ಯವಾದ ಪೀಠವನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
॥ ೧೭ ॥ ಪ್ರವಚನಕಾರರು ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖರಾಗಿದ್ದರೆ ಮುಖ್ಯ 
ಶ್ರೊತ್ಯವು ಪೂರ್ವಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರಬೇಕು. ಪ್ರವಚನ- 
ಇರರು ಪೂರ್ವಾಧಮುಖರಾಗಿದ್ದರೆ. “ಮುತ್ತು. ಕಎಳ್ಳನ 
ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ಕುಂತಿರಬೆಕು. ॥ ೧೮ ॥ ಅಥವಾ ಪೂಜ್ಯ- 
ನಾದ ಪ್ರವಚನಕಾರ ಮತ್ತು ಪೂಜಕನಾದ ಶ್ರೋತೃವು ಇವರ ಮಧ್ಯೆ 
ಇರುವುದೇ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕು ಎಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಪೂಜ್ಯನು 
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ಅಥವಾ ಪೂರ್ವದಿಗ್ನೇಯಾ ಪೂಜ್ಯಪೂಜಕಮಧ್ಯತಃ 1 
ಶ್ರೋತ್ಸಣಾಮಾಗಮೇ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ದೇಶಕಾಲಾದಿಕೋವಿದೈೆಃ 
non 
ವಿರಕ್ತೋ ವೈಷ್ಣವೋ ವಿಪ್ರೋ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶುದ್ಧಿಕ್ಛತ್‌ 1 
ದೃಷ್ಟಾಂತ ಕುಶಲೋ ಧೀರೋ ವಕ್ತಾ ಕಾರ್ಯೋತಿನಿಸ್ತಹ: 
॥೨೦॥ 
ಅನೇಕಧರ್ಮವಿಬ್ರಾತಾಃ ಸ್ರೈಣಾಃ ಪಾಖಂಡವಾದಿನಃ । 
ಶುಕಶಾಸ್ತ್ರಕಥೋಚ್ಚಾರೇ ತ್ಯಾಜ್ಯಾಸ್ಟೇ ಯದಿ wa | A 
ವಸ್ತುಃ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ಸಹಾಯಾರ್ಥಮನ್ಯಃ ಸ್ಥಾಪ್ಯಸ್ತಥಾವಿಧ: ॥ 
ಪಂಡಿತಃ ' ಸಂಶಯಚ್ಛೇತ್ತಾ ಲೋಕಬೋಧನತತ್ವರಃ 
॥೨೨॥ 
'ವಕ್ಕ್ರಾಕ್ಲೌರಂ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ದಿನಾದರ್ವಾಗ್‌ ಪ್ರತಾಪ್ರಯೇ॥ 
ಅದಗೊಹಯೇಂಸೌ ನಿರ್ವರ್ತ್ಯಶೌಚಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ 
॥ ೨೩ ॥ 
ನಿತ್ಯಂ ಸಂಕ್ಷೇಪತಃ ಕೃತ್ವಾ ಸಂಧ್ಯಾದ್ಯಂ ಸ್ವಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ಕಥಾವಿಫ್ನು ನಿಘಾತಾಯ ಗಣನಾಥಂ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ 
॥೨೪॥ 
ಪಿತ್ಕನ್‌ ಸಂತರ್ಪ್ಯ ಶುದ್ಧರ್ಥಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ 1 
ಮಂಡಲಂ ಚ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ತತ್ರ ಸ್ಥಾಪ್ಯೋ ಹರಿಸ್ತಥಾ 
॥ ೨೫॥ 
ಕೃಷ್ಣಮುದ್ಧಿಶ್ಯ ಮಂತ್ರೇಣ ಚರೇತ್ಟೂಜಾವಿಧಿಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣನಮಸ್ಕಾರಾನ್‌ ಪೂಜಾಂತೇ ಸ್ತುತಿಮಾಚರೇತ್‌ 
॥ ೨೬॥ 
'ಸಂಸಾರಸಾಗರೇ ಮಗ್ಗಂ ದೀನಂ ಮಾಂ ಕರುಣಾನಿಧೇ । 
ಕರ್ಮಮೋಹಗೃಹೀತಾಂಗಂ ಮಾಮುದ್ದರ ಭವಾರ್ಣವಾತ್‌ 
॥ ೨೭॥ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಸ್ಯಾಪಿ ತತಃ ಪೂಜಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ಕರ್ತವ್ಯಾ ವಿಧಿನಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಧೂಪದೀಪಸಮನ್ನಿತಾ 
॥೨೮॥ 


ತತಸ್ತು ಶ್ರೀಫಲಂ ಧೃತ್ವಾ ನಮಸ್ಕಾರಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 
ಸ್ತುತಿಃ ಪ್ರಸನ್ನಚಿತ್ತೇನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಕೇವಲಂ ತದಾ 
॥೨೯॥ 
ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತಾಬ್ಯೋತಯಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಕೃಷ್ಣ ಏವ ಹಿ 1 
ಸ್ವೀಕೃತೋತಸಿ ಮಯಾ ನಾಥ ಮುಕೃರ್ಥಂ ಭವಸಾಗರೇ 
॥೩೦॥ 
ಮನೋರಥೋಮದೀಯೋರಯಂಸಫಲುಸರ್ವಥಾತ್ವಯಾ। 
ನಿರ್ವಿಘ್ನೇನೈವ ಕರ್ತವ್ಯೋ ದಾಸೋಹಂ ತವ ಕೇಶವ 
8೩೧॥ 


ಆಗ. ಪೂಜಕನು ಆ 
ಆದೇ ಪೂರ್ವದಿ್ಕು 
ರು ಶ್ರೋಕ್ಯವಗೆ 











೬ ಅಂತಹವರನ್ನು ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತದ 
'ಜಿಸಬಾರದು. ॥ ೨೧॥ ಪ್ರವಕನಣಲನೆ: 1 









% ಗೆಯ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಸಮರ್ಶ ನಾಗಿದ್ದು ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಸು 
ಗಿರಬೇಕು. ॥ ೨೨॥ 

ಭಿಸುವ ಹಿಂದಿನ ದಿನವೇ ವ್ರತಗ್ರಹಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅರುಣೋದಯ. 
ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. ॥ ೨. ॥ 
ದಿ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕ 
ಕ್ಷ ಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಕಥೆಗೆ . ಒದಗಬಹುದಾದ 
ವಿಘ್ಯಗಳ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೨೪॥ 
ಅನಂತರ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣ ಕೊಟ್ಟು ಹಿಂದಿನ ಪಾಪಗಳ 
ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಯಸ್ವಿತ್ವಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಒಂದು ಮಂಡಲ 
ವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸಸಬೇಕು. 
॥ ೨೫ ॥ ಮತ್ತೆ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರತು ಮಚ್ರೋ- 
ೂರ್ವಕ ಷೋಡಶೋಪಚಾರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಆಚರಿಸಿ, 











ನಾನು. ಕರ್ಮಗಳ ಮೋಹವೆಂಬ ಮೊಸಳೆಯು ನನ್ನನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದೆ. ನೀನು ಈ ಭವಾರ್ಣವದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪಾರು 
॥ ಬಳಿಕೆ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಕ್ಕೂ ಧೂಪ-ದೀಪಾದಿ 
ಗಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಪಾಹ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ವಿಧಿಪೂರ್ವಕ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ॥ ೨೮ ॥ ಮತ್ತೆ ಆ ಪುಸ್ತಕದ 
ಮುಂದೆ ತೆಂಗಿನ ಕಾಯಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ 
ದ ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಬೇಕು. ॥ ೨೯॥ ಹೇ ನಾಥಾ! 
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ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ. 


[ಅಧ್ಯಾಯ 6 





ಏವಂ ವೀನವಚಃ ಪ್ರೋಚ್ಯ ವಕ್ತಾರಂ ಚಾಥ ಪೂಜಯೇತ್‌ | 
ಸುಭೂಷ್ಟ ವಸ್ತ್ರ ಭೂಹಾಭಿ: ಪೂಜಾಯೇ ತಂ ಚೆ ಸಜವೆತ್‌ 
॥೩೨॥ 
ಶುಕರೂಪ ಪ್ರಬೋಧಜ್ಞ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರದ | 
ಏತತ್ಯಥಾಪ್ರಕಾಶೇನ ಮದಜ್ಞಾನಂ ವಿನಾಶಯ 
॥೩೩॥ 
ತದಗ್ರೇ ನಿಯಮಃ ಪಶ್ಚಾತ್ಮರ್ತವ್ಯಃ ಶ್ರೇಯಸೇ ಮುದಾ | 
ಸಪ್ತರಾತ್ರಂ ಯಥಾಶಕ್ತ್ಯಾ ಧಾರಣೀಯಃ ಸ ಏವ ಹಿ 
navn 
ವರಣಂ ಪಂಚವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಕಥಾಭಂಗನಿವೃತ್ತಯೇ। 
ಕರ್ತಷ್ಯಂ ತೈರ್ಹರೇರ್ಜಾಪ್ಯಂ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರವಿದ್ಯಯಾ 
॥೩೫॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ವೈಷ್ಣವಾಂಶ್ಚಾನ್ಯಾಂಸ್ತಥಾ ಕೀರ್ತನಕಾರಿಣ: 1 
ನತ್ತಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ದತ್ತಾಜ್ಯ ಸ್ವಮುಮಾಸನಮಾವಿಕೇತ್‌ 
Maku 
 ಲೋಕವತ್ತಧನಾಗಾರಪತ್ರಚಿಂತಾಂ ವ್ಯದಸ್ಯ ಚ 1 
ಕಥಾಚಿತ್ರಃ ಶುದ್ಧಮತಿಃ ಸ ಲಭೇತ್ಚಲಮುತ್ತಮಮ್‌' 
naz 
ಆಸೂರ್ಯೋದಯಮಾರಭ್ಯ ಸಾರ್ಧತ್ರಿಪ್ರಹರಾಂತಕಮ್‌ । 
ವಾಚನೀಯಾ ಕಥಾ ಸಮೃಗ್ಗೀರಕಂಠಂ ಸುಧೀಮತಾ 
magn 
ಕಥಾವಿರಾಮಃ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಘಟಕಾದ್ವಯಮ್‌ | 
ತತೃಥಾಮನು ಕಾರ್ಯಂ ಪೈ ಕೀರ್ತನಂ ವೈಷ್ಠವೈಸ್ತದಾ 
॥೩೯॥ 
ಮಲಮೂತ್ರಜಯಾರ್ಥಂ ಹಿ ಲಘ್ಲಾಹಾರು ಸುಖಾವಹು। 
ಹವಿಷ್ಯಾನ್ನೇನ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಹೈೇಕವಾರಂ ಕಥಾರ್ಥಿನಾ 
॥೪೦॥ 
ಉಪೋಷ್ಯ ಸಪ್ತರಾತ್ರಂ ವೈ ಶಕಿ್ಯಚ್ವ ಉುಯಾತ್ರದಾ। 
ಫೃತಪಾನಂ ಪಯಚಹಾನ ಕೃತ್ವಾ ವೈ ಶೃಣುಯಾತ್ಸುಖಮ್‌ 
॥೪೧॥ 
ಫಲಾಹಾರೇಣ ವಾ ಭಾವ್ಯಮೇಕಭುಕ್ತೇನ ವಾ ಪುನಃ 
ಸುಖಸಾಧ್ಯಂ ಭವೇದೃತ್ತು ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶ್ರವಣಾಯ ತತ್‌ 
॥೪೨॥ 
ಭೋಜನಂ ತು ವರಂ ಮನ್ಯೇ ಕಥಾಶ್ರವಣಕಾರಕಮ್‌ | 
ನೋಷವಾಸೋ ವರಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಕಥಾವಿಫಕರೋ ಯದಿ 
॥೪೩॥ 
ಸಪ್ತಾಹವ್ರತಿನಾಂ ಪುಂಸಾಂ ನಿಯಮಾನ್‌ ಶೃಣು ನಾರದ । 
ಎಷ್ಟುನೀಕ್ಷಾವಿಹೀನಾನಾಂ ನಾಧಿಕಾರ: ಕಥಾಶ್ರವೇ 
॥೪೪॥ 


ಹೀಗೆ ದೈನ್ಯದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಮತ್ತೆ ಪ್ರವಚನಕಾರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಆತನನ್ನು ಸುಂದರ ಮಸ್ತ - ಆಭರಣ ಮುಂತಾದ 
ವು ಕರಿಸಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು 
ಸ್ಪುತಿಸಬೇಕು. ॥ ೩೨ ॥ 

“ಎಲೆ ಶುಕರೂಪಿಯಾದ ಜ್ಞಾನ ಶ್ರೇಷ್ಠರೇ। ನೀವು 
ಉಪದೇಶ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಕುಶಲರಾಗಿದ್ದು ಸರ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಾರಂಗತರಾಗಿರುವಿರಿ. ದಯಮಾಡಿ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ 
ಪಡಿಸಿ ನನ್ನ ದೊರಗೊಳಿಸಿರಿ' ॥ 33.1 ಆತನ 
ಮುಂದೆ ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನಕಯಿಂದ ನಿಯಮ- 
ಗ್ರಹಣಮಾಡಿ, ಏಳು. ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಯಥಾಶ್ತಿಯಾಗಿ ಆದನ್ನು 
ಪಾಲಿಸಬೇಕು. 18೪1 ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ವಿಧವು ಉಂಚಾಗದಿರಲಿ. 
ಎಂದು ಐದು ಮುದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನುವರಣಮಾಡಬೇಕು. ಅವರು. 
ವ್ವಾದಶಾಕ್ತರ ಮಹಾಮಂತ್ರದ ಮೂಲಕ ಭಗವಂತನ ನಾಮ 
ಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. ॥ ೩3 ॥ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಇತರ ಸಂಕೀರ್ತನ ಕಾರನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಪೂಜಿಸಿ, ಆವರ ಅನು 
ಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸ್ವತಃ ಆಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
॥ ೩೬ ॥ ಲೋಕಗಳು, ಸಂಪತ್ತು, ಧನ ಮನೆ, ಪು್ರಾದಿಗಳ ಚಿಂತೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ುದಚಿ್ಕದಿಂದ. ಕೇವಲ ಕಥೆಯಲ್ಲೇ ಲಕ್ಷ್ಯವಿತು 
ವವಾಸೆ ಇದರ ಶ್ರವಣದ ಉತ್ತಮ ಫಲವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 
॥೩೭ ॥ ಧೀಮಂತನಾದ ಪ್ರವಚನಕಾರನು ಸೂರ್ಯೋದಯ 
ದಿಂದ ಕಥೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಮೂರೂವರೆ ಪ್ರಹರದವರೆಗೆ 
ಮದ್ದಮ ಸ್ವರದಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಥಾವಾಚನ ಮಾಡಬೇಕು. 
॥ ೩೮ ॥ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಗಳಿಗೆಯವರೆಗೆ ವಾಜನವನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಭಕ್ತರು ಕಥಾ ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕ” 
ನುಸಾರ ಭಗವಂತನ ಗುಣಗನನ್ನು ಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರದೇಕು. 
ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ' ಆಡಬಾರದು. 9೩೯॥ 
ಕಥಾಶ್ರವಣದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 'ಮಲ-ಮೂತ್ರಗಳ ವೇಗವನ್ನು 
ಹಹೋಟಿಯಲ್ಲಿಬು್ಕೊಳ್ಳುವುದ್ಯಾಗಿ ಅಲ್ಪಾಹಾರ ಸುಖಕರವಾಗಿ 
ರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೊತ್ಸವು ಒಪ್ಪೊತ್ತು ಹವಿಷ್ಯುನ್ನವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. ॥ ೪೦ ॥ ಸಸ್ತೆಯಿದ್ದರೆ ಏಳು ದಿನಗಳೂ ಉಪ. 
ವಾಸವಿದ್ದು ಕಥಾ ಶ್ರವಣ ಮಾಡಬೇಕು. ಅಥವಾ ಕೇವಲ ಕುಪ್ಪ 
ಜಾಯ್ಬೋ ಕುಡಿದು ಸುಖವಾಗಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಶ್ರವಣಿಸ 
ಬೇಕು. ॥ ಆಥವಾ ಫಲಾಹಾರಪೋ, ಒಪ್ಪೊತ್ತು ಭೋಜನವೋ. 
ಮಾಡಲಿ. ಈ ಅಹಾರ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ಅನುಸರಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದನ್ನು ಆನುಸರಿಸುತ್ತಾ ಕಥಾ ಶ್ರವಣಮಾಡಬೆಕು. 
1೪೨೪ ಉಪವಾಸ್ಯಿಂತ ಒಪ್ಪೊತ್ತು ಭೋಜನ ಮಾಡುವುದೇ 
ಉತ್ತಮವೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಅದು ಕಥಾ ಶ್ರಮಾದಲ್ಲಿ 
ಸಹಾಯಕವಾದೀತು. ಉಪವಾಸದಿಂದ ಶ್ರವಣದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಿ 
ಯುಂಟಾದರೆ ಆ ಉಪವಾಸವು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಉತ್ತಮವಲ್ಲ ॥ ೪೩. ॥ 

ನಾರದರೇ | ನಿಯಮದಿಂದ ಸಪ್ತಾಹ ಶ್ರವಣ ಮಾಡುವವರು 
ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ. ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಏಕ. 
ಭಕ್ತಿಯ ದೀಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ಈ ಕಥಾ ಶ್ರವಣದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. 
| ॥ ೪೪॥ ಕಥಾವ್ರತಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಚೆರ್ಯದಿಂದ ಇರಬೇಕು. ನೆಲದ 
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ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಮಧಸುಪ್ಪಿ! ಪತ್ರಾವಲ್ಯಾಂಚ 
ಕಥಾಸಮಾಪ್ಟೌ ಭುಕ್ತಿಂ ಚ ಕುರ್ಯಾ 


|| 
ದ್ವಿದಲಂ ಮಧು ತೈಲಂ ಚ ಗರಿಷ್ಠಾನ್ನಂ ತಥೈವ ಚ 
ಭಾವದುಷ್ಠೂ ಪರ್ಯುಪಿತಂ ಜಹ್ಕಾನಿತ್ತಂ ಕಥಾವ್ರತಿ 
॥೪೬॥ 
ಮಂ ಕ್ರೋಧಂ ಮದಂ ಮಾನಂ ಮತ್ತರಂ ಲೋಭಮೇಃ 
ಭಂ ಮೋಹಂ ತಥಾ ದ್ವೇಷಂ ದೂರಯೇಚ್ಛ ಕಥಾವ್ರತೀ 
ತ್ತ (೪೭॥ 
ವೇದವೈಷ್ಣದವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಗುರುಗೋವ್ರತಿನಾಂ ತಥಾ | 
'ಜಮಹತಾಂ ನಿಂದಾಂ ವರ್ಜಯೇದ್ಯಃ ಕಥಾವ್ರತೀ 
॥೪೮॥ 
ರಜಸ್ವಲಾಂತ್ಯಜಮ್ದೇಚ್ಛಹತಿತವ್ರಾತ್ಮಕ್ಕೆಸ್ತಥಾ I] 
ದ್ವಿಜದ್ವಿಡ್‌ವೇದಬಾಹ್ಮೈಶ್ಚ ನ ವದೆ 















[Ka 
ಸತ್ಯಂ ಶೌಚಂ ದಯಾ ಮೌನಮಾರ್ಜವಂ ವಿನಯಂ ತಥಾ। 
ಉದಾರಮಾನಸಂ ತದ್ದದೇವಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಛಥಾವ್ರತೀ | 

॥೫೦॥ 
ದರಿದ್ರಶ ಕ್ಷಯೀ ರೋಗೀ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯಃ ಪಾಪಕರ್ಮವಾನ್‌ | 
ಅನುತ್ಯೋ  ಮೋಕ್ಷಾಮಃ ಸೃಣುಯಾಚ್ಚ ಹಾಮಿಮಾಮ್‌ 

॥೫೧॥ 
ಅಪ್ಪಷ್ಟಾಕಾಕವಂಧ್ಯಾ ಚ ವಂಧ್ಯಾ ಯಾ ಚ ಮೃತಾರ್ಭಕಾ । 
ಸ್ರವದ್ಧರ್ಭಾ ಚ ಯಾ ನಾರೀ ತಯಾ ಶ್ರಾವ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 

[Eo 
ಏತೇಷು ವಿಧಿನಾ ಶ್ರಾವೇ ತದಕ್ಷಯಕರಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಅತ್ಯುತ್ತಮಾ ಕಥಾ ದಿವ್ಯಾ ಕೋಟಿಯಜ್ದಪಲಪ್ರದಾ 

॥೫೩॥ 

ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರತವಿಧಿಮುದ್ಧಾಪನಮಥಾಚರೇತ್‌ । 
ಹೃಮೀವ್ರತಮಿವ. ಕರ್ತವ್ಯಂ ಫಲಕಾಂಕ್ಷಿಭಿಃ 

[Eo 

್ರಾಯೋ ನೋದ್ಯಾಪನಾಗ್ರಹಃ । 
ನೈವ ಪೂತಾಸ್ತೇ ನಿಷ್ಕಾಮಾ ವೈಷ್ಣವಾ ಯತಃ 

॥3೫॥ 


ಹೀನ, ಪಾಪ ಕರ್ಮಿ, 
ಕೂಡ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಇತು ಹೋದ ಸ್ಕ್ರೀಯು, 
ಯುವ ಮಕ್ಕಳುಳ್ಳದಳು, ಗರ್ಭಸ್ರಾವ 
ಕೂಡೆ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕ ಕಥೆಯನ್ನು 


ರೂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕ ಕಥಾ ಶ್ರವಣ 








ಸಿ ಕೊನೆಗೆ ವ್ರತದ 


'ಕ್ಷೆಯುಳ್ಳೆವರು ಜನ್ಮಾ- 
ನೆ ಮಾಡಲಿ. ॥ ೫೪ ॥ 
















ದ ವಿಷ್ಣುಕ್ತ್ತರು. ॥ ೫೫ ॥ 
ಫೆ ಸಮಾಪ್ತವಾದಾಗ ಶ್ರೋತೈಗಳು 








ಮೃದಂಗಗಳೊಃ 
ನೆ. ಮಾಡಬೇಕು. ॥ ೫೭ ॥ 





॥೫೮॥ 
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ವಿರಕ್ತಶ್ಟೇದ್ಧವೇಚ್ಛೋತಾ ಗೀತಾ ವಾಚ್ಯಾ ಪರೇಠಹನಿ। 
ಸೃಹಸತ್ಟೇತ್ರದಾ ಹೋಮ: ಕರ್ತವ್ಯಃ ಕರ್ಮಶಾಂತಯೇ 
॥ರ೫೯॥ 
ಪ್ರತಿಶ್ಲೋಕಂ ತು ಜುಹುಯಾದ್ವಿಧಿನಾ ದಶಮಸ್ಯ ಚ 1 
ಪಾಯಸಂ ಮಧು ಸರ್ಪಿಶ್ಚ ತಿಲಾನ್ನಾದಿಕಸಂಯುತಮ್‌ 
॥೬೦॥ 
ಅಥವಾ ಹವನಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಧಾಯತ್ರ್ಯಾ ಸುಸಮಾಹಿತಃ । 
ಕಕ್ಕಬಪಾಣ್ಕ. . ಕರ್ನ... ತತಾ 
॥೬೧॥ 
ಹೋಮಾಶಕ್ತೌ ಬುಧೋಹೌಮ್ಯಂ ದದ್ವಾತ್ರತೃಲಸಿದ್ದಯೇ ॥ 
ನಾನಾಚ್ಛಿದ್ರನಿರೋಧಾರ್ಥಂ ನ್ಯೂನತಾಧಿಕತಾನಯೋಃ 
॥೬೨॥ 
ದೋಷಯೋಃ ಪ್ರಶಮಾರ್ಥಂ ಚ ಪಶೇನ್ನಾಮಸಹಸ್ರಕಮ್‌ । 
ತೇನ ಸ್ಯಾತ್ಸಫಲಂ ಸರ್ವಂ ನಾಸ್ಪ್ಯಸ್ಥಾದಧಿಕಂ ಯತಃ 


nian 
ದ್ವಾತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಮಾದ್ಯೊಂಜಯೇನ್ದ ಧನಾಯ್ಯ 
'ಪದ್ಯಾತ್ಸುವರ್ಣಂ ಧೇನುಂ ಚ ವ್ರತಪೂರ್ಣತ್ವಹೇತವೇ 
॥೬೪॥ 
ಶಕ್ತೌ ಪಲತ್ರಯಮಿತಂ ಸ್ವರ್ಣಸಿಂಹಂ ವಿಧಾಯ ಚ। 
ತತ್ರಾಸ್ಯ ಪುಸ್ತಕಂ ಸ್ಥಾಪ್ಯಂ ಲಿಖಿತಂ ಲಲಿತಾಕ್ಟರಮ್‌ 
1೬೫ ॥ 
ಸಂಪೂಜ್ಯಾವಾಹನಾದ್ಮೈಸ್ವದುಪಚಾರೈಃ ಸದಕ್ಷಿಣಮ್‌ । 
ವಸ್ತ್ರ ಭೂಷಣಗಂಧಾಡ್ಜೈಃ ಪೂಜಿತಾಯ 
miu 
ಆಚಾರ್ಯಾಯ ಸುಧೀರ್ದತ್ತ್ವಾಮುಕ್ತಃ ಸ್ಥಾದ್ಧವಬಂಧನೈೆಃ 1 
ಏವಂ ಕೃತೇ ವಿಧಾನೇ ಚ ಸರ್ವಪಾಪನಿವಾರಣೇ 
॥೬೭॥ 
ಫಲದಂ ಸ್ಯಾತ್ಪುರಾಣಂ ತು ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಂ ಶುಭಮ್‌ । 
ಧರ್ಮಕಾಮಾರ್ಥಮೊತ್ಪಾಣಾಂ ಸಾಧನಂ ಸ್ಯಾನ್ನ ಸಂಶಯಃ 
॥೬೮॥ 
ಕುಮಾರಾ ಊಚುಃ 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಕಿಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇನೈವ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತೀ ಕರೇ ಸ್ಥಿತೇ 


॥೬೯॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾತೇ ಮಹಾತ್ಮಾನಃ ಪ್ರೋಚುರ್ಭಾಗವತೀಂಕಥಾಮ್‌ ॥ 

ಸರ್ವಪಾಪಹರಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾಯಿನೀಮ್‌ 
॥೭೦॥ 

ಶೃಣ್ವತಾಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಸಪ್ತಾಹಂ ನಿಯತಾತ್ಮನಾಮ್‌ । 
॥೭೧॥ 





ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. ॥ ೫೯ ॥ ಆ ಹೋಮದಲ್ಲಿ ದಶಮ 
ಸ್ಪಂಧದ ಒಂದೊಂದು ಶ್ಹೋತವನ್ನು ಪರಸ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಪಾಯಸ, ಜೇನು, ತುಪ್ಪ ಎಳ್ಳು, ಅನ್ನ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಆಹುತಿ 
ಕೊಡಬೇಕು. ॥ ೬೦ ॥ 

ಅಥವಾ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರದ ಮೂಲಕ 
ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ ಮಹಾ- 
ಪುರಾಣವು ತಾತ್ತ್ವಿಕವಾಗಿ ಗಾಯತ್ರೀಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. 
॥ ೬೧॥ ಹೋಮಮಾಡುವ ಶಕ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹೋಮಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಹೋಮದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ' ಸಪ್ತಾಹಶ್ರವಣದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಬಹುದಾದ 
ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಭಿದ್ರಗಳನ್ನು ಪೂರಣಮಾಡಲು ಮತ್ತು ವಿಧಿಯಲ್ಲಿ 
ನ್ಯೂನಾಧಿಕ್ಕ ಆಗಿರುವ ದೋಷಗಳ ಶಾಂತಿಗಾಗಿ ವಿಷ್ಣುಸಪಸ್ತ- 
ನಾಮವನ್ನು ಪಾರಾಯಣಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಎಲ್ಲಕರ್ಮ- 
ಗಳು ಸಫಲವಾಗುತ್ತವೆ. ಏಕೆಂದರೆ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 





ಅನಂತರ ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಪಾಯಸ, ಜೇನು 
ತುಪ್ಪ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ವ್ರತದ 
ಪೂರ್ತಿಗಾಗಿ ಗೋದಾನ-ಸುವರ್ಣದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
॥ ೬೪॥ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದ್ದರೆ ಮೂರು ತೊಲ ಸುವರ್ಣದಿಂದ 
ಒಂದು ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ 
ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಬರೆದ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ: ಗ್ರಂಥವನ್ನಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು 
ಅವಾಹನಾದಿ ಷೋಡಶೋಪಚಾರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸ, 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದ ಅಜಾರ್ಯನನ್ನು ವಸ್ತ್ರ ಭೂಷಣ-ಗಂಧಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಪೊಜಿಸಿ ದಕ್ಷಿಣೆ ಸಹಿತ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ॥ ೬೫-೬೬ ॥ 
ಹೀಗೆ ದಾನಮಾಡಿದ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ದಾತೃವು ಭವಬಂಧನ 
ದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವನು. ಈ ಸಪ್ತಾಹಪಾರಾಯಣದ 
ವಿಧಿಯು ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವಂತಹುದಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು 
ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸರಿಯಾಗಿ ಪಾಲಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಮಂಗಲಮಯ. 
ಭಾಗವತ ಪುರಾಣವು ಅಭೀಷ್ಟಪಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಧರ್ಮ, 
ಅರ್ಥ, ಕಾಮ, ಮೋಕ್ಟ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಸಾಧನೆ "ಇದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ 
॥೬೭-೬೮॥ 

ಸನಕಾದಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ನಾರದರೇ | ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಈ ಸಪ್ತಾಹವಿಧಿಯನ್ನು ನಿಮೆಗೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಈಗ 
ಇನ್ನೇನು ಕೇಳ ಬಯಸುತ್ತಿರಿಎರಿ ? ಈ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದಿಂದಲೇ 
ಭೋಗ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷ ಎರಡೂ ಕೈವಶವಾಗುತ್ತವೆ. ॥ ೬೯ ॥ 

ಸೂತ ಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಶೌನಕಾದಿಗಳೇ | ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಸನಕಾದಿಗಳು ನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸರ್ವ 
ಪಾಪನಾಶಿನಿಯೂ, ಪರಮ ಪವಿತ್ರವೂ, ಭುಕ್ತಿ-ಮುಕ್ತಿ- 
ಪ್ರದಾಯಕವೂ ಆದ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಪ್ತಾಹ ವಿಧಿ 
ಪೂರ್ವಕ ಪ್ರವಚನ ಮಾಡಿದರು. ಅನಂತರ '`ಜೀವದೇವನಾದ 
ಪುರುಷೊಡ್ತಮನನ್ನು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 
॥ ೭೦-೭೧ ॥ ಕಥಾ ಶ್ರವಣಮಾಡಿದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನ, ಭಕ, 
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ತದಂತೇ ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯಭಕ್ತೀನಾಂ ಪುಷ್ಪತಾ ಪರಾ। | 
ತಾರುಣ್ಯಂ ಪರಮಂ ಚಾಭೂತರ್ವಭೂತಮನೋಹರಮ್‌ 
॥೭೨॥ 
ನಾರದಶ್ಚ ಕೃತಾರ್ಥೋಕಭೂತ್ತಿದ್ದೇ ಸ್ವೀಯೇ ಮನೋರಥೇ | 
ಷಲಕೀಕೃತಸರ್ವಾಂಗಃ ಪರಮಾನಂದಸಂಭ್ಯತ: 
॥೭೩॥ 


ಏನಂ ಕಥಾಂ ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯ ನಾರದೋ ಭಗವತ್ಯಿಯ: 1 
ಪ್ರೇಮಗದ್ಗದಯಾ ವಾಚಾ ತಾನುವಾಚ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ 

nev 

ನಾರದ 
ಫಕ್ಯೋತಸ್ಟ್ರನುಗೃಹೀತೋಸಸ್ಥಿ ಭವದ್ವಿ ಕರುಣಾಪರೈಃ। 
ಅದ್ಯ ಮೇ ಭಗವಾಂಲ್ಲಬ್ಬು ಸರ್ವಪಾಪಹರೋ ಹರಃ 

॥೭೫॥ 

ತವಣಂ ಸರ್ವಧರ್ಮೇಭ್ಯೋ ವರಂ ಮನ್ಯೇ ತಪೋಧನಾಃ | 


ವಾಚ 








ವೈಕುಂತಸ್ಯೋ ಯತಃ ಕೃಷ್ಣ ತ್ರವಣಾದ್ಯಸ್ಯ ಲಭ್ಯತೇ 
den 
ಸೂತ ಉವಾಚ 


ಬ್ರುಮ ವೈ ತತ್ರ ನಾರದೇ ವೈಸ್ಯವೋತ್ತಮೇ ॥ 
ಸಮಾಯಾತಃ ಶುಕೋ ಯೋಗೇಶ್ವರಸ್ತದಾ 
Wz 


ಮನ್‌ 













ಯೌ ಹೋಡಶವಾರ್ಪಿಕಸ್ತದಾ 

ಸಾತ್ಯಚೋ ಜ್ಞಾನಮಹಾಬ್ದಿ ಚಂದ್ರಮಾಃ । 
ನಿಜಲಾಭಪೂರ್ಣಃ 

ನ್ನ ಪಠನ್‌ ಭಾಗವತಂ ಶನೈಃ ಶನೈಃ ॥ ೭೮ ॥ 


ಸಮುತ್ಥಾಯ ದದುರ್ಮಹಾಸನಮ್‌ | 
ಸುರರ್ಷಿಸ್ತಮಪೂಜಯತ್ತುಏಂ 
ಡೀತವದತ್ತಂಶೃಣುತಾಮಲಾಂ ಗಿರಮ್‌ ॥೭೯॥; 


ರಿಕ ಉವಾಚ 
ಫಲಂ 
ಶಾಕ ಮುಖಾದಮೃತದ್ರವಸಂಯುತಮ್‌ । 
ಗವತಂ |. ರಸಮಾಲಯಂ 





ಮುಹುಂಹೋ ರಸಿಕಾ ಭುವಿ ಭಾವುಕಾಃ ॥ ೮೦ ॥ 





ಸೂಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಶೌನಕೆರೇ। ವೈಸ್ಯದ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ 






[ 


1] 


FE 


ದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರು. 
ವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಂ" 
ಹೇಳಿದರು. ॥ ೭೯ ॥ 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹಾಜುನಿಗಳು ಹೇಳಿದರು - 'ಓ ರಸಿಕ ಭಾವುಕ 
ಜನರೇ! ಈ ಶ್ರೀಮದ್ಯಾಗವತವು ರೂಪೀ ಕಲ್ಪದ್ಪಕ್ತದ 
ತುಕಪಕ್ಚಿಯ ಮುಖ 


ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. 
ಲ್ಲದೆ ರಸವೇ-ರಸವು ತುಂಬಿದೆ. ಇದು 


ಆಮು ಸುಖಾ ಪ 
ವಂಶಿ ಅನುಗ್ಗಹ ಮಾತನ್ನು 
















ತುಂಬಿ! 


ಪರಮಸತ್ತವ. ಇದು ಆ 
| ಮೂರು ತಾಪಗಳನ್ನು 
ಮಂಗಳಕರವಾದುದು. 
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ಧರ್ಮಃ ಪ್ರೋಜ್ಚಿತಕ್ಕೆತವೋ5ತ್ರ ಪರಮೋ 
'ನಿರ್ಮತ್ತರಾಣಾಂ ಸತಾಂ 
ವೇದ್ಯಂ ವಾಸ್ತವಮತ್ರ ವಸ್ತು ಶಿವದಂ 
ತಾಪತ್ರಯೋನ್ಮೂಲನಮ್‌ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಮುನಿಕೃತೇ 
ಕಿಂ ವಾ ಪರೈರೀಶ್ವರಃ 


ಸದ್ಯೋ ಹೃದ್ಯವರುಧ್ಯತೇಶತ ಕೃತಿ: 
ಶುಶ್ರೂಷುಭಿಸ್ಟತ್‌ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥ ೮೧೫ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಂ ಪುರಾಣತಿಲಕಂ 
ಯದ್ವೈಷ್ಣನಾನಾಂ ಧನಂ 
ಯಸ್ಸಿನ್ನಾರಮಹಂಸ್ಕಮೇವಮಮಲಂ 
ಜ್ಞಾನಂ ಪರಂ ಗೀಯತೇ ॥ 
ಯತ್ರ  ಜ್ಞಾನವಿರಾಗಭಕ್ತಿಸಹಿತಂ 
ಸೈಷ್ಟರ್ಯೃಮಾಂಷ್ಯತಂ 
ತಚ್ಚ್ರಣ್ಣನ್‌ಪ್ರಪಠನ್‌ ವಿಚಾರಣಪರೋ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿಮುಚ್ಛೇನ್ನರ: ॥ ೮೨ ॥ 


ಸ್ಪರ್ಗೇ ಸತ್ಯೇ ಚ ಕೈಲಾಸೇ ವೈಕುಂಠೇ ನಾಸ್ತ್ಯಯಂ ರಸಃ। 
ಅತಃ ಪಿಬಂತು ಸದ್ಧಾಗ್ಯಾ ಮಾ ಮಾ ಮುಂಚಿತ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ 
॥೮೩॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಏವಂ ಬ್ರುವಾಣೇ ಸತಿ ಬಾದರಾಯಣೌ 
ಮಧ್ಯೇ ಸಭಾಯಾಂ ಹರಿರಾವಿರಾಸೀತ್‌ ॥ 
ಪ್ರಜ್ಞಾರಬಲ್ಮುದ್ಧಪಘಾಲ್ನುಾಿಭಿ - 
ರ್ವೃತಃ ಸುರರ್ಷಿಸ್ತಮಪೂಜಯಚ್ಛ ತಾನ್‌ ॥ ೮೪ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಸನ್ನಂ ಮಹದಾಸನೇ ಹರಿಂ 


ತೇ  ಚಕ್ರಿರೇ ಕೀರ್ತನಮಗ್ರತಸ್ತದಾ | 
ಭವೋ ಭವಾನ್ಯಾ ಕಮಲಾಸನಸ್ತು 
ತತ್ರಾಗಮತ್ಕೀರ್ತನದರ್ಶನಾಯ ॥೮೫॥ 
ಪ್ರಹ್ನಾದಸ್ತಾಲಧಾರೀ  ತರಲಗತಿತಯಾ 
ಚೋದ್ಧವ: ಕಾಂಸ್ಕಧಾರೀ 
ವೀಣಾಧಾರೀ ಸುರರ್ಷಿಃ ಸ್ಪರಕುಶಲತಯಾ 
ರಾಗಕರ್ತಾರ್ಜುನೋರ5 ಭೂತ್‌ ॥ 


ಇಂದ್ರೋರವಾದೀನ್ವದಂಗಂ ಜಯಜಯಸುಕರಾಃ 
ಕೀರ್ತನೇ ತೇ ಕುಮಾರಾ 
ಭಾವವಕ್ತಾ ಸರಸರಚನಯಾ 
ವ್ಯಾಸಪುತ್ರೋ ಬಭೂವ 


ಯತ್ರಾಗ್ರೇ 


॥೮೬॥ 





ರಚಿಸಿರುವ ಇಂತಹ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತವು ಇರುವಾಗ ಬೇರೆ ಶಾಸ್ತ್ರ: 
ಗಳು, ಸಾಧನೆಗಳ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಸುಕೃತಿಗಳು ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಪ್ರಕೆಟಿಸಿದರೂ ಸಾಕು, ಒಡನೆಯೇ 
ಭಗವಂತನು ಅವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನೆಲೆಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ॥ ೮೧॥ ಈ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತವು 
ಪುರಾಣಗಳಿಗೆ ಶಿರೋಮಣಿಯಾಗಿದ್ದು ವೈಷ್ಣವರಿಗೆ ಪರಮ 
ಧನವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪರಮಹಂಸರಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ಯವಾಗಿರುವ 
ವಿಶುದ್ಧವಾದ ಜ್ಞಾನವೇ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಜ್ಞಾನ, ವೈರಾಗ್ಯ, 
ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದೆ. 
ಇದರ ಶ್ರವಣ, ಪಾರಾಯಣ, ಮನನಗಳಲ್ಲಿ ಆಸ್ತ್ರನಾದವನು. 
ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ॥ ೮೨ ॥ ಈ ರಸವು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಾಗಲೀ, 
ಸತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಾಗಲೀ, ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಾಗಲೀ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಭಾಗ್ಯವಂತರಾದ 
ಶ್ರೋತೃಗಳೇ ನೀವು ಇದನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿರಿ, ಸವಿಯಿರಿ ಇದನ್ನು 
ಎಂದೂ ಬಿಡಬೇಡಿರಿ. ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಬಿಡಬೇಡಿರಿ. ॥ ೮೩ ॥ 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಬಾದರಾಯಣ 
ಪುತ್ರರಾದ ಶ್ರೀಶುಕರು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ್ಞಾದ, ಬಲಿ, ಉದ್ಧವ ಅರ್ಜುನ ಮುಂತಾದ ಪಾರ್ಷದ 
ರೊಂದಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಪ್ರಕಟನಾದನು. ಆಗ ದೇವ 
ಯಷಿ ನಾರದರು ಭಗವಂತನನ್ನು ಹಾಗೂ ಅವನ ಭಕ್ತರನ್ನು 
ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದರು. ॥ ೮೪ ॥ ದೊಡ್ಡ ಆಸನದಲ್ಲಿ 
ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಅವನ ಮುಂದೆ ಸಂಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಆ ಸಂಚೀರ್ತನೆಯನ್ನು ನೋಡಲು ಪಾರ್ವತಿಸಮೇತನಾದ 
ಮಹಾದೇವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದರು. 
॥ ೮೫ ॥ ಸಂಕೀರ್ತನೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಪಟುವಾದ 
ಗತಿಯುಳ್ಳ ಪ್ರಹ್ಞಾದರು ಕರತಾಳ ನುಡಿಸ ತೊಡಗಿದರು. ಉದ್ಧ 
ವರು ಕಂಚಿನ ತಾಳವನ್ತಿಕೊಂಡು ನುಡಿಸಿದರು. ನಾರದರು ವೀಣೆ 
ಯನ್ನು ನುಡಿಸಿದರು. ಸ್ವರ ವಿಜ್ಞಾನ ಕುಶಲನಾದ ಅರ್ಜುನನು 
ರಾಗಾಲಾಪನೆ ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಇಂದ್ರನು ಮೃದಂಗ ನುಡಿಸಿ 
ದನು. ಸನಕಾದಿಗಳು ನಡು-ನಡುವೆ ಜಯ-ಜಯಕಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವರೆಲ್ಲರ ಮುಂದೆ ಶುಕಮಹಾಮುನಿಗಳು. 
ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ರಸಮಯವಾದ ಅಂಗಭಂಗಿಗಳಿಂದ ಭಾವಗಳನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ॥ ೮೬ ॥ ಅವರೆಲ್ಲರ ನಡುವೆ ಪರಮ 
ತೇಜೋ ನಿಧಿಗಳಾದ ಭಕ್ತಿ, ಜ್ಞಾನ, ವೈರಾಗ್ಯಗಳು ನಟರಂತೆ 
ನರ್ತಿಸತೊಡಗಿದರು. ಇಂತಹ ಅಲೌಕಿಕವಾದ ಕೀರ್ತನವನ್ನು 
ಡಿ ಭಗವಂತನು ತುಂಬಾ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದನು. ॥ ೮೭ ॥ ನಿಮ್ಮ ಈ ಕಥಾಕೀರ್ತನದಿಂದ ನಾನು 
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ನನರ್ತ ಮಧ್ಯೇ ತ್ರಿಕಮೇವ ತತ್ರ 
ಭಕ್ತ್ಯಾದಿಕಾನಾಂ/ ನಟವತ್ತುತೇಜಸಾಮ್‌ । 
ಅಲೌಕಿಕಂ ಕೀರ್ತನಮೇತದೀಕ್ವ್ವ 
ಹರಿಃ ಪ್ರಸನ್ನೋಠಪಿ ವಚೋಂಬ್ರವೀತ್ವತ್‌॥ ೮೭॥ 


ಮತ್ತೋ ವರಂ ಭಾವವೃತಾದ್‌ ವೃಣುದ್ದಂ 
ಕಥಾಕೀರ್ತನತೋರಸ್ಥಿ ಸಾಂಪ್ರತಮ್‌ । 
ತದ್ವಾಕ್ಷಮತಿಪ್ರಸನ್ನಾ 
ೀಮಾರ್ದ್ರಚಿತ್ತಾ ಹರಿಮೂಚರೇ ತೇ ॥ ೮೮ ॥ 
ಸರ್ವಭಕ್ಷೈ- 
Bc: ಮಾ ಭಾವ್ಯಮಿತಿ ಪ್ರಯತ್ನಾತ್‌ 
ಮನೋರಥೋತಯಂ ಪರಿಪೂರಣೀಯ- 
ಸ್ಥಫೇತಿ ಚೋಕ್ತ್ಪಾಂತರಧೀಯತಾಚ್ಯುತಃ ॥ ೮೯ ॥ 
ತತೋತನಮತ್ತಚ್ಛರಣೇಪು ನಾರದ- 
ಸ್ತಥಾ ಶುಕಾದೀನಪಿ ತಾಪಸಾಂಶ್ಟವ 1 
ಅಥ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಪರಿನಷ್ಠಮೋಹಾಃ 
ಸರ್ವೇ ಯಯುಃ ಪೀತಕಥಾಮೃತಾಸ್ತೇ ॥೯೦॥ 






























ಭಕ್ತಿ: ಸುತಾಭ್ಯಾಂ ಸಹ ರಕ್ಷಿತಾ ಸಾ 
ಶಾಸ್ತ್ರೇ ಸ್ಪೀಯೇತಪಿ ತದಾ ಶುಕೇನ 
ಹರಿರ್ಭಾಗವತಸ್ಯ ಸೇವನಾ- 
ಸಮಾಯಾತಿ ಹಿ ವೈಷ್ಣವಾನಾಮ್‌ ॥ ೯೧॥ 


ರಿದ್ಯದುಃಖಜ್ವರದಾಹಿತಾನಾಂ 


ಮಾಯಾಪಿಶಾಚೀಪರಿಮರ್ದಿತಾನಾಮ್‌ ॥ 
ಪರಿಪಾತಿತಾನಾಂ. 


ಶೌನಕಲ 





ಮೇ ಸಂಶಯಂ ತ್ಲಿಮಮ್‌ 


॥೯೩॥ 


॥೯೫॥ 


ವೈ ಭಾಗವತಂ ಪ್ರಗರ್ಜತಿ ॥೯೨॥ 
















ಆಗಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು 
ನಂತರ ನಾರದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಭಗವಂ 
ರ್ಷದರ ಪಾದಪದ್ಧಗಳಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿದರು. 











/ಚಾಯಿತು. ಅವರ ಮೋಡವೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಯಿತು. 
ರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ॥ ೯೦ ॥ 
ಶುಕಮುನಿಗಳು ಪುತ್ರರಸಹಿತ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಶಾಸ್ಕವಾದ 
'ಮದ್ದಾಗವತದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. ಅದರಿಂದಲೇ ಭಾಗವತವನ್ನು 
ಸಿದರೆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬಂದು 
1೯೧೫ ದಾರಿದ್ರವೆಂಬ ದುಃಖಜ್ವರದ 
ಬೆಂದು ಹೋದವರು, ಮಾಯಾ ಪಿಶಾಚಿಯಿಂದ 
ಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವವರು 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಮಾ ಅ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವು 
ಸಿಂಹನಾದ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ॥ ೯೨ ॥ 
ಶೌನಕರು ಕೇಳಿದರು - ಸೂತಪುರಾಣಿಕರೇ। ಶುಕಮುನಿಗಳು 
ರಾಜಾಮಳಿತನಿಗೆ ಗೋಕರ್ಣನು ಧುಂಧುಕಾರಿಗೆ ಸನಕಾದಿ 
ಗಳು ನಾರದರಿಗೆ ಯಾವ-ಯಾವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸಿದರು ? ನನ್ನ ಈ ಸಂಶಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿರಿ ॥೯೩॥ 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳಿದರು - ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಸ್ವಧಾಮಗಮನದ ಬಳಿಕ ಕಲಿಯುಗದ ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದ 
ಕಾಲ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಭಾದ್ರಪದ ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ 
ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಕಥಾ ಪ್ರವಚನವನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದರು. ॥ ೬೪ ॥ ರಾಜಾ 
ನು ಕಥೆ ಕೇಳಿದ ಅನಂತರ ಕಲಿಯುಗದ ಇನ್ನೂರು 
ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಆಷಾಢ ಶುಕ್ಲ ನವಮಿಯಿಂದ 
ಗೋಕರ್ಣನು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಪ್ರವಚನ ಮಾಡಿದ್ದನು. ॥೯೫॥ 
ಕಲಿಯುಗದ. ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದು 
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ತಸ್ಮಾದಪಿ ಕಲೌ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ತ್ರಿಂಶದ್ವರ್ಷಗತೇ ಸತಿ । | 


ಊಚುರೂರ್ಜೆ ಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ನವಮ್ಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸುತಾಃ 
neu 
ಇಷ್ಟೇತೇ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಯತ್ನಷ್ಟೋಂಹಂ ತೃಯಾನಘ । 
ಕಲೌ ಭಾಗವತೀ ವಾರ್ತಾ ಭವರೋಗವಿನಾಶಿನೀ 
॥೯೭॥ 
ಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯಂ. ಸಕಲಕಲ್ಪಷನಾಶನಂ ಚ 
ಮುಕ್ತ್ಯೇಕಹೇತುಮಿಹ  ಭಕ್ತಿವಿಲಾಸಕಾರಿ। 
ಸಂತಃ ಕಥಾನಕಮಿದಂ ಪಿಬತಾದರೇಣ 
ಲೋಕೇ ಹಿತೀರ್ಥಪರಿಶೀಲನಸೇವಯಾ ಕಿಮ್‌ ॥ ೯೮ ॥ 


ಸ್ವಪುರುಷಮಪಿ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಪಾಶಹಸ್ತಂ 
ವದತಿ ಯಮಃ ಕಿಲ ತಸ್ಯ ಕರ್ಣಮೂಲೇ | 
ಸರಿಹರ ಭಗವತ್ಯಥಾಸು ಮತ್ತಾನ್‌ 
ಪ್ರಭುರಹಮನ್ಯನೃಣಾಂ ನ ವೈಷ್ಣದಾನಾಮ್‌ ॥ ೯೯ ॥ 


ಅಸಾರೇ ಸಂಸಾರೇ ವಿಷಯವಿಷಸಂಗಾಕುಲಧಿಯ: 
ಕ್ಷಣಾರ್ಧಂಕ್ಷೇಮಾರ್ಥಂ ಪಿಬತಶುಕಗಾಥಾತುಲಸುಧಾಮ್‌ । 
ಕಿಮರ್ಥಂ ವ್ಯರ್ಥಂ ಭೋವ್ರಜ ಕುಸಥೇ ಕುತ 
ಪರೀಕ್ಷಿತ್ಸಾೀ ಯಚ್ಛವಣಗತಮುಕ್ತುತ್ತಿ 'ಕಥನೇ ॥೧೦೦॥ 


ರಸಪ್ರವಾಹಸಂಸ್ಥೇನ ಶ್ರೀಶುಕೇನೇರಿತಾ ಕಥಾಃ 
ಕಂಠೇ ಸಂಬಧ್ಯತೇ ಯೇನ ಸ. ವೈಕುಂಠಪ್ರಭುರ್ಭವೇತ್‌ 
॥೧೦೧॥ 


ಇತಿ ಚ ಪರಮಗುಹ್ಯಂ ಸರ್ವಸಿದ್ದಾಂತಸಿದ್ದಂ 
ಸಪದಿ ನಿಗದಿತಂ ತೇ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಂದಂ ವಿಲೋಕ್ಯ ॥ 

ಜಗತಿ ಶುಕಕಥಾತೋ ನಿರ್ಮಲಂನಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚಿತ್‌ 
ಪಿಬಪರಸುಖಜೇತೋರ್ದ್ವಾದಶಸ್ಥಂಧಸಾರಮ್‌॥ ೧೦೨ ॥ 


ಏತಾಂ ಯೋ ನಿಯತತಯಾ ಶೃಣೋತಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ 
ಯಶ್ನೈನಾಂ ಕಥಯತಿ ಶುದ್ಧವೈಷ್ಣವಾಗ್ರೇ। 

ತೌ ಸಮೃಗ್ಗಿಧಿಕರಣಾತ್ಮಲಂ ಲಭೇತೇ 
ಯಾಥಾರ್ಥ್ಯಾನ್ಸಹಿ ಭುವನೇ ಕಿಮಪ್ಯಸಾಧ್ಯಮ್‌ ॥ ೧೦೩ ॥ 








ಕೊಟ್ಟಾಯಿತು. ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಭವರೋಗಕ್ಕೆ ರಾಮಬಾಣ ಔಷಧವಾಗಿದೆ. ॥ ೯೭ ॥ 
ಎಲೈ ಸತ್ತುರುಷರೇ! ನೀವೆಲ್ಲ ಈ ಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಆದರದಿಂದ 
ಪಾನಮಾಡಿಂ. ಇದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾದುದು. 
ಸಕಲ ಪಾಪನಾಶ ಮಾಡುವಂತಹುದು ಮುತ್ತಿಕೊಡುವಂಥರು 
Fn pee ಹಾರಮಾಜುವುದರಾದ ತೀರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ಏನಾದೀತು ? ॥ ೯೮॥ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಪಾಶವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡಿರುವ ತನ್ನ ದೂತರನ್ನು ನೋಡಿ. 
ಯಮಧರ್ಮನು ಅವರ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದನು- ನೋಡಿ, 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಕಥೆಗಳಿಂದ ಉನ್ನತ್ತರಾಗಿರುವವರಿಂದ ದೂರವಿರಿ. 
ಇತರರಿಗೆ ದಂಡವನ್ನು ವಿಧಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ನನಗುಂಟು, ಆದರೆ ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತರ ಮೇಲೆ ನಮಗೆ ಅಧಿಕಾರ ಇಲ್ಲ ॥ ೯೯ ॥ ಅಸಾರವಾದ 
ಸಾರದಲ್ಲಿ ವಿಷಯರೂಪೀ ವಿಷದ ಆಸ್ತಿಯ ಕಾರಣ 
ವ್ಯಾಕುಲವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರೇ | ನಿಮ್ಮ ಆಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಅರ್ಧಕ್ಷಣಕಾಲವಾದರೂ ಶುಕರು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ಶ್ರೀಭಾಗವತ 
ಕಥೆಯೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿರಿ. ಎಲ್ಫೆ ಜನರಿರಾ | 
ನಿಂದಿತವಾದ ಕಥೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಏಕೆ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ? ಈ ಕಥೆಯು ಕಿವಿಗೆ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಮುಕ್ತಿಯು ದೊರೆಯುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ರಾಜಾ 
ಪರಿಣಿತನೇ ಸಾಕ್ಷಿ ॥ ೧೦೦ ॥ ಶ್ರೀಶುಕಮಹಾ ಮುನಿಗಳು 
ಪ್ರೇಮರಸ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಉಪ 
ದೇಶಿಸಿದರು. ಯಾರ ಕಂಠದಿಂದ ಈ ಕಥೆಯು ಮೊಳಗುತ್ತದೋ 
ಅವರು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೦೧ ॥ 
ಶೌನಕರೇ | ನಾನು ಅನೇಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಗೋಪ್ಯವಾದ ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ನೆಗೆ ಅರುಸಿದ್ದೇನೆ. ಇದು ಎಲ್ಲ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ ಸಾರವಾಗಿದೆ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಈ ಶುಕಶಾಸ್ತ್ರ 
ಕೈಂತಲೂ ಪರಿತ್ರವಾದ ವಸ್ತು ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವಲ್ಲರೂ' 
ಪರಮಾನಂದದ ಪ್ರಾಶ್ತಿಗಾಗಿ ಈ. ದ್ವಾದಶಸ್ಕಂಧ ರೂಪವಾದ 
ರಸವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿರಿ, ಸವಿಯಿರಿ. ॥೧೦೨॥ ನಿಯಮಪೂರ್ವಕ 
ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ-ಭಾವದಿಂದ ಶ್ರವಣಿಸು ವವನು, ಶುದ್ಧಾಂತಃ 
ಕರಣ ಭಗವದ್ವಕ್ಷರ ಮುಂದೆ ಪ್ರವಚನ ಮಾಡುವವನು, ಹೀಗೆ 
ಇಬ್ಬರೂ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಯನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪಾರಿಸಿದ್ದರಿಂದ 
ಇದರ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆವರಿಗೆ | 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದು ಯಾವುದೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಪದ್ಧಪುರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತಮಾಹಾತ್ಟೇ ಶ್ರವಣವಿಧಿಕಥನಂ ನಾಮ ಷಷ್ಟೋಂಧ್ಯಾಯಃ॥ ೬ ॥ 
ಇಲಿಗೆ ಶ್ರೀಪದ್ಧಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಕ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ವೆ ಯಲ್ಲಿ ಸಪ್ತಾಹ ಶ್ರವಣವಿಧಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದ 
'ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು ೬ ॥ 
ಹ 





1858 discourses on Purinas 








ಬಗಗ ಇಾಗಗಗೌ ಇಗಟ-ತಾಾಗಸ! ಹಸರತ TTT ಇಂಗ್‌ 


Brahmi emanates from the navel-lotus of 88818018 





of Lord Varha to Gods and Rsis 





Sapila preaches knowledge 10 mother Devahati 





ಸತತ ET TTT SFE 


The grace of Lord descends on Dhruva 





wf ರ್ಗ ಇಗ 


Ninefold devotion 





war fool ಸಾ7ೂಇಸ್‌್ಸ 
Lord Vispu as ೩ Dwarf 





ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಮ್‌ 


ಪ್ರಥಮಃ ಸೃಂಧಃ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರೀಸೂತಪುರಾಣಿಕರಲ್ಲಿ ಶೌನಕಾದಿ ಖಯಷಿಗಳ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಂಗಲಾಚರಣೆ 













ಇದ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಾತ್ಯನೇ! 
ೇ ಈ ಚರಾಚರ ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ತಿ, 
ಆಗುತ್ತಾ ಇರುತ್ತವೆ. ನೀನು ನಿನ್ನ 
ನೇಕ ವಿಧದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿ. 
(ಯೋಗಿಯಾದ ವಿವಿಧ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ರೂಪದಿಂದ ನೀನೇ ಸಮಗ್ರ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ 


ಜನ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯ ಯತೋತನ್ನಯಾದಿತರತ- 
ಶ್ಯಾರ್ಥೇಷ್ಠಭಿಜ್ಞ ಸ್ವರಾಟ್‌ 

ತೇನೇ ಬ್ರಹ್ಮಹೃದಾ ಯ ಆದಿಕವಯೇ 
ಮುಹ್ಯಂತಿ ಯತ್ನೂರಯ । | 





ತೇಜೋವಾರಿಮೃದಾಂ ಯಥಾ ವಿನಿಮಯೋ ಪೃತಿರೇಕ ಕ್ರಮದಿಂದಲೂ 'ನೇತಿ-ನ' 
ನಿರಾಕರಣ 

ಯತ್ತತ್ರಿಸರ್ನೊೋತಮೃಸಾ | ಗೆ 

ಧಾಮ್ನಾ ಸ್ವೇನ ಸದಾ ನಿರಸ್ತಕುಹಕಂ ಆದಿ-ಮಧ್ಯಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ನೀನೇ ಇರುವೆ. (ವಾಸುದೇವಃ 


ಸರ್ವಮ್‌), ನೀನು ಶುದ್ಧ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನೂ, ಸ್ವಯಂ 
ಸತ್ಯಂ ಪರಂ ಧೀಮಹಿ 11೦1 | ಪ್ರಕಶನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ ನೀನೇ ತನ್ನ 


ನಡೆಯಿಂದಾಗಿ ಅಡಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಹೆದರಿಕೊಂಡೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಭೋ! 
ಈ ಮಾಯೆಯ ಆವರಣವನ್ನು 
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ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


[ಅಧ್ಯಾಯ 1 





ಧರ್ಮ: ಪ್ರೋಜ್ಜಿತಕೈತವೋ5ತ್ರ ಪರಮೋ 
ನಿರ್ಮತ್ತರಾಮಾಂ ಸತಾಂ 

ವೇದ್ಯಂ ವಾಸ್ತವಮತ್ರ' ವಸ್ತು ಶಿವದಂ 
ತಾಪತ್ರಯೋನ್ಮೂಲನಮ್‌ | 

ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತೇ  ಮಹಾಮುನಿಕೃತೇ 
ವಾ ಪರೈರೀಶ್ವರಃ 


ಕಿಂ 
ಸದ್ಯೋ ಹೃದ್ಧವರುದೃತೇಂತ ಕೃಷ: 


ಶುಶ್ರೂಹುಭಿಸ್ತತ್‌ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥ ೨ ॥ 


ನಿಗಮಕಲ್ಪತರೋರ್ಗಲಿತಂ ಫಲಂ 
ಶುಕಮುಖಾದಮೃತದ್ರವಸಂಯುತಮ್‌ 1 

ಪಿಬತ ಭಾಗವತಂ ರಸಮಾಲಯಂ 
ಮುಹುರಹೋ ರಸಿಕಾ ಭುವಿ ಭಾವುಕಾ: ॥ ೩ ॥ 


ಮಹಾಮುನಿಗಳಾದ ವೇದವ್ಯಾಸದೇವರಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಿತ, 
ವಾದ ಈ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕಪಟರಹಿತವಾದ 
ಪರಮಧರ್ಮವು ನಿರೂಪಿವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ತರ್ಯರಹಿತ 
ರಾದ ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ವೇದ್ಯವಾಗುವ ಪರಮಸತ್ಯವೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿತ 
ವಾಗಿದೆ. ಪರಮ ಮಂಗಳಕರವಾಗಿದೆ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ, ಆಧಿದೈವಿಕ, 
ಅಧಿಭೌತಿಕಗಳೆಂಬ ತಾಪತ್ರಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲನ ಮಾಡು 
ವಂತಹುದು. ಇಂತಹ ಭಾಗವತ ಶಾಸ್ತ್ರವಿರುವಾಗ ಬೇರೆ ಸಾಧನೆ, 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು 9 ಸುಕೃತಿಗಳು ಇದನ್ನು ಕೇಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸಿದರೆ ಸಾಕು, ತಶ್‌ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು 
ಅವರ ಹೃದವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದು ಬಿಡುವನು. 
॥ ೨॥ ರು ಮರ್ಮಜ್ಞ ಭಕ್ತರೇ | ಈ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಪು ವೇದ 
ರೂಪೀ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಹ ಫಲವು. ಇದು. ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿ 
ಯೆಂಬ ಶುಕವಕ್ಷಿಯ ಮುಖದ ಸಂಬಧದಿಂದ ಪರಮಾ 
ನಂದಾಮೃತ ದ್ರವದಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾದ ಈ ಹಣ್ಣು ಸಿಪ್ಪೆ, ತಿರುಳು. 
ಮುಂತಾದವುಗಳಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ರಸರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರಕಿದ ಈ ಫಲದ ದಿವ್ಯ ಭಗವದ್ರಸವನ್ನು 
ದೇಹಲಯವಾಗುವವರೆಗೂ, ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಮನೋಲಯ 
ವಾಗುವಮೆಗ್ಗೂ ಮುಸ್ತಿಯಲ್ಲೂ ಕೊಡ ಕುಡಿಯುತ್ತಾ ಇರಿ. 12.1 





ಕಥಾಪ್ರಾರಂಭ 


ನೈಮಿಷೇಶನಿಮಿಷಕ್ಷೇತ್ರೇ ಯಷಯಃ ಶೌನಕಾದಯ: 1 
ಸೆತ್ರಂ ಸ್ವರ್ಗಾಯ ಲೋಕಾಯ ಸಹಸ್ರಸಮಮಾಸತ 
mon 
ತ ಏಕದಾ ತು ಮುನಯಃ ಪ್ರಾತರ್ಹುತಹುತಾಗ್ನಯಃ । 
ಸತೃತಂ ಸೂತಮಾಸೀನಂ ಪಪ್ರಚ್ಚುರಿದಮಾದರಾತ್‌ 
॥2೫॥ 
ಯಷಯ ಊಚುಃ 
ತ್ವಯಾ ಖಲು ಪುರಾಣಾನಿ ಸೇತಿಹಾಸಾನಿ ಚಾನಘ ॥ 
ಆಖ್ಯಾತಾನ್ಯಪ್ಯಧೀತಾನಿ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಯಾನ್ಯುತ 
॥೬॥ 
ಯಾನಿವೇದವಿದಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಭಗವಾನ್‌ ಬಾದರಾಯಣ: । 
ಅನ್ಯೇ ಚ ಮುನಯಃ ಸೂತ ಪರಾವರವಿದೋ ವಿದುಃ 
॥೭॥ 
ವೇತ್ವ ತ್ವಂ ಸೌಮ್ಯ ತತ್ತರ್ವಂ ತತ್ತ ಶಸ್ತ್ರದನುಗ್ರಹಾತ್‌ | 
'ಬ್ರೂಯು: ಸ್ನಿಗ್ಗಸ್ಕ ಶಿಷ್ಯಸ್ಯ ಗುರವೋ ಗುಷ್ಠಮಪ್ಪತ 
॥೮॥ 
ತತ್ರ ತತ್ರಾಂಜಸಾ55ಯುಷ್ಠನ್‌ ಭವತಾ ಯದ್ವಿನಿಶ್ಚಿತಮ್‌ ॥ 
ಪುಂಸಾಮೇಕಾಂತತ: ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಶಂಸಿತುಮರ್ಹಸಿ 
neu 
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ಒಮ್ಮೆ ಶೌನಕಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಶಾಶ್ವತಸುಖಮಯ 
ಭಗವಂತನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ದೇವತಾ ಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ನೈಮಿ 
ಷಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರುವರ್ಷ ನಡೆಯಬೇಕಾದ ಒಂದು ಸತ್ರ 
ಯಾಗವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡರು. ॥ ೪ ॥ ಒಂದು ದಿನ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಪ್ರಾತಃ ಕಾಲದ ಅಗ್ಗಿಹೋತ್ರಾದಿ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳಿಂದ ನಿವೃತ್ತರಾಗಿ 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಸತ್ಕರಿಸಿ, ಸುಖಾಸೀನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಅವರ ಬಳಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. ॥ ೫ ॥ 

ುಷಿಗಳು ಹೇಳಿದರು - ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರಾದ ಸೂತ ಪುರಾಣಿಕರೇ | 
ನೀವು ಎಲ್ಲ ಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ, ಇತಿಹಾಸ, ಧರ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, 
ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿರುವಿರಿ. ಅವುಗಳನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ಮಾಡಿರುವಿರಿ. ॥ ೬ ॥ ಭಗವಂತನ 
ಸಗುಣ-ನಿರ್ನುಣ ರೂಪವನ್ನು ಬಲ್ಲವರೂ, ವೇದಜ್ಞರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಆದ ಭಗವಾನ್‌ ಬಾದರಾಯಣರು ಹಾಗೂ ಪರಮಾತ್ಮ 
ತತ್ತ್ವವನ್ನಿರಿತ ಇತರ ಮುನಿಗಳು ಅರಿತಿರುವುದೆಲ್ಲವನ್ನು ನೀವು 
ಅವರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವಿರಿ. ಶುದ್ಧಾತ್ಮ 
ರಾದ ನೀವು ಅವರ ಪ್ರಿಯತಿಷ್ಯರು. ಗುರುಗಳು ತಮ್ಮ 
ಪ್ರಿಯಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಪರಮ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. 
1೭-೮ ॥ ಆಯುಷ್ಯಂತನೇ | ಆ ಎಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುಜನರ 
ಉಪದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ಕಲಿಯುಗದ ಜೀವರಿಗೆ 
ಪರಮಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನ ಸುಲಭಸಾಧನವೆಂದು ನೀವು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರು. 
ವಿರೋ ಅದನ್ನು ದಯಮಾಡಿ ನಮಗೆ ಹೇಳಿರಿ. ॥೯ ॥ 
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ಪ್ರಾಯೇಣಾಲ್ಟಾಯುಷಃ ಸಭ್ಯ ಕಲಾವಸ್ಥಿಕ್ಳುಗೇ ಜನಾಃ । 
ಮಂದಾಃ ಸುಮಂದಮತಯೋ ಮಂದಭಾಗ್ಯಾ ಹುಷದ್ರುತಾ: 
॥೧೦॥ 


ಭೂರೀಣಿ ಭೂರಿಕರ್ಮಾಣಿ ಶ್ರೋತವ್ಯಾನಿ ವಿಭಾಗಶಃ । 

ಅತಃ ಸಾಧೋರತ್ರ ಯತ್ನಾರಂ ಸಮುದ್ಧೃತ್ಯ ಮನೀಷಯಾ । 

ಬ್ರೂಹಿ ನಃ ಶ್ರಷ್ಞಧಾನಾನಾಂ ಯೇನಾತ್ಮಾ ಸಂಪ್ರಸೀದತಿ 
noon 


ಸೂತ ಜಾನಾಸಿ ಭದ್ರಂ ತೇ ಭಗವಾನ್‌ ಸಾತ್ವತಾಂ ಹತಃ! 
ದೇವಕ್ಕಾಂ ವಸುದೇವಸ್ಯ ಜಾತೋ ಯಸ್ಯ ಚಿಕೀರ್ಷಯಾ 
wou 


ತನ್ನಃ ಶು್ರೂಷಮಾಣಾನಾಮರ್ಹಸ್ಥಂಗಾನುವರ್ಣಿತುಷ್‌ 1 
ಯಸ್ಕಾವತಾರೋ ಭೂತಾನಾಂಕ್ಷೇಮಾಯ ಚ ಭವಾಯ ಟೆ 
॥ ೧೩ 


ಆಪನ್ನಸಂಸ್ಕೃತಿಂಘೋರಾಂ ಯನ್ನಾಮ ನಿವಶೋ ಗೃಣನ್‌ ॥ 
ತತ: ಸದ್ಯೋ ವಿಮುಚ್ಛೇತ ಯದ್ದಿಭೇತಿ ಸ್ವಯಂ ಭಯಮ್‌ 
॥ ೧೪॥ 


ಯತ್ಪಾದಸಂಶ್ರಯಾಃ ಸೂತ ಮುನಯಃ ಪ್ರಶಮಾಯನಾಃ । 
ನಂತ್ಯುಪಸ್ತೃಷ್ಟಾ ಸ್ವರ್ಧುನ್ಯಾಪೋ5ನುಸೇವಯಾ 
॥ ೧೫॥ 





ಕೋ ವಾ ಭಗವಸ್ತಸ್ವ ಪುಣ್ಯಶ್ಬೋಕೇಡ್ಕಕರ್ಮಣಃ | 
ಶುದ್ಧಿಕಾಮೋ ನ ಶೃಣುಯಾದ್ಧಶ: ಕಲಿಮಲಾಷಹಮ್‌ 
॥೧೬॥ 


ತ್ಕಾ ಕರ್ಮಾಣ್ಯುದಾರಾಣಿ ಪರಿಗೀತಾನಿ ಸೂರಿಭಿಃ । 
'ಬ್ರೂಟಿ ನಃ ಶ್ರದ್ಧಧಾನಾನಾಂ ಲೀಲಯಾ ದಧತಃ ಕಲಾ: 
nou 


'ಅಭಾಖ್ಯಾಹಿ ಹರೇರ್ಧಿೀಮನ್‌ ಅವಶಾರಕಥಾ ಮಭಾಃ। 
ಲೀಲಾ ವಿದಧತಃ ಸ್ಟೈರಮೀತ್ನರೆನ್ಯಾತ್ಸಮಾಯಯಾ 


nos u | 





| ಸ್ರಾತ್ರಾರ್ಡವಾದ ದಿ 


















ನಮನ ಮಾಗಿ  ಸೂಶಪುರಾಣಿನೇ! ಯದುವಂಶೀ 









ಎನನ್ನು ಮಾಡಬೆಣೆಯ 
ಯಾದೆ ದೇವಕಿಯ 


ಅವರದ ಸಿದನು ? ಎಂಬುದು ನಿಮಗೆ 
ತಿಳಿದೇ ಇದೆ. ॥ ೧೨/ ನಾವು ಅದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಬಯಸು 





ತರಿ. ಭಗವಂತನ ಅವತಾರವು ಜೀವಿ 

'ರಮಶ್ರೇಯಸಿಗಾಗಿ ಮತ್ತು ಅವರ ಭಗವತ್‌ಪ್ರೇಮಮಯ 

ಸಮೃದ್ಧಿಗಾಗಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ॥೧.॥ ಈ ಘೋರವಾದ 

ಸಂಸಾರಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಜೀವನು ಆ ಭಗವಂತನ 

ಮಂಗಳೆಮಯವಾದ ವನ್ನು 
'ಧಿಸಿದರೂ 










6 ಆದ ಮುನಿಗಳು ಆ ಭಗಮತನ ಗಾರ 
ಪವಿತ್ರರಾಗಿ, ತಮ್ಮ ಸರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದೆ 
ತರಾಗಿಸುತ್ತಾರ. " ಗಂಗಾತೀರ್ಥ 
ವಾದರೋ ಬಹಳ ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಸೇವಿಸಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಪಂತ್ರತೆ 
ಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. ॥ ೧೫ ॥ ಪುಣ್ಯಕೀರ್ತಿಯಾದ 
ಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದಂತಹ ಭಗವಂತನ. 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಆತ್ಮ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು 
'ಯಸುವವರು ಯಾರುತಾನೇ ಶ್ರವಣ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ? 
॥ ಭಗವಂತನು ಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ ಅವತರಯತ್ತಾನೆ. ನಾರ 
ನವಾರ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹಾಡಿ 
ತೊಗಳದ್ದಾರೆ ಶ್ರದ್ಧಾಳುಗಾದ ನಮಗೆ ಅದನ್ನು ನಿವು 
ವರ್ಣಿಸರ. ॥ ೧೭ ॥ 

ಓ ಧೀಮಂತನೇ | ಸರ್ವಸಮರ್ಥನಾದ ಆ ಪ್ರಭುವು ತನ್ನ 
ದಲೇ ಈ ಶೇಲೆಗಳನ್ನು 
'ಮಂಗಳನುಯ ಅವತಾರ ಕ: 
ವರ್ಣಿಸುವವರಾಗಿರಿ. 
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ವಯಂ ತು ನ ವಿಶೃಪ್ಳಾಮ ಉತ್ತಮಶ್ಬೋಶವಿಕ್ರಮೇ 
ಯಚ್ಛ ಣ್ಯಶಾಂ ರಸಜ್ಞಾನಾಂ ಸ್ಟಾಮ ಸ್ವಾದು ಪದೇ ಪದೇ 
॥೧೦೯॥ 


ಕೃತವಾನ್‌ ಕಿಲ ವೀರ್ಯಾಣಿ ಸಹ ರಾಮೇಣ ಕೇಶವಃ । 
ಅತಿಮರ್ತ್ಯಾನಿ ಭಗವಾನ್‌ ಗೂಢ: ಕಪಟಮಾನುಷ: 
॥ ೨೦॥ 


ಕಲಿಮಾಗತಮಾಜ್ಞಾಯ ಕ್ಷೇತ್ರೇರಸ್ಕಿನ್‌ ವೈಷ್ಣವೇ ವಯಮ್‌ । 
ಆಸೀನಾ ದೀರ್ಫಸತ್ರೇಣ ಕಥಾಯಾಂ ಸಕ್ಕಣಾ ಹರೇಃ 
॥೨೧॥ 


ತ್ವಂ ನಃ ಸಂದರ್ಶಿತೋಧಾತ್ರಾ ದುಸ್ತರಂನಿಸ್ತಿ ತೀರ್ಷತಾಮ್‌ । 
ಕಲಿಂ ಸತ್ತ್ವಹರಂ ಪುಂಸಾಂ ಕರ್ಣಧಾರ ಇವಾರ್ಣವಮ್‌ 
॥ ೨೨ 


ಬ್ರೂಹಿ ಯೋಗೇಶ್ಟರೇ ಕೃಷ್ಣೇ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯೇ ಧರ್ಮವರ್ಮಣಿ | 
ಸ್ವಾಂ ಕಾಷ್ಠಾಮಧುನೋಪೇತೇ ಧರ್ಮಃ ಕಂಶರಣಂ ಗತಃ 
॥ ೨೩॥ 





ಪುಣ್ಯ-ಶ್ಲೋಕನಾದ ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯವಿಕ್ರಮ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು 
ಕೇಳಿದರೂ ನಮಗೆ ಸಾಕೆನಸುವುದಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ, ರಸಜ್ಯರಾದ 
ಶ್ರೋತ್ಪಗಳಿಗೆ ಆವನ ದಿವ್ಯಲೀಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಣ್ಜ- ಹೆಜ್ಜೆಗೆ ಹೊಸ-ಹೊಸ 
ರಸಾನುಭವ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ॥ ೧೯ ॥ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ತನ್ನನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನುಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಜನರೆದುರಿಗೆ ಮನುಷ್ಯನಂತೆ 
ನಟಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಆ ಕೇಶವನು ಬಲರಾಮನೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿ 
'ಅತಿಮಾನುಷವಾದ ಅನೇಕ ಲೀಲಾ-ಪರಾಕ್ರಮಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದನು. ಅವುಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಿರಿ.॥ ೨೦ ॥ 
ಕಲಿಯುಗವು ಬಂದಿರುವುದನ್ನುಗಮನಿಸಿನಾವು ಈ ವೈಷ್ಠವಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ದೀರ್ಫಕಾಲೀನ ಒಂದು ಸತ್ರದ ಸಂಕಲ್ಪ ಗೈದು ಕುಳಿತಿದ್ದೇವೆ. 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ನಮಗೆ ಬಹಳವಾದ ಉತ್ಕಂಠತೆ 
ಉಂಟಾಗಿದೆ; ಅವಕಾಶವೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ! ೨೧॥ ಈ 
ಕಲಿಯುಗವು ಮನುಷ್ಯರ ಅಂತಸರಣದಪಾವಿತ್ರ್ಯವನ್ನು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವಂತಹುದು. ಇದನ್ನು ದಾಟಿ ಹೋಗುವುದು ತುಂಬಾ 
ಕಷ್ಟ. ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟುವವನಿಗೆ ನಾವಿಕನು ಸಿಗುವಂತೆ ಇದನ್ನು 
ದಾಟಲು ಇಚ್ಛಿಸುವ ನಮಗೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವರು. ॥ ೨೨ ॥ ಧರ್ಮರಕ್ಷಕನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭಕ್ತನೂ, 
ಯೊಗೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಧಾಮಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದ ಬಳಿಕ ಧರ್ಮವು ಯಾರನ್ನು ಶರಣು ಹೊಂದಿತು 7 
ಇದನ್ನು ತಿ9ಸಿರಿ. ॥ ೨೩ ॥ 


ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ॥ ೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪ್ರಥಮಸ್ಯಂಧೇ 
ನೈಮಿಷೀಯೋಪಾಖ್ಯಾನೇ ಪ್ರಥಮೋತಧ್ಯಾಯಃ॥ ೧ ॥ 


—— 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭಗವತ್ಯಥೆ ಮತ್ತು ಭಗವದ್ದಕ್ತಿಯ ಮಾಹಾತ್ಚ್ಯ 
ವ್ಯಾಸಉವಾಚ ಶ್ರೀವ್ಯಾಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಶೌನಕಾದಿ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಗಳಾದ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ರೋಮಹರ್ಷಣ ಪುತ್ರರಾದ 
ಇತ ಸಪ್ನ ಸಂತ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ರೌಮಹರ್ಷಣಿ: । ME 
ಪ್ರತಿಪೂಜ್ಯ ವಚಿಸ್ಷೇಷಾಂ ಪ್ರವಸ್ಟಮುಪಚತ್ರಮೇ | ನ್ಯ ಈ ಮಂಗಳಮಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ ಶ್ರೀಗುರು 
9 ೫ ದ್ರಮಾನಮಸ್ವಾರಪೂರ್ವಕ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮೀದರು.॥ ೧॥ 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳಿದರು - ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಆತ್ಮ 
ಸೂತ ಉವಾಚ ಸ್ವರೂಪರಾದ ಶ್ರೀಕುಕಮಹಾಮುನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸಂಸಾರ 


ಯಂ ಪ್ರಪ್ರಜಂತಮನುಪೇತಮಪೇತಕೃತ್ಯಂ 
ದ್ವೈಪಾಯನೋ ವಿರಹಕಾತರ ಆಜುಹಾವ । 


ಪುತ್ರೇತಿ ತನ್ನಯತಯಾ ತರವೋತಭಿನೇದು- 
ಸ್ವಂ ಸರ್ವಭೂತಹೃದಯಂ ಮುನಿಮಾನತೋಸಸ್ಟಿ ॥೨॥ 


(1730೧ 


ಸಂಬಂಧವನ್ನು ' ಕೊಡಿಕೊಳ್ಳದೆ. ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ ಕೃತಕ್ಕತ್ಯರಾಗಿದ್ದ ಜ್ಲಾನ-ವೈರಾಗ್ಯನಿಧಿಗಳಾದ 
ಈ ಮಹಾತ್ಮನು ಸರ್ವಸಂಗ ಪರಿಶ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಒಬ್ಬಂಟಿಗನಾಗಿ 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟಾಗ ತಂದೆಯಾದ ವೇದವ್ಯಾಸರು: 
ಪುತ್ರವಿಯೋಗದಿಂದ ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಾ ಓ ಪುತ್ರಾ! ಓ ಪುತ್ರಾ! ಎಂದು 
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ಯಃ ಸ್ವಾನುಭಾವಮಖಿ೦ಶ್ರುತಿಸಾರಮೇಕ- 
ಮಧ್ಯಾತ್ಮದೀಪಮತಿತತೀರ್ಷತಾಂತಮೋರಂಥಮ್‌ 1 

ಸಂಸಾರಿಣಾಂಕರುಣಯಾಂ ಕಹ ಪ್ರರಾಣಗುಹ್ಕಂ 
ತಂವ್ಯಾಸಸೂನುಮುಪಯಾದಿಸುದು ಮುನೀನಾಮ್‌ ॥ ೩ ॥ 


ನಾರಾಯಣಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ನರಂ ಚೈವ ನರೋತ್ತಮಮ್‌ | 
ದೇವೀಂ ಸರಸ್ವತೀಂವ್ಳಾಸಂತತೋ ಜಯಮುದೀರಯೇತ್‌ 
॥೪॥ 


ಮುನಯಃ ಸಾಧು ಪೃಷ್ಟೋ5ಹಂ ಭವದ್ಧಿರ್ಬೋಕಮಂಗಲಮ್‌ | 
ಬುತ್ಯತಃ ಕೃಷ್ಣ ಸಂಪ್ರಶ್ನೋ ಯೇನಾತ್ಮಾ ಸುಪ್ರಸೀದತಿ 


[EN 


ಸ ವೈ ಪುಂಸಾಂ ಪರೋ ಧರ್ಮೋ ಯತೋ ಭಕ್ತಿರಧೋಕ್ಷಚೇ ॥ 
ಅಷೈತುಕೃಪ್ರತಿಪತಾ ಯಯಾಠತತ್ಮಾ ಸಂಪ್ರಸೀದತಿ 
॥೬॥ 






ವಾಸುದೇವೇ ಭಗವತಿ ಭಕ್ತಿಯೋಗಃ ಪ್ರಯೋಜಿತಃ | 
'ಜನಯತ್ಯಾಶು ವೈರಾಗ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಂ ಚ ಯದಹೈತುಕಮ್‌ 
uc 


೯: ಸ್ಪನುಷ್ಠಿತಃ ಪುಂಸಾಂ ವಿಪ್ಠ್ಷೇನಕಥಾಸು ಯಃ । 
ಅತ್ಮಾದಯೇದೃದಿ ರತಿಂ ಶ್ರಮ ಏವ ಹಿ ಕೇವಲಮ್‌ 
॥೮॥ 


ಸ್ಮ ನಾರ್ಥೋ5ರ್ಥಾಯೋಪಕಲ್ಪತೇ । 


















ಪಂತಹುದು ಹಾಗೂ ಸಮಸ್ತ ವೇ: 
ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಘೇ: ಖರ 





ಹುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಕ 
ನ ಅವರನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದುತ್ತೇನೆ. No ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವಕ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಭಗವದವತಾರಿಗಳಾದ ನರ-ನಾರಾಯಣ 
ಯಷಿಗಳನ್ನೂ ಸರಸ್ವತೀ ದೇವಿಯನ್ನೂ ಗುರುಗಳಾದ ವೇದ 
ಸರನ್ನೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆನಂತರ ಸಂಸಾರ ಮತ್ತು ಅಂತಣರಣದ 
ಸಮಸ್ಯ ವಾರಗಳ ಮೇಲೆ ವಿಜಯ ಪಡೆಯುವಂತಹ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ವಾಚನ ಮಾಡಬೇಕು. ॥ ೪ ॥ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ನೀವು ಸಮಸ್ತ ವಿಶ್ವದ ಮಂಗಳಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿರುವಿರಿ. ಏಕೆಂದರೆ, ನೀವು 
ಗಿ ಪಶ್ನಿರವಿರಿ. ಇದರಿಂದ ಅತ್ಮ-ಮನೋ 
ಶುದ್ಧವಾಗಿ, ಪ್ರಸನ್ನವಾಗುವುವು. ॥ ೫ ॥ 
ಭಗವಾಃ ತ. ಭಕ್ತಿ ಉಂಟಾಗುವಂತಹ ಧರ್ಮವೇ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ. ನಿರ್ವ್ಯಾಜವೂ, ನಿತ್ಯನಿರಂತ 
`ರವೂ ಆದ ದೃಢ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಹೃದಯವು ಆನಂದಸ್ಥರೂಪೀ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೃತಕೃತ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ॥ ೬ ॥ 
ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುತ್ತಲೇ, ಅನನ್ಯ ಪ್ರೇಮ 
ಂದ ಡೆ ಚತವ ದರೆ. 'ತೊಡಗಿದಾಗಲೇ ಭಗವತೃಪೆಯಿಂದ 
ಮ ಜ್ಞಾನವೂ, ವೈರಾಗ್ಯವೂ ಅವಿರ್ಭವಿಸುತ್ತದೆ. ॥ ೭ ॥ 
ಮಡಿದ ಮೇ ೀಲೆಯೂ 





"ರಾದ ಶ್ರೀಜುಕಮಹಸಿ/ 




















ಗ ಅನುಷ್ಕಾ 









ಉದೆಯಸದಿದ್ದರೆ ಅದು ps ಅಲ್ಲ ಕೇ 
ಶ್ರಮದಜ್ಜಿ ॥೮॥ ಕೆ 
ಅಕ್ಷದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಧಮಃ 


ಡ್ವರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯೇ 


ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು. ನ 






ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಆ 
ೇತೃರ್ಥ ಸದ್ವಿನಿಯೋಗ ಮಾ 





ಡಿದರೆ ಅದೇ 





ಧರ್ಮ ಕಾಂತಸ್ಯಕಾಮೋ ಲ್‌ ಲಾಭಾಯಹಿಸ್ಥೃತಃ 














neu | ಜನತಾ-ಜನಾರ್ಡನನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ 


'ನುಷ್ಕುನವನ್ನು 
0%, ದ್ರಷ್ಟವನ್ನು ಸತ್ಯಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ' 
ತೊಡಗಿಸಬೇಕು. ॥೯॥ 





50 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
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ಕಾಮಸ್ಯ ನೇಂದ್ರಿಯಪ್ರೀತಿರ್ಲಾಭೋ ಜೀವೇತ ಯಾವತಾ | 
ಜೀವಸ್ಯ ತತ್ತ್ವಜಿಜ್ನಾನಾ ನಾರ್ಥೋ ಯಶ್ಚೇಹ ಕರ್ಮಭಿ: 
uoon 


ವದಂತಿ ತ್ತತ್ವವಿದತ್ತಂ ಯಜ್ಞಾ 
ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ. ಪರಮಾತ್ಮೇತಿ ಭಗವಾನಿತಿ ಶಬ್ದತೇ 
noon 
ತಚ್ಛದ್ದಧಾನಾ ಮುನಯೋ ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯಯುಕ್ತಯಾ 1 
ಂತ್ಯಾತ್ಮನಿ ಚಾತ್ಮಾನಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶ್ರುತಗೃಹೀತಯಾ 
॥೧೨॥ 
ಅತಃ ಪುಂಭಿರ್ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾ ವರ್ಣಾಶ್ರಮವಿಭಾಗಶಃ । 
ಸ್ವನುಪ್ಠಿತಸ್ಥ್ಯ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಸಂಸಿದ್ಧಿರ್ನರಿತೋಷಣಮ್‌ 
॥ ೧೩॥ 


ತಸ್ಥಾದೇಕೇನ ಮನಸಾ ಭಗವಾನ್‌ ಪತಿಃ 
ಶ್ರೋತವ್ಯಃ ಕೀರ್ತಿತವೃತ್ಚ ಧ್ಯೇಯ: ಪೂಜ್ಯಶ್ಚ ನಿತ್ಯದಾ 
॥೧೪॥ 
ಯದನುಧ್ಯಾಸಿನಾ ಯುಕ್ತಾ: ಕರ್ಮಗ್ರಂಥಿನಿಬಂಧನಮ್‌ । 
ಛಿಂದಂತಿ ಕೋವಿದಾಸ್ತಸ್ಯ ಕೋ ನ ಕುರ್ಯಾತ್ಯಥಾರತಿಮ್‌ 


॥ ೧೫ ॥ 


ಶುಶ್ರೂಪೋಃ ಶ್ರದ್ಧಧಾನಸ್ಯ ವಾಸುದೇವಕಥಾರುಚಿಃ ॥ 
ಸ್ಯಾನ್ನಹತ್ತೇವಯಾ ಎಪ್ರಾಃ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥನಿಷೇವಣಾತ್‌ 
motu 


ಶೃಣ್ವತಾಂ ಸ್ಥಥಾಂ ಕೃಷ್ಣ ಪುಣ್ಯಶ್ರವಣಕೀರ್ತನಃ । 
ಹೃದ್ಧಂತಯ್ಗೋ ಹೃಭದ್ರಾಣಿ ವಿಧುನೋತಿ ಸುಹೃತ್ತತಾಮ್‌ 

non 
ನಷ್ಟಪ್ರಾಯೇಷ್ಟಭದ್ರೇಷು ನಿತ್ಯಂ ಭಗವದಾಶ್ರಯಾತ್‌ | 
ಭಗವತ್ಯುತ್ತಮಶ್ಲೋಕೇ ಭಕ್ತಿರ್ಭವತಿ ನೈಷ್ಠಿಕೀ 

॥೧೮॥ 
ತದಾ ರಜಸ್ತ್ರಮೋಭಾವಾಃ ಕಾಮಲೋಭಾದಯಶ್ವಯೇ। 
ಚೇತ ಏತೈರನಾವಿದ್ದಂ ಸ್ಥಿತಂ ಸತ್ತೇ ಪ್ರಸೀದತಿ 


॥೧೯॥ 
ಏವಂ  ಪ್ರಸನ್ನಮನಕೋ  ಭಗವದಿಯೋಗತ:॥ 
ಭಗವತ್ತತ್ತ್ವ ವಿಜ್ಞಾನಂ ಮುಕ್ತಸಂಗಸ್ಯ ಜಾಯತೇ 

mw 20 





ಭೋಗವಿಲಾಸದ ಫಲವು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ತೃಪ್ಪಪಡಿಸುವದಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲ, ಕೇವಲ ಜೀವನ ನಿರ್ವಾಹವೇ ಅದರ ಪ್ರಯೋಜನ. 
ಜೀವನದ ಫಲವು ತತ್ತ್ರಜಿಜ್ಞಾಸೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ಅನೇಕ ಕರ್ಮಗಳ 
ನ್ನಾಚರಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ಜೀವನದ ಗುರಿ 
ಯಲ್ಲ ॥ ೧೦॥ ಜ್ಞಾತಾ, ಜ್ಞೇಯ ಇವುಗಳ ಭೇದರಹಿತವಾದ 
ಆಖಂಡ ಅದ್ವಿತೀಯ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪದ ಅದ್ವೈತ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನೇ ಜ್ಞಾನವೆಂದು ತತ್ತ್ವಜ್ನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನೇ 
ಕೆಲವರು ಬ್ರಹ್ಮವೆಂದೂ, ಕೆಲವರು ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದೂ, ಕೆಲವರು 
ಭಗವಂತನೆಂದೂ ಹೆಳುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೧ ॥ ಆ ಪರಮಾತ್ಮತ್ತ್ವದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರದ್ಧೆಯುಳ್ಳ - ಮುನಿಗಳು ಭಾಗವತ-ಶ್ರವಣದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ 
ಜ್ಞಾನ-ವೈರಾಗ್ಯ ಯುಕ್ತ ಭಕ್ತಿಯ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಆ 
ಪರಮುತ್ಥನನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೨ ॥ ಶೌನಕಾದಿ ಯಷಿ 
ಗಳಿರಾ| ಆದ್ದರಿಂದ ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳನುಸಾರವಾಗಿ 
ಮನುಷ್ಯರು ಆಚರಿಸುವ ಧರ್ಮದ ಪೂರ್ಣ 
ಸಿದ್ಧಿಯು ಭಗವಂತನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವುದರಲ್ಲೇ ಇದೆ. ॥ ೧೩ ॥ 
ಆದುದರಿಂದ ಏಕಾಗ್ರ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಭಗ 
ವಂತನನ್ನೇ ನಿತ್ಯ-ನಿರಂತರ ಶ್ರವಣ, ಕೀರ್ತನ, ಮತ್ತು ಧ್ಯಾನದ 
ಮೂಲಕ ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. ॥ ೧೪ ॥ ಕರ್ಮಗಳ ಕಗ್ಗಂಟು ಬಹಳ 
ಜಿಗಿಯಾದುದು. ಆದರೆ ವಿಚಾರವಂತ ಪುರುಷರು ಭಗವಂತನ 
ಧ್ಯಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಕಕ್ತರಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ 
ಭಗವಂತನ ಪುಣ್ಯಮಯ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಪ್ರೇಮವಿರಿಸದೆ. 
ಇರುವರೇ ? ಅಂದರೆ, ಅವರು ನಿರಂತರ ಕಥಾಮೃತವನ್ನೇ ಪಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಅದರಲ್ಲೇ ಮಗ್ನರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೫ ॥ 

ಶೌನಕಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿರಾ | ಪವಿತ್ರ ತೀರ್ಥಗಳ ಸೇವನೆ. 
ಯಿಂದ ಮಹಾತ್ಮರ ಸೇವೆ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೆ ಶ್ರವಣದ ಇಚ್ಛೆ, 
ಬಳಿಕ ಶ್ರದ್ಧೆ, ಅನಂತರ ವಾಸುದೇವನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ರುಚಿ ಉಂಟಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ॥ ೧೬ ॥ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕಥೆಗಳ ಶ್ರವಣ-ಕೀರ್ತನ | 
ಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಪುಣ್ಯಕರವಾದುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಕೇಳುವ ಸುಕೃತಿ 
ಗಳ ಹೃದಯದೊಳಗೆ ಸತ್ಪುರುಷರ ಸುಪ್ಪತ್ತಾಗಿರುವ ಸ್ವಾಮಿಯು 
ಕುಳತು. ಅವರ ಎಲ್ಲ ಅಶುಭಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಬಿಡು 
ತ್ತಾನೆ. ॥ ೧೭ ॥ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವನ್ನು ಅಥವಾ ಭಗವದ್ದಕ್ತರನ್ನು 
ನಿರಂತರ ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ಅಶುಭಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾದಾಗ 
ಪುಣ್ಯಕೀರ್ತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಂ' 
ಟಾಗುವುದು. ॥ ೧೮ ॥ ಅಗ ರಜೋಗುಣ- ತಮೋಗುಣಗಳಿ 
ಭಾವಗಳಾದ ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ಲೋಭ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ವಿಕಾರ; 
ಗಳು ಕಳಕೊಂಡ ಚಿತ್ತವು ಸತ್ತ್ವಗುಣದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತವಾಗಿ ನಿರ್ಮಲ; 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ॥ ೧೯॥ ಹೀಗೆ ಭಗವಂತನ ಭಕ್ತಿಯೋಗದಿಂದ 
ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಸನ್ತವಾಗಿ ನಿಸ್ಸಂಗನಾದವನಿಗೆ ಶ್ರೀಭಗವತತ್ವದ 
ಅನುಭವ ಜ್ಞಾನವು ತಾನಾಗಿಯೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. ॥ ೨೦ ॥ 
ಆತ್ಮಸ್ಥೆರೂಪೀ ಭಗವಂತನ ಸಾಕ್ಟಾತ್ಯಾರವಾಗುತ್ತಲೇ ಹೃದಯದ 
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ಸನ 





ಭಿದ್ಯತೇ ಹೃದಯಗ್ರಂಥಿಪಿದ್ದಂತೇ ಸರ್ವಸಂಶಯಾಃ ॥ 
ಕ್ಷೀಯಂತೇ ಚಾಸ್ಯ ಕರ್ಮಾಣಿ ದೃಷ್ಟ ಏವಾತ್ಮನೀಶ್ವರೇ 
॥ ೨೧ 


ಅತೋ ವೈ ಕವಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಭಕ್ತಿಂ ಪರಮಯಾ ಮುದಾ । | 

ವಾಸುದೇವೇ ಭಗವತಿ ಕುರ್ವಂತ್ಯಾತ್ಮಪ್ರಸಾಜನೀಮ್‌ 
॥೨೨॥ 

| 





ಸತ್ತ ರಬಸ್ತಮ ಇತಿ ಪ್ರಕೃತೇರ್ಗುಣಾಸ್ಕೈ- 
'ರ್ಯುಕ್ಕ: ಪರಃ ಪುರುಷ ಏಕ ಇಜಾಸ್ತ ಧತ್ತೇ । 
ಸ್ಥಿತ್ಯಾದಯೇ ಹರಿಎರಿಂಚಿಹರೇತಿ ಸಂಜ್ಞಾ 
ಶ್ರೇಯಾಂಸಿತತ್ರ ಖಲುಸತ್ತ್ವತನೋರ್ನ್ಯಣಾಂಸ್ಕುಃ ॥ ೨೩॥ 


ಪಾರ್ಥಿವಾದ್ದಾರುಣೋ ಧೂಮಸ್ತನ್ಥಾದಗ್ತಿಷ್ಚಯೀಮಯಃ ॥ 
ತಮಸಸ್ತು ರಜಸ್ತಬ್ನಾತ್ತತ್ತಂ 'ಯದೃಹ್ಠದರ್ಶನಮ್‌ 







॥ ೨೪॥ 
ೇ ಮುನಯೋತಥಾಗ್ಲೇ ಭಗವಂತಮಧೋಕ್ಷಜಮ್‌ ॥ 
ಹತ್ತೂ ವಿಶುದ್ಧಂ ಕ್ಲೇಮಾಯ ಕಲ್ಪಂತೇ ಯೇಜನು ತಾನಿಹ | 
12 
ಕೋ ಘೋರರೂಪಾನ್‌ ಹಿತ್ವಾ ಭೂತಪತೀನಥ | 
ಇಯಣಕಲಾಃ ಶಾಂತಾ ಭಜಂತಿ ಹ್ಯನಸೂಯವನಃ 
॥೨೬॥ 


ಪ್ರಕೃತಯಃ ಸಮಶೀಲಾ ಭಜಂತಿ ವೈ॥। 
ಪ್ರಚೇಶಾದೀನ್‌ ಶ್ರೀಯ್ಯೆಶ್ಚರ್ಯ ಪ್ರಜೇಪ್ಪದ: 
॥ ೨೭ 


"ಹರಾ ವೇದಾ ವಾಸುದೇವಪರಾ ಮಖಾಃ | | 


ರಾ ಯೋಗಾ ವಾಸುದೇವಪರಾಃ ಕ್ರಿಯಾ: | 
॥೨೮॥ 


[wa 
















ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ೨೨ ॥ 


ಸಿತಿ ಪ್ರಳಯ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾ: 
ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ರುದ್ರ ಎಂಬ 












'ಮನುಷ್ಯರಿಸ" ಪರಮತ್ತೇಯನ್ನು ಆ 

ವುದು. ॥ ೨೩ ॥ ಭೂಮಿಯ ವಿಕಾರವಾದ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಿಂ 
ಅದರಿಂದುಂಟಾದ ಹೊಗೆಯು ಶ್ರೇಷ್ಯ. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಗ್ನೀ 
ದುದು. ಏಕೆಂದರೆ, ವೇದೋಕ್ತ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳ 
'ಮೂಲಕೆ ಅಗ್ಲಿಯು ಸದ್ಧತಿ ಕೊಡುವಂತಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ 
ತಮೋಗುಣಕ್ಕಿಂತ ರಜೋಗುಣವು ಶ್ರೇಷ್ಯ ರಜೋಗುಣಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಸತ್ತ್ವಗುಣವು. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಬಹ್ಟಾಕ್ಷಾ 
ತ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. ॥ ೨೪ ॥ ಪ್ರಾಚೀನಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಮಹಾತ್ಮರು ತಮ್ಮ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಶುದ್ಧಕತ್ತ್ವಮಯನಾದ 
ಭಗನಾನ್‌ ವಿಷ್ಯಧನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗಲೂ ಆ ಯಷಿಗಳನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸುವ ಜನರು ಅವರಂತೆಯೇ ಆತ್ಮಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ 
ಭಾಗಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ॥ ೨೫ ॥ ಈ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಲು 
ನ್ನು ನಿಂದಿಸದೆ, ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ದೋಷ. 
ವನ್ನುನೋಡದೆ ಘೋರರೂನವುಳ್ಳ ತಮೋಗುಣೀ-ರಜೋಗುಣೀ 
ಜೈರವಾದಿ ಭೂತಪತಿಗಳನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡದೆ, ಸತ್ತ್ವಗುಣೀ 
ಭಗವಾನ್‌ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಮತ್ತು ಅವನ ಅಂಶಕಲಾ ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನೇ 
ಭಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಚಿತ್ರವು ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ಲೋಭ, ಮೋಹ: 
ಮದ, ಮತ್ತರಾದಿಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾಗಿ ಪರಮ ಶಾಂತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ॥ ೨೬ ॥ ಆದರೆ ರಜೋಗುಣೀ, ತಮೋಗುಣೀ 
ವುಳ್ಳವರು ಧನ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ಸಂತಾನದ ಕಾಮನೆಯಿಂದ' 
ಭೂತಗಳು, ಶಿತೃಗಳು, ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳು ಇವರನ್ನು ಉಪಾಸಸುತ್ತಾರೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ, ಈ ಜನರ ಸ್ವಭಾವವೂ ಅನರಂತೇ (ಭೂತಾದಿ) 
ಇರುತ್ತದೆ. ॥ ೨೭ ॥ ವೇದಗಳ ತಾತ್ಪರ್ಯ ವಾಸುದೇವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ 
ಯಜ್ಞಗಳ ಉದ್ದೇಶವೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 


















| ಯೋಗಗಳು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗಾಗಿಯೇ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತವೆ. ಸಮಸ್ತ 


ಕರ್ಮಗಳ ಪರಿಸಮಾಸ್ತಿಯು ವಾಸುದೇವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲೇ ಇದೆ. 
॥ ೨೮ ॥ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ವಾಸುದೇವಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಪ್ರಾಪ್ತಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ತಪಸ್ಸು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಸನ್ನತೆಗಾಗಿಯೇ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಗಾಗಿಯೇ ಧರ್ಮಗಳ ಅನುಷ್ಠಾನ ನಡೆಯತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲ 
ಗತಿಗಳು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲೇ ಸೇರಿ ಹೋಗುವುವು. ॥ ೨೯ ॥ ತ್ರಿಗುಣಾ 
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ಸ ಏವೇದಂ ಸಸರ್ಜಾಗ್ರೇ ಭಗವಾನಾತ್ಮ ಮಾಯಯಾ | 
ಸದಸದ್ರೂಪಯಾ ಚಾಸೌ ಗುಣಮಯ್ಯಾಗುಣೋ ವಿಭುಃ 
maou 


ತಯಾ ವಿಲಸಿತೇಷ್ಟೇಷು ಗುಣೇಷು ಗುಣವಾನಿವ । 
ಅಂತಃಪ್ರವಿಷ್ಟ ಆಭಾತಿ ವಿಜ್ಞಾನೇನ ವಿಬೃಂಭಿತಃ 
aon 


ಯಥಾ ಹೃವಹಿತೋ ಮ್ನರ್ದಾರುಪ್ಟೇಕ: ಸ್ಫಯೋನಿಷು | 
ನಾನೇವ ಭಾತಿ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ಭೂತೇಷು ಚತಥಾ ಪುಮಾನ್‌ 
॥೩೨॥ 


ಅಸೌ ಗುಣಮಯೈರ್ಭಾವೈರ್ಭೂತಸೂಕ್ಷ್ಮೀಂದ್ರಿಯಾಕ್ಕಬ: । 
ಸ್ಪೌರ್ಮಿತೇಜು ನಿರ್ವಿಷ್ಟೋ ಭು್ತೇ ಭೂತೇಷು ತದ್ಗುಣಾನ್‌ 


॥೩೩॥ 


ಭಾವಯತ್ಯೇಷ ಸ್ತ್ವೇನ ಲೋಕಾನ್‌ ವೈ ಲೋಕಭಾವನ: । 
ಲೀಲಾವತಾರಾನುರತೋ ದೇವತಿರ್ಯಜ್ಜರಾದಿಷು 
॥೩೪॥ 





ತೀತನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ಹಿಂದೆ ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತ ಸ್ವರೂಪವಾದ 
ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕೆವಾದ ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡಿದನು. ॥ ೩೦ ॥ ತನ್ನೆ ಆ ಮಾಯುಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ವಿಕಾಸ 
ಗೊಂಡ ಈ ತ್ರಿಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದರೂ ಅವನು ಗುಣಾತೀತ 
ನಾಗಿದ್ದು ಗುಣಯುಕ್ತನಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಾನೆ. ನಿಜವಾಗಿ 
ಯಾದರೋ ಅವನು ಪರಿಪೂರ್ಣ ವಿಜ್ಞಾನಾನಂರಘನನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
॥೩೧॥ ಅಗ್ನಿಯಾದರೋ ವಸ್ತುತಃ ಒಂದೇ ಆಗಿದೆ; ಆದರೆ 
ಅದು ಅನೇಕ ರೀತಿಯ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳಲ್ಲಿರುವಾದಾಗ ಆನೇಕವಿರುವಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಎಲ್ಲ ಆತ್ಮರೂಪೀ ಭಗವಂತನಾದರೋ 
ಒಬ್ಬನೇ`-ಇದ್ದು, ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅನೇಕತೆಯಿಂದಾಗಿ ಅವುಗಳ 
ಅತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅನೇಕದಂತೆ ಕಂಡು | 
ಬರುತ್ತಾನೆ. ॥ ೩೨ ॥ ಭಗವಂತನೇ ಸೂಕ್ಸಭೂತ-ತನಾತ್ರೆ, ಇಂದ್ರಿ | 
ಯಗಳು ಮತ್ತು ಅಂತಕರಣ ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳ ವಿಕಾರಭೂತ | 
ಭಾವಗಳಮೂಲಕವಾನುಪ್ರಕಾರದ ಯೋನಿಗಳನ್ನುನಿರ್ಮಿಸತ್ತಾನೆ | 
ಮತ್ತು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಜೀವಿಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, 
ಆಯಾಯಾ ಯೋನಿಗಳನುರೂಪವಾಗಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಭೋಗಿಸುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ॥ ೩೫. ॥ ಅವನೇ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕ | 
ಗಳನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತಾನೆ ಹಾಗೂ ದೇವತೆ, ಪಶು-ಪಕ್ಷಿ ಮನುಷ್ಯಾದಿ 
ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಲೀಲಾವಶಾರವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಸತ್ತ್ವಗುಣದ ಮೂಲ್‌ 
ಜೀವಿಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸಿ- ಪೋಷಿಸತ್ತಾನೆ. (ಅವನ ಅವತಾರಧಾರಣದ 
ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಗಾಯನ, ಚಿಂತನೆ, ಸ್ಥರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ ಜೀವನು. 
ತದ್ರೂಪನಾಗುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಲಕ್ಷ್ಮವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಾಕ್ಟಾಸ್ಯಾರ 
ವಸ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಭಗವಂತನ ಪರಮಾನುಗ್ರಹವಾಗಿದೆ. 
ಭಗವಂತನ ಎಲ್ಲ ಲೀಲೆಗಳು ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಇರುತ್ತವೆ) ॥ ೩೪ ॥ 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ॥ ೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಸವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪ್ರಥಮಸ್ಯಂಧೇ 
ಸೈಮಿಷೀಯೋಪಾಖ್ಯಾನೇ ದ್ವಿತೀಯೋಥ್ಯಾಯ: ॥ ೨ ॥ 


———— 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭಗವಂತನ ಅವತಾರಗಳ ವರ್ಣನೆ 


ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಜಗ್ಗಹೇ ಪೌರುಷಂ ರೂಪಂ ಭಗವಾನ್ಯಶದಾದಿಭಿಃ 


ಸಂಭೂತಂ ಷೋಡಶಕಲಮಾದೌ ಲೋಕಸಿಸ್ಫಕ್ಷಯಾ 


ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ಭಗವಂತನಿಗೆ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಉಂಟಾಯಿತು. 
ಒಡನೆಯೇ ಅವನು ಮಹ್ತತ್ತೆ, ಅಹಾರ ಮತ್ತು ಪಂಚೆ 
ವಾತ್ರೆಗಳಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಹೆತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಮನಸ್ಸು 
ಪಂಚ-ಭೂಕಗಳು ಹೀಗೆ ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ವಿರಾಟ್‌ರೂಪವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. ॥ ೧ ॥ ಸೃಚ್ಛಕಾರಣವಾದ. 


೧ | ಜಲದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿ ಯೋಗಂದ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅವನ 


3 ಅಧ್ಯಾಯ] ಪ್ರಥಮ 


ಸ್ಮಂಧ 





ಯಸ್ಕಾಂಭಸಿ ಶಯಾನಸ್ಯ ಯೋಗನಿದ್ರಾಂ ವಿತನ್ನತಃ! 
ನಾಭಿಪ್ರದಾಂಬುಜಾದಾಸೀದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಿಶ್ವ್‌ಜಾಂ ಪತಿ: 


॥೨॥| 
| 
ಯಸ್ಯಾವಯವಸಂಸ್ಟಾನೈಃ ಕಲ್ಪಿಷೋ ಲೋಕವಿಸ್ತರ: | 
ತದ್ವೈ ಭಗವತೋ ರೂಪಂ ವಿಶುದ್ಧಂ ಸತ್ಯಮೂರ್ಜಿತಮ್‌ 
ain 
| 
ಪಠ್ಗನ್‌ತ್ಯದೋ  ರೂಪಮದಭ್ರಚಕ್ನುಹಾ | 
ಸಹಸ್ರಪಾದೋರುಭುಜಾನನಾದ್ದುತಮ್‌ 1 
ಸಹಸ್ರಮೂರ್ಧಪ್ರವಣಾಕ್ಷಿನಾಸಿಕಂ 
ಸಹಸ್ರಮೌಲ್ಯಂಬರಕುಂಡಲೋಲ್ಲಸತ್‌ ॥ ೪ ॥ 
ಏತನ್ನಾನಾವತಾರಾಣಾಂ ನಿಧಾನಂ ಬೀಜಮವ್ಯಯಮ್‌ | | 
ಯನ್ಯಾಂಶಾಂಶೇನ ಸೃಜ್ಯಂತೇ ದೇವತಿರ್ಯಜರಾದಯಃ 
13೫1 


ಸ ಏವ ಪ್ರಥಮಂ ದೇವಃ ಕೌಮಾರಂ ಸರ್ಗಮಾಸ್ಟಿತಃ । 
ಚಚಾರ ದುಶ್ಚರಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಮಖಂಡಿತಮ್‌ 
॥ ೬ ॥ 


| 
| 
| 








ದ್ವಿತೀಯಂ ತು ಭಮಾಯಾಸ್ಯ ರಸಾತಲಗತಾಂ ಮಹೀಮ್‌ ॥ 
ಉದ್ದರಿಷ್ಠನ್ನುಪಾದತ್ತಯಜ್ಛೇಶಃ ಸೌಕರಂ ವಪ: | 

miu 
| 


'ಯಮೃಷಿಸರ್ಗಂ ಚ ದೇನರ್ಷಿತ್ತಮುಖೇತ್ಯ ಸಃ 
ಡ್ರಂ ಸಾತ್ವತಮಾಚಸ್ಪ ನೈಷ್ಯರ್ಮ್ಯಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಯತಃ 
॥೮॥/ 


ತುರ್ಯೇ ಧರ್ಮಕಲಾಸರ್ಗೇ ನರನಾರಾಯಣಾವೃಷೀ । 
ತ್ಯೋಹತಸೊಣೇತಮೇರೋದ್‌ ದರು ತು | 
Meu) 


















ಆ 
ಲೋಕಗಳ ಕಲ್ಪನೆ ಮ 


'ಭಾವಿಸುತ್ತಾ: 
ಅನೇಕ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ಭಗವಂತನನ್ನು ದರ್ಶಿಸುತ್ತಾ 
ಆನಂದಹಡುತ್ತಾರೆ. ಭಗವಂತನು ಎಂತಹ 





ಮಾಡಿರುವನು, ಎಂದು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಭಗವಂತನ ಆ 
ವಿರಾಟ್‌ರೂನವು ಸಾವಿರಾರು ಪಾದಗಳಿಂದ, ತೊಡೆಗಳಿಂದ 
ತೋಳುಗಳಿಂದ ಮತ್ತು ಮುಖಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಅದ್ಭುತವಾಗಿತ್ತು. 
ಆದರಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ತಲೆಗಳು ಕಿವಿಗಳು, ಕಣ್ಣುಗಳು, 
ಮೂಗುಗಳು ಇವುಗಾಂದ ವಿರಾಜಮಾನವಾಗಿ, ಸಾವಿರಾರು 
ಕಿರೀಟಗಳು, ವಸ್ತ್ರಗಳು, ಕುಂಡಲಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸು 
ತ್ತಿರುವುದು. ಹಾಗೂ ಅಶರ್ಯಮಯವಾಗಿ ನಾನಾ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು, 
ವಿಸುತ್ತಾನೆ. ॥ ೪ ॥ ಹೀಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಈ 
ವಿಶ್ವದ ಅವಿನಾಶಿ ಬೀಜ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಕಾರಣನಾ! ಅವನೇ 
ಅನೇಕ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಅವನಿಗೆ ಒಂದು 

ರಯೇ ಆಗಿದೆ. ಅವನ ಈ ರೂಪವು ಸಮಸ್ತ ಅವತಾರಗಳ 
ಗಣಿಯಾಗಿದೆ. ಅವನು ತನ್ನ ಒಂದಯದಿಂದಲೇ ದೇವತೆ, 
ತಿರ್ಯಗ್‌, ಮನುಷ್ಯ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಾನೆ. 
(ಅವನ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅನಂತಕೋಟಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳು 
ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಅನಂತನಾದ ಅವನನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಹೇಗೆ 
ವರ್ಣಿಸಬಲ್ಲರು?) ॥ ೫॥ 

ಅ ಮಹಾಪ್ರಭುವೇ ಮೊದಲು 'ಕೌಮಾರ' ಎಂಬ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡು ಸನಕ, ಸನಂದನ, ಸನಾತನ, ಸನತ್ಯುಮಾರರೆಂಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಆತ್ಯಂತ ಕಠಿಣವೂ, ಅಖುಡವೂ 
ಆದ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಆಚರಸಿದನು. ॥ ೬ ॥ ಎರಡನೆಯ 
ಅವತಾರವಾಗಿ ಆ ಯಜ್ಞೇಶನು ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ರಸಾತಳದಲ್ಲಿ 
ಹುದುಗಿದ್ದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವರಾಪರೂಪೆ 
ವನ್ನು ತಾಳಿದನು. ॥ ೭ ॥ ಖುಸಿಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅವನು ಜೀವರ್ಷಿ 
ನಾರದರ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ ಬಾರಿ ಅವತರಿಸಿ ನಿನ್ಯಾಮ 
ಕರ್ಮದ ಆಚರಣೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ "ನಾರದ 
ಖಾಂಚರುತ್ರ' ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಸಾತ್ವತ ತಂತ್ರವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ॥ ೮ ॥ ನಾಲ್ಕನೆಯದಾದ ಧರ್ಮಕಲಾ ಎಂಬ 
ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು ಧರ್ಮನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಮೂರ್ತಿಯ 

ರ್ಭದಿಂದ ನರ-ನಾರಾಯಣ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಅವತಂಸಿದನು. ಈ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ಅವನು ಮನಸ್ಸು-ಇಂ! 
ಗಳ ಸಂಯಮದ ಆತ್ಮಕಾಂತಿಯೊಡನೆ ಅತಿಕಠಿಣವಾದ ತಪಸ್ಪನ್ನು 
ಮಾಡಿತೋರಿದನು. ॥ ೯ ॥ ಐದನೇ ಅವತಾರದ! 



























ವ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


(ಅಧ್ಯಾಯ 3 





ಪಂಚಮಃ ಕಪಿಲೋ ನಾಮ ಸಿದ್ದೇಶಃ ಕಾಲವಿಸ್ಸತಮ್‌ 1 
ಪ್ರೋವಾಚಾಸುರಯೇ ಸಾಂಖ್ಯಂ ತತ್ತ ಗ್ರಾಮವಿನಿರ್ಣಯಮ್‌ 
noon 


ಷಷ್ಠೇ ಅತ್ರೇರಪತ್ಯತ್ವಂ ವೃತ: ಪ್ರಾಪ್ರೋರನಸೂಯಯಾ ॥ 
ಆನ್ವೀಕ್ಷಿಕೀಮಲರ್ಕಾಯ ಪ್ರಹ್ಲಾದಾದಿಭ್ಯ ಊಚಿವಾನ್‌ 
moon 


ತತಃ ಸಪ್ತಮ ಆಕೂತ್ಯಾಂ ರುಚೇರ್ಯಚ್ಲೋರ ಚೃಜಾಯತ | 
ಸಯಾಮಾದ್ವೈಃಸುರಗಣೈರಪಾತ್ಸ್ವಾಯಂಭುವಾಂತರಮ್‌ 


॥೧೨॥ 


ಅಷ್ಟನೇ ಮೇರುದೇವ್ಯಾಂ ತು ನಾಭೇರ್ಜಾತ ಉರುಕ್ತಮಃ ॥ 
ದರ್ಶಯನ್‌ ವರ್ಯ ಧೀರಾಣಾಂ ಸರ್ವಾಶ್ರಮನವಸೃತಮ್‌ 


uo 


ಯುಷಿಭಿರ್ಯಾಚಿತೋ ಭೇಜೇ ನವಮಂ ಪಾರ್ಥಿವಂಪಪುಃ। 
ತಾಸ್ಯನಮೋನಾರೀತಾಸೌಾ ಸ ಉಶತ್ತಮಃ 
॥೧೪॥ 


ರೂಪಂ ಸ ಜಗೃಹೇ ಮಾತ್ತಂ ಚಾಕ್ಷುಸೋದಧಿಸಂಪನೇ 1 
ನಾವ್ಯಾರೋಷ್ಯ ಮಹೀಮಖ್ಯಾಮಪಾದ್ವೆ ಮಂ ಮನುಮ್‌ 


॥೧೫॥ 


ಸುರಾಸುರಾಣಾಮುದಧಿಂ ಮಥ್ಜ ತಾಂ ಮಂದರಾಚಲಮ್‌ | 
ದಧ್ರೇ ಕಮಠರೂಪೇಣ ಪೃಷ್ಠ ಏಕಾದಶೇ ವಿಭುಃ 
mou 


ಫಾನ್ವಂತರಂ ದಾಡಶಮಂ ತ್ರಯೋದಶಮಮೇವ ಚ । 
ಅಪಾಯಯತ್ನುರಾನನ್ಯಾನ್ಫೋಹಿನ್ಯಾ ಮೋಹಯನ್‌ ಸ್ಟ್ರಿಯಾ 


॥೧೭॥ 
ಚತುರ್ದಶಂ ನಾರುಂಹಂ ಬಿಬ್ಬದ್ದೈತ್ಯೇಂದ್ರಮೂರ್ಜಿತಮ್‌ 1 
ಡದಾರ  ಕರಚ್ಛೆರ್ವಕ್ಷಸ್ಟೇರಕಾಂ  ಕಟಕೃದ್ಧಥಾ 

1 ೧೮॥ 


ಸಿದ್ದರ ಒಡೆಯನಾದ ಕಪಿಲರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿಸಿ ಕಾಲಮುಹಿಮೆ 
ಯಿಂದ ಲುಪ್ತವಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ತತ್ತ್ವಸಮೂಹಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ಸಾಯ್ಕುವೆಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ, ಆದನ್ನು 
*ಆಸುರಿ' ಎಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ॥ ೧೦॥ 
ಅನಸೂಯೆಯು ಬೇಡಿದ ವರವಸ್ಸು ಈಡೇರಿಸಲು ಆರನೆಯ 
ಅವಶಾರದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು ಅತ್ರಿಪುತ್ರ ದಶ್ವಾತ್ರೇಯನಾಗಿ. 
ಅವತೆರಸಿದನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಅವನು ಆಲರ್ಕ, ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಮುಚಾದ 
ವರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ನಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ॥ ೧೧೪ ಏಳನೆಯ 
ಅಮಾರ ಯಜ್ಞಾವತಾರ. ರುಚಿಯೆಂಬ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಪತ್ನಿ 
ಅಕೊತಿಯ.-ಗರ್ಭದಿಂದ ಜನಿಸಿ ತನ್ನೆ ಪುತ್ರರಾದ "ಯಾವು? 
ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಮನ್ವಂತರವನ್ನು 
ರಕ್ಷಿದನು, ॥ ೧೨ ॥ ಎಂಟನೆಯ ಬಾರಿ ಭಗವಂತನು ನಾಭಿ 
ಹಾ ಪತ್ನಿಯಾದ ಮೇರುದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಯಷಧದೇವನ ರೂಪ 
ಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ, ಎಲ್ಲ ಆತ್ರಮಗಳಿಗೂ ವಂದನೀಯವಾಗಿರುವ 
ಡಾ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆಚರಿಸಿ, ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿನು.॥ ೧೩ ॥ 
ಹುಷಿಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಅವನು ತನ್ನ ಒಂಭತ್ತನೆಯ 
ಅಮಾರವಾಗಿ ಪೃಥು ಮಹಾರಾಜನ ರೂಪರಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ಶೌಸಕಾದಿ ಯಪಿಗಳೇ। ಈ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ಅವನು ಪೃಥ್ವಿಯಂದ 
ಸಮಸ್ತ ಔಷಧಿಗಳನ್ನು ಕರೆದು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದನು. ॥ ೧೪॥ ಚಾಕ್ಷುಷ ಮನ್ವಂತರದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
| ತ್ರಿಕೋಕೆಗಳು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಆತನು 
ಮತ್ತ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಅನತಾರವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡನು: | 
ಇದರಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು ಮುಂದಿನ ಮನ್ವಂತರದ ಅಧಿಪತಿಯಾದ 
ವೈವಸ್ಥತಮನುವನ್ನು ಪೃಥ್ವಿ ರೂಪವಾದ ನೌಕೆಯಲ್ಲಿ ಕರಿಸಿ | 
ಕಾಪಾಡಿದನು. ॥ ೧೫॥ ದೇವ-ದಾನವರು ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಕಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಭಗವಂತನು ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅವತಾರವಾಗಿ | 
“ಕೂರ್ಮ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಮಂದರನರ್ವತವನ್ನು 
ತನ್ನ ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಹೊತ್ತನು. ॥ ೧೬ ॥ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಬಾರಿ | 
ಧಸ್ನೇತರಿ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬೈ್ರಿಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರದಿಂದ | 
'ಅನತಗಿದನು. ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅವತಾರವಾಗಿ ಮೋಹಿನೀ | 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ದೈತ್ಯರನ್ನು ಮೋಹನಶರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಮೃತವನ್ನು ರಾಣಸಿದನು. ॥ ೧೭ ॥ ಸದಿನಾಲ್ಯ | 
ನೆಯ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ಅವನು ನರಸಿಂಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟನಾಗಿ 
ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ದೈತ್ಯರಾಜ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ಎದೆಯನ್ನು 
ಜಾಪೆಸೇಯುವವರು ಜೊಂರನ್ನು ಸೀಳುವಂತೆ - ತನ್ನ ಉಗುರು. 
ಗೌಂದ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಸೀಳಿಕಾಕಿದನು. 1 ೧೮॥ ಹದಿ 
ನೈದನೆಯ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು ವಾಮನರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ಸ್ವರ್ಗದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡಿಸಲು 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಬಲಿರಾಜನ ಯಜ್ಞಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆ. 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬೇಡಿ ಬಲಿಯಿಂದ ಸ್ವರ್ಗದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಇಂದ್ರನಿಗೆ ದಯಪಾಲಿಸಿದರು. (ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯೂ, ಆತ್ಮ 
ನಿವೇದನ ಗೈದು ಭಗವಂತನ ಅಖಂಡ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 
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ಪಂಚದಶಂ ವಾಮನಕಂ ಕೃತ್ವಾನಾದದ್ದರಂ ಬಲೇಃ । 
ಪದತ್ರಯಂ ಯಾಚಮಾನಃ ಪ್ರತ್ಯಾವಿತ್ಸುಸ್ಟ 
॥೧೯॥ 


ಅವತಾರೇ ಹೋಡಶಮೇ ಪಶ್ಯನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮದ್ರುಹೋ ನೃಪಾನ್‌ | 
ತ್ರಿಹಪ್ಪಕೃತ್ವ ಕುಪಿತೋ ನಿಕ್ನತ್ರಾಮಕರೋನ್ಮಹೀಮ್‌ 
82೦೫ 


ತತಃ ಸಪ್ತದಶೇ ಜಾತಃ ಸತ್ಯವತ್ಯಾಂ ಪರಾಶರಾತ್‌ | 
ಚಕ್ರೇವೇದತರೋಃ ಶಾಖಾ ದೃಷ್ಟಾ ನಾ ಪುಂಸೋತಲ್ಲಮೇಧಸಃ 
॥ ೨೧॥ 


ನರದೇವತ್ವಮಾಪನ್ನ;  ಸುರಕಾರ್ಯಟಿಕೀರ್ಪಯಾ! 
ಸಮುದ್ರನಿಗ್ರಹಾದೀನಿ ಚಕ್ರೇ ವೀರ್ಯಾಣ್ಯತಃ ಪರಮ್‌ 
॥೨೨॥ 


ವಿಕೋನನಿಂಶೇ ಎಂಶತಿಮೇ ವೃಶ್ಟಿಷು ಪ್ರಾಷ್ಠ ಜನ್ಮನೀ | 
ರಾಮಕೃಷ್ಣಾನಿತಿ ಭುವೋ ಭಗವಾನಹರದ್ದರಮ್‌ 
11೨೩ ॥ 


ತತಃ ಕಲೌ ಸಂಪ್ರವೃತ್ತೇ ಸಮ್ಮೋಹಾಯ ಸುರದ್ದಿಷಾಮ್‌ | 
ಬುದ್ಧೋ ನಾಮ್ಜಾಜನಸುತಃ ' ಕೀಕಟೇಷು ಭವಿಷ್ಯತಿ 
0೨೪ ॥ 


ಅಥಾಸೌ ಯುಗಸಂಧ್ಯಾಯಾಂ ದಸ್ಯುಪ್ರಾಯೇಷು ರಾಜಸು | 
ಜನಿತಾ ವಿಷ್ಣು ಯಶಸೋ ನಾನ್ನಾ ಕಲ್ಫಿರ್ಜಗತ್ತತಿಃ 
॥ ೨೫ ॥/ 


ಅವತಾರಾ ಹ್ಯಸಂಖ್ಛೇಯಾ ಹರೇಃ ಸತ್ತ್ವ ನಿಧೇರ್ದ್ವಿಜಾಃ 1 
ಯಥಾನಿದಾಸಿನ: ಕುಲ್ಯಾಃ ಸರಸಃ ಸ್ಯುಃ ಸಹಸ್ರಶಃ 
॥ ೨೬ ॥| 


ಸಿಖಷಯೋ ಮನವೋ ದೇವಾಮನುಪುತ್ರಾ ಮಹೌಜಸಃ । 
ತಲಾ; ಸರ್ವೇ ಹರೇರೇವ ಸಪ್ರಜಾಪತಯಸ್ತಥಾ 
॥೨೭॥ 


ಪ್ರಥಮ ಸೃಂಧ 


| ಹೀಗ 
ಎಂತಹ ಗೌ 
ಹೀಗೆ ಅವನು ಪ್ರಸಿ 








| ಮೂಲಕ ಸತ್ಯವತೀದೇವಿಯ 


ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆಗ ಜನರ Fle ಮತ್ತು ಧಾರಣಶ್ರುಯ 
ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ವೇದವೃಕ್ತವನ್ನು ನಾನಾ 
| ತಾಪಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ವಿಡಸಿದನು ॥ ೨೦ ಪೆ ಯ 





ರಾವಣವಥೆ ಮುಂತಾದ ಪರಾಕ್ರಮಪೂರ್ಣ ಅನೇಕ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು 
| ಮಾಡಿದನು. (ಅವುಗಳನ್ನು ಹಾಡಿಕೊಂಡು ಜನರು ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಭಗವದ್ಧಾಮಕ್ಕೆ ತೆರಳುತ್ತಾರೆ) ॥ ೨೨॥ ಹತ್ತೊಂಭತ್ತ. 
ನೆಯ ಮತ್ತು ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅವತಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅವನು ಯದುವಂಶ 
ಮ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಕಟಗೊಂಡು ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು ಇಳಿಸಿದನು. ॥ 5೩ ॥ 
ಮತ್ತೆ ಕಲಿಯುಗವು ಬಂದಾಗ ಅನನು ಮಗಧ ಜೇಕರಲ್ಲಿ, 









[= ೨೪॥ ಇದು ಕಳದು ಬಸಳ ದಿನಗಳ ಬಳಕ ಕಲಿಯುಗದ 
| ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಲೂಟಿಗಾರರಾಗು 
ವರು. ಆಗ ಜಗತ್ತಿನ ರಕ್ಷಕನಾದ ಭಗವಂತನು ಎಷ್ಟುಯಕನೆಂಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಕಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವತಾರ 
ಮಾಡುವನು. * ॥ ೨೫ 

ಶೌನಕದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ | ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರನೇ ಅವನ ಅವತಾರ 
ಗಳಿಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡಿರಿ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಭಗವಂತನ ಅವತಾರ 
ಗಳಗ ಪಕ್ಕವೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದಿಗೂ ಬತ್ತದೆ ಇರುವ ಆಗಾಧ ಸರೋವರ. 
ದಿಂದ ಸಾವಿರಾರು ಕಾಲುವೆಗಳು ಹರಿದುಬರುವಂತೆ ಸತ್ತ್ವಗುಣಕ್ಕೆ 
ನಿಧಿಯಾದ ಕ್ರೀಹರಿಯಿಂದ ಆಸಯ್ಯ ಅವತಾರಗಳು ಉಂಟಾ 
| ಗುತ್ತಾ ಇರುತ್ತವೆ. ॥ ೨೬ ॥ ಯಷಿಗಳು, ಮನುಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, 
ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳು, ಮನುಪುತ್ರರು ಹಾಗೂ ಮಹಾಶ್ವೆಶಾಲಿಗಳು 
ಯಾರು-ಯಾರುಂಟೋ ಇವರಲ್ಲರೂ ಕೂಚ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ವಿಭೂತಿಗಳೇ, ಅಂಶಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ॥ ೨೭ ॥ ಇವೆಲ್ಲ ಅವತಾರಗಳಾ 
ಜರೋ ಭಗವಂತನ ಅಂಶಾವತಾರ ಅಥವಾ ಕಲಾಮಾರಗಳು. 











ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅವತಾರವೇ 






ಡು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಹಾಗಾದರೆ ನ್ನುಂರ ಎರಡು 





ಅವನು ಸ್ಟಾಕ್‌ ಪ ಹಾ] ಪರವಾಸುದೇವೆ) 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
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ಏತೇ ಚಾಂಶಕಲಾ ಪುಂಸಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ತು ಭಗವಾನ್‌ ಸ್ವಯಮ್‌ 1 
ಇಂದ್ರಾರಿವ್ಯಾಕುಲಂಲೋಕಂವೃಡಯಂತಿ ಯುಗೇ ಯುಗೇ 
॥೨೮॥ 


ಜನ್ಮ ಗುಹ್ಯಂ ಭಗನತೋ ಯ ಏತತ್ವಯತೋ ನರಃ । 
ಸಾಯಂಪ್ರಾತರ್ಗೃಣನ್‌ ಭಕ್ಟ್ಯಾ ದುಶಖಗ್ರಾಮಾದ್ವಿಮುಚ್ಛತೇ 


॥೨೯॥ 


ಏತದ್ರೂಷಂ ಭಗವತೋ ಹೃರೂಪಸ್ಥ ಚಾತ್ಮನಃ 1 
ಮಾಯಾಗುಣೈರ್ವಿರಚಿತಂ ಮಹದಾದಿಭರಾತ್ಮನಿ 
॥೩೦॥ 


ಯಥಾ ನಭಸಿ ಮೇಘೌಘೋ ರೇಣುರ್ವಾ ಪಾರ್ಥಿವೋಪನಿಲೇ । 
ಏನಂ ದ್ರಷ್ಟರಿ ದೃಶ್ಯತ್ವಮಾರೋಪಿತಮಬುದ್ಧಿಬಃ 
॥೩೧॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ಯದವ್ಯಕಮವ್ಯೂಢಗುಣವ್ಯೂಹಿತಮ್‌ | 
ಅದೃಷ್ಟಾಶ್ರತವಸ್ವತಾಶ್‌ ಸಜೀವೋ ಯತ್ನುನರ್ಧವಃ 
॥೩೨॥ 


ಯತ್ರೇಮೇ ಸದಸದ್ರೂಪೇ ಪ್ರತಿಷಿದ್ದೇ ಸ್ವತಂವಿದಾ । 
ಅವಿದ್ಯಯಾರತತ್ವನಿ ಕೃತೇ ಇತಿ ತದ್ದಷ್ಠದರ್ಶನಮ್‌ 
॥ ೩೩ ॥ 


ಯದ್ಯೇಸೋಪರತಾ ದೇವೀ ಮಾಯಾ ವೈಶಾರದೀ ಮತಿಃ 1 
ಸಂಪನ್ನ ಏವೇತಿ ವಿದುರ್ಮಹಿಮ್ನಿ ಸ್ಟೇ ಮಹೀಯತೇ 
॥೩೪॥ 


ಏವಂ ಜನ್ಮಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಹ್ಯಕರ್ತುರಜನಸ್ಥ ಚ! 


ವರ್ಣಯಂತಿ ಸ್ಥ ಕವಯೋ ವೇದಸುಹ್ಯಾನಿ ಹೃತ್ತೇಃ 
11೩೫ 


ಸ ವಾ ಇದಂ ವಿಶ್ವಮಮೋಫಘಲೀಲಃ 


ಸ್ನಜೃತ್ಥನತೃತ್ತಿ ನ ಸಣ್ಯೇಸಿನ್‌ 1 
ಭೂತೇಷು. ಚಾಂತರ್ಜಿತ ದ 
ಪಾಡ್ಜರ್ಗಿಕಂ  ಜಪುತಿ ಷಡ್ಗುಣೇಶಃ ॥ ೩೬ ॥ 


| ಆದರೆ ಭಗವಾನ್‌  ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಾದರೋ ಆವತಾರಮಾಡಿದ ಸಾಕ್ಷಾ 


ದ್ವಗವಂತನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 'ಡೈತ್ಯರ ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳಿಂದ ಜನರು. 
ಪೀಡಿತರಾದಾಗ ಯುಗ-ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರೂಪಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಕಟಗೊಂಡು ಆವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವನು. ॥ ೨೮ ॥ ಭಗವಂತನ 
ದಿಪ್ರ ಜನ್ಮಗಳ ಈ ಕಥೆಯು ಅತ್ಯಂತ ರಹಸ್ಯಮಯ - ಗೋಪ 
ನೀಯವಾಗಿದೆ. ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ರದಿಂದ ಸಾಯಂಕಾಲ-ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಪ್ರೇಮ 
ದಿಂದ ಪಠಿಸುವವರು ಎಲ್ಲ ದುಃಖಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದು 
ವರು. ॥ ೨೯ ॥ ಪ್ರಾಕೃತ ಸ್ವರೂಪರಹಿತ ಚಿನ್ನಯ ಭಗವಂತನ ಈ 
ಸ್ಥೂಲ ಜಗದಾಕಾರವಾದ ರೂಪವು ಅವನ ಮಾಯೆಯ ಮಹತ್ವ 
ತ್ತ್ವಾದಿ ಗುಣಗಳಿಂದ ಭಗವಂತನಲ್ಲೇ ಕಲಿತ ವಾಗಿದೆ. ॥ ೩೦ ॥ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಮೋಡಗಳು ಆಕಾಶವನ್ನೇ ಮುಚ್ಚಿ. 
ಬಿಡುವವು. ಗಾಳಿಯಿಂದ ಎದ್ದ ಧೂಳು ಗಾಳಿಯನ್ನೇ ಧೂಳಿ 
ಧೂಸರಿತವಾಸುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆಯೇ. ಆತ್ಮನಂದ. ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ದೃಶ್ಯ 
ಪ್ರಪಂಚವು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಗುಣ ರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. 
ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಅನಿವೇಕೀ ಜನರು ಎಲ್ಲರ ಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಸ್ಕೊಲವಾದ ದೃಶ್ಯ ಜಗತ್ತನ್ನು ಆರೋಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ॥೩೧॥ ಈ 
ಸುಗುಣದಿಂದ ಅತೀತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಏರ್ಗುಣ ನಿರಾಕಾರ 
ಸ್ವರೂಪದೊಂದಿಗೆ ಗುಣಗಳ ಯಾವುದೇ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲ ಹಾಗೂ 
ಅವನಿಗೆ ಕರಚರಣಾದಿ ಅವಯಗಳೂ ಇಲ್ಲ ಜೀವನೂ ಕೂಡ 
ಪರಮಾಕ್ಮನದೇ ಅಂಶನಾದ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ನಿರ್ಗುಣನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಆದರೆ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಭ್ರಮಿತನಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಜನ್ನ - 
ಮರಣದ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಕೊಳ್ಳುವನು ॥ 3.೨ ॥ ಜೀವಿಗೆ 
ಸ್ವಸ್ವರೂಪ ಜ್ಞಾನ ಉಂಟಾದಾಗ, ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮ 
ಸಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಜಗತ್ತು ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಜೊತೆಗೆ ಸರ್ವತ್ರ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ದರ್ಶನವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಮಾಯೆ ಮತ್ತು 
ಅದರ ಅಂಶಭೂತ ಜಗತ್ತಿನ ಅಸ್ತಿತ್ವವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಜೀವನು 
ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪನಾಗುತ್ತಾನೆ. ॥ 3೩. ॥ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪನಾದ 
ಬಳಿಕ ಸಂಸಾರ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಾಯಿ ನಿವೃತ್ತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಜೀವನು 'ಪೆರಮಾನಂದಮಯನಾಗಿ 
ತನ್ನ ವಾಸ್ತವಿಕ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ॥ ೩೪ ॥ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅಜನ್ಮಾ ಜಾಗೂ ಆಕರ್ತೃನಾಗಿದ್ದರೂ 
ಕೂಡ ಅವನ ಜನ್ಮ - ಕರ್ಮಗಳ ರಹಸ್ಯವು ವೇದಗಳಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ 
ರಹಸ್ಯ ಮಯವಾಗಿದೆ, ಅರ್ಥಾತ್‌ ಆಗ್ಯುವಾಗಿದೆ. ಎಂದು 
ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅವರನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ॥ ೩೫ ॥ 


ಆರು ಆಸಾಧಾರಣ ಗುಣಗಳಿಂದ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿ ಅಮೋಘವಾದ 
ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವ ಆ ಭಗವಂತನೇ ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಈ 
ಎಶ್ವವಲ್ಲನನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ, ರಸುತ್ತನೆ, ಸಂಪರುತ್ತಾನ. 
ಆದರೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ ಅವನು ಪರಮ 
ಸ್ವತಂತ್ರನು. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದು ಆರು ಇಂದ್ರಿ 
ಯಗಳ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅವನೇ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅದರಿಂದ 





ಲಿಪ್ತನಾಗುವು೦ಿಲ್ಲ ॥ 3೬ ॥ ಐಂದ್ರಜಾಲಿಕನು ಅಥವಾ ನಟನು 


ಜ್ಞಾನ, ಬಲ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ವೀರ್ಯ, ಶಕ್ತಿ, ತೇಜಸ್ಸುಗಳೆಂಬ ಈ | 


3 ಅಧ್ಯಾಯ) 





ನ ಚಾಸ್ಯ ಶಶ್ಚಿನಿಪಣೇನ ಧಾತು- 
ರವೈತಿ ಜಂತುಃ ಕುಮನೀಷ ತಿ: 
ನಾಮಾನಿ ರೂಪಾಣಿ ಮನೋವಚೋಬಭಿಃ 
ಸಂತನ್ಮತೋ  ನಟಚರ್ಯಾಮಿವಾಜ್ಞಃ ॥ ೩೭ ॥ 





ಸ ವೇದ ಧಾತುಃ ಪದದೀಂ ಪರಸ್ಯ 

ದುರಂತ ವೀರ್ಯಸ್ಥ ರಥಾಂಗಪಾಣೇಃ | 
ಯೋಂಮಾಯಯಾಸಂತತಯಾನುವೃತ್ತ್ಯಾ 

ಭಜೇತ  ತತ್ನಾದಸರೋಜಗಂಧಮ್‌ 1೩೮ ॥। 


ಅಥೇಹ ಧನ್ಯಾ ಭಗವಂತ ಇತ್ತೂ 

ಯದ್ವಾ ಸುಜೇವೇಂಖಿಲಲೋಕನಾಥೇ 1 
ಕುರ್ಷಂತಿ ಸರ್ವಾತ್ಮಕ್ರಮಾತ್ಮಭಾವಂ 

ನ ಯತ್ರ ಭೂಯಃ ಪರಿವರ್ತ ಉಗ್ರಃ 0೩೯॥ 





ಇದಂ ಭಾಗವತಂ ನಾಮ ಪುರಾಣಂ 
ಉತ್ಪಮಶ್ಲೋಕಚರಿತಂ ಚಕಾರ 


(| 
ಭಗವಾನೃಷಿಃ 
॥೪೦॥ 
'ಪ್ರೇಯಸಾಯ ಲೋಕಸ್ಯ ಧನ್ಯಂ ಸ್ಪಸ್ತ್ಯಯನಂ ಮಹಾ । 
ದಿದಂ ಗ್ರಾಷಯಾಮಾಸ ಸುತಮಾತ್ಮವತಾಂ ವರಮ್‌ 
॥೪೦॥ 


ಸರ್ವವೇದೇತಿಹಾಸಾನಾಂ ಸಾರಂ ಸಾರಂ ಸಮುದ್ಧೃತಮ್‌ | 
ಸತು ಸಂಶ್ರಾವಯಾಮಾಸ ಮಹಾರಾಜಂ ಪರಿ್ಥಿತಮ್‌ 
avon 


ಪ್ರಾ 






ೋಹದಿಷು ಗಂಗಾಯಾಂ ಪರೀಶಂ ಪರಮರ್ಪಿಭಿಃ | 
ಸ್ವಧಾಮೋಹಗತೇ ಧರ್ಮಜ್ಞಾನಾದಿಭಃ ಸಹ 
॥೪೩॥ 


ಕಲೌ ನನ್ನದ್ದರಾಮೇಜ ಪುರಾಣಾರ್ಕೋರಧುನೋದಿತು । 
ಯತೋ ವಿಪ್ರಾ ಎಪ್ರರ್ಜೇರ್ಭೂರಿತೇಜಸಃ 











॥೪೪॥ 
ಅಡು ಗಮಂ ತತ್ರ ನಿವಿಷ್ತದನುಗ್ರಹಾತ್‌ । 
ತೋ: ಯುವ ಶ್ರಾಮಯಷ್ಠಾಮಿ ಯಥಾಧೀತಂ ಯಥಾಮತಿ 


॥೪೫॥ 








ಸಮರಣ ಹಾರುವರ ಕೊಡುವಳು ಭಯಂ 
ದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಮರಳಿ ಹುಟ್ಟಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ ॥ ೩೯ ॥ 
ಭಗವಾನ್‌ ವೇವವ್ಯಾಸರು ನೇದಗಳಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿರುವ, 

ಕನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಜನತಾ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ 












ಸಸ್ಯ ಹಾ ಆದ ಈ ಧನ್ಯ 
ಪರಮ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ 
ರಾದ ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಬೋಧಿ 





ನಗೆ ಇದನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸಿದರು. ॥ ೪೨ ॥ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ನು ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟು ಆಮರಣ ನಿರಶನ 
ನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಭಗವಾನ್‌ 
ಹೃಷ್ಣನು ಧರ್ಮ, ವಾದಿಗಳ ತನ್ನ ನಂಮರಾಮಕ್ಕ 








; ಕೇಳಿರಿ, 1 ೪೩-೪೫ ॥ 
I ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯುತು. ॥೩ ॥ 


"ಇತಿ ಶ್ರೀಮಡಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾಠಮಹಂಸ್ಕಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪ್ರಥಮಸ್ಯಂಧೇ 


ಮಿಷೀಯೋಪಾಖ್ಯಾನೇ 





 ತೃತೀಯೋತಧ್ಯಾಯಃ॥ ೩ ॥ 


ge 


58 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
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ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮಹರ್ಷಿ ವೇದವ್ಯಾಸರ ವಿಷಾದ - 


ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ 

ಇತಿ ಬ್ರುವಾಣಂ ಸಂಸ್ತೂಯ ಮುನೀನಾಂ ದೀರ್ಥಸತ್ರಿಣಾಮ್‌ । 

ವೃದ್ಟ ಕುಲಪತಿ: ಸೂತಂ ಬಹ್ಹೃಚಃ ಶೌನಕೋಂಬ್ರವೀತ್‌ 
non 


ಶೌನಕ ಉವಾಚ 

ಸೂತ ಸೂತ ಮಹಾಭಾಗ ವದ ನೋ ವದತಾಂ ವರ । 

ಕಥಾಂ ಭಾಗವತೀಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಯದಾಹ ಭಗವಾನ್‌ ಶುಕಃ 
॥೨॥ 


ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಯುಗೇ ಪ್ರವೃತ್ತೇಯಂ ಸ್ಥಾನೇ ವಾ ಕೇನ ಹೇತುನಾ | 
ಕುತಃ ಸಂಚೋದಿತಃ ಕೃಷ್ಣ ಕೃತವಾನ್‌ ಸಂಹಿತಾಂ ಮುನಿ: 
nan 


ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಮಹಾಯೋಗೀ ಸಮದ್ಭಜ್‌ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪಕ:ಃ । 
ಏಕಾಂತಮತಿರುನ್ನಿದ್ರೋ ಗೂಢೋ ಮೂಢ ಇವೇಯತೇ 
॥೪॥ 


ಸತ್ತಾ ಯಾಂತನು ಮಾತ ಮದ್ಪತಗ್ಳ. 
ದೇವ್ಕೋ ಶ್ರಿಯಾ ಪರಿದಧುರ್ನ ಸುತಸ್ಯ ಚಿತ್ರಮ್‌ | 
ತದ್ದೀಕ್ಚ್ಯ ಪೃಚ್ಛತಿ ಮುನೌ ಜಗದುಸ್ತವಾಸ್ತಿ 
ಸ್ರೀಪಂಭಿದಾ ನ ತು ಸುತಸ್ಯ ವಿವಿಕದ್ಧಷ್ಟೆ: ॥ ೫ ॥ 


ಕಥಮಾಲಕ್ಚಿತ: ಪೌರೈಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕುರುಜಾಂಗಲಾನ್‌ 1 
ಉನ್ನತ್ರಮೂಕಜಡವದ್ವಿಚರನ್‌ ಗಜಸಾಹ್ವಯೇ 


niu 


ಕಥಂ ವಾ ಪಾಂಡವೇಯಸ್ಯ ರಾಜರ್ಷೇರ್ಮುನಿನಾ ಸಹ । 
ಸಂವಾದಃ ಸಮಭೂತ್ತಾತ ಯತ್ಸೈಷಾ ಸಾತ್ಮಫೀ ಶ್ರುತಿಃ 
nau 





ಅವರ ಬಳಿಗೆ ನಾರದರ ಆಗಮನ 


ಶ್ರೀವೇದವ್ಯಾಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಆ ದೀರ್ಫಕಾಲದ ಸತ್ರ 
ಯಾಗದಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಮುನಗಳಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನದಲ್ಲೂ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ 
ವೃದ್ಧರಾದ ಖುಗ್ವೇದೀ ಕುಲಪತಿ ಶೌನಕರು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರವಚನ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸೂತ ಪುರಾಣಿಕರನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಕೊಂಡರು. ॥ ೧॥ 

ಶೌನಕರು ಕೇಳಿದರು - (ಅವರು ಹೆಚ್ಚಿನ ಆದರಭಾವದಿಂದ 
ಎರಡುಬಾರಿ ಸಂಬೋಧಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ) ಸೂತಪುರಾಣಿಕರೇ! 
ಸೂತರೇ। ನೀವು ಪ್ರವಚನ ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾಗಿದ್ದು 
ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾಗಿದ್ದೀರಿ. ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಶುಕಮಹಾಮುನಿ 
ಗಳು ಹೇಳಿರುವ ಭಗವಂತನ ಪುಣ್ಯಮಯ ಕಥೆಯನ್ನು ದಯ 
ಮಾಡಿ ನಮಗೆ ಹೇಳಿರಿ. ॥ ೨ ॥ ಆ ಕಥೆಯು ಯಾವ ಯುಗದಲ್ಲಿ, 
ಯಾವ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ, ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನಡೆದಿತ್ತು? ಯಾರ 
ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣದ್ವೈಪಾಯನರು ಈ 
ಪರಮಹಂಸರ ಪುರಾಣಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿದರು? ॥ ೩ ॥ 
ಅವರ ಪುತ್ರರಾದ ಶುಕಮಹಾಮುನಿಗಳು ದೊಡ್ಡ ಯೋಗಿಗಳೂ, 
ಸಮದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವರೂ, ಭೇದಭಾವರಹಿತರೂ, ಅಜ್ಞಾನ-ನಿದ್ದೆ 
ಯಿಂದ ಎಚ್ಚತ್ತವರೂ, ನಿರಂತರ ಏಕಮಾತ್ರ ಪರಮಾತ್ಸನಲ್ಲಿ ಸಿತ 
ರಾಗಿರುವವರೂ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ತನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟ 
ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಮೂಢನಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ. ॥ ೪ ॥ ಅವರು 
ಪರಿವ್ರಾಜಕರಾಗಿ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟಾಗ ತಂದೆ ವೇದ 
ವ್ಯಾಸರು ಅವರನ್ನು ಆಗಲಿರಲಾರದೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. ಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಆಗ ಸ್ವ್ರೀಯರು ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಶುಕಮಹರ್ಷಿಯು 
ದಿಗಂಬರನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆ ಸ್ವೀಯರು ಬಟ್ಟೆಯನ್ನುಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ ವಸ್ಯಧರಸದ್ದ ವೃದ್ಧರಾದ ವ್ಯಾಸರನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೊಡನೆಯೇ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಅವರು ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. ಈ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ವ್ಯಾಸರು ಆ ಸ್ವೀಯರಲ್ಲಿ ಇದರ ಕಾರಣ 
ಕೇಳಿದಾಗ ಆವರು ಉತ್ತರಿಸಿದರು - "ಮಹಾತ್ಮರೇ। ನಿಮ್ಮ 
ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಸ್ಟ್ರೀ-ಪುರುಷರೆಂಬ ಭೇದವಿದೆ, ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ದ್ವೈತಬುದ್ಧಿ ಇದೆ. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಪುತ್ರರ ಶುದ್ಧದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಈ 
ಭೇದವು ಇಲ್ಲವಲ್ಲ! ಅವರು ಬ್ರಹ್ಮಮಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿ ಏಕಮಾತ್ರ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ॥ ೫ ॥ 


ಸೇರಿ ಹನಾಪುರದಲ್ಲಿ ಓಡಾಡು್ತಿದ್ದಾಗ ಅಲ್ಲಿನ ಪುರವಾಸಿಗಳು' 
ಇವರನ್ನು ಹೇಗೆ ಗುರುತಿಸಿದರು? ॥ ೬ ॥ ಪಾಂಡವನಂದನ 
ರಾಜರ್ಷಿ ಪರೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಈ ಮೌನೀ ಶುಕಯೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಸಂವಾದ ನಡೆಯಿತು? ಅವರಿಂದ ಈ ಭಾಗವತಸಂಯಿತೆ. ಹೇಗೆ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು? ॥ ೭ ॥ ಆ ಮಹಾಪುರುಷ ಶುಕಮಹಾಮುನಿಗಳು 
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ಪ್ರಥಮ ಸೃಂಧ 





ಸಸೋಮೋಜನಮಾತ್ರಂಹಿ ಗೃಹೇಷುಗೃಹಮೇಧಿನಾಮ್‌ 1 
ಅವೇಕ್ಷತೇ ಮಹಾಭಾಗ್ತೀರ್ಥೀಕುರ್ವಂಸ್ತದಾಶ್ರಮಮ್‌ 


॥೮॥ 
0 ಸೂತ ಪ್ರಾಹುರ್ಭಾಗವತೋತ್ತಮಮ್‌ 1 
ತಸ್ಯ ಜನ್ಮ ಮಹಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಕರ್ಮಾಣಿ ಚ ಗೃಣೀಹಿ ನಃ 
men 
ಸ ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಕಸ್ಯ ವಾ ಹೇತೋಃ ಪಾಂಡೂನಾಂ ಮಾನವರ್ಧನೆ 1 
ಪ್ರಾಯೋಪುಷ್ಟೋ ಗಂಗಾಯಾಮನಾದ್ಯತ್ಯಾಧಿರಾಟ್‌ ಶ್ರಿಯಮ್‌ 
॥೧೦॥ 
ನಮಂತಿ ಯತ್ಪಾದನಿಕೇತಮಾತ್ಮನಃ 
ಶಿವಾಯ ಹಾನೀಯ ಧನಾನಿ ಶತ್ರವಃ 1 
ಕಥಂ ಸ ವೀರಃ ಶ್ರಿಯಮಂಗ ದುಸ್ಕೃಜಾಂ 
ಯುವೈಷತೋತ್ಸಷ್ಟುವುಹೋ ಸಹಾಸುಭಿಃ ॥ ೧೧ 
ಶಿವಾಯ ಲೋಕಸ್ಯ ಭವಾಯ ಭೂತಯೇ 
ಯ ಉತ್ತಮಶ್ಲೋಕಪರಾಯಣಾ ಜನಾಃ 1 
ಜೀವಂತಿ ನಾತ್ಮಾರ್ಥಮಸೌ ಪರಾಶ್ರಯಂ | 
ಮುಮೋಚ ನಿರ್ವಿದ್ಯ ಕುತಃ ಕಲೇವರಮ್‌ ॥ ೧೨ ॥ 


ತತ್ಸರ್ವಂ ನಃ ಸಮಾಚಕ್ಷ್ವ ಪೃಷ್ಟೋ ಯದಿಹ ಕಿಂಚನ | 
ಮನ್ಯೇತ್ವಾಂ ವಿಷಯೇ ವಾಚಾಂಸ್ಥಾತಮನ್ಯತ ಛಾಂದರಾತ್‌ 

॥೧೩॥ 

ಸೂತಲ 

ವ್ವಾಹರೇ ಸಮನುಪ್ರಾಪ್ರೇ ತೃತೀಯೇ ಯುಗಪರ್ಯಯೇ । 
ಜಾತಃ ಪರಾಶರಾದ್ಯೋಗೀ ವಾಸವ್ಯಾಂ ಕಲಯಾ ಹರೇಃ 





॥೧೪॥ 

ಸ ಕದಾಚಿತ್ತರಸ್ವತ್ಕಾ ಉಪಸ್ಪೃಶ್ಯ ಜಲಂ ಶುಚಿ | 
ವಿವಿಕ್ವದೇಶ ಆಸೀನ ಉದಿತೇ ರವಿಮಂಡಲೇ 
| nosu 


ಪರಾವರಜ್ಜ ಸ ಯಷಿಃ ಕಾಲೇನಾವ್ವಕ್ತರಂಹನಾ | 
'ಯುಗಧರ್ಮವೃತಿಕರಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಭುವಿ ಯುಗೇ ಯುಗೇ 

॥೧೬॥ 

'ನಾಂ ಚೆ ಭಾವಾನಾಂ ಶಕ್ತಿಹ್ರಾಸಂ ಚ ತತ್ಯತಮ್‌ । 
ಇನ್ನಿ ಸತ್ತ್ಯಾಂದುರ್ಮೇಧಾನ್‌ ಹ್ರಸಿತಾಯುಪಃ 

nou 












ಭಾ. 


ಮಾಣಾಂ ಯದ್ದದ್ಯೌ ಹಿತಮಮೋಫದ್ಧಕ್‌ 
॥೧೮॥ 


`ಗಾಜ್ದ ಜನಾನ್‌ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಮುನಿರ್ದಿಷ್ಟೇನ ಚಕ್ತುಹಾ । | 








ವೂ 
ಹೀಗೆ ಪರೋಷಕಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಮೀಸಲಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ 
ದೇಹದಲ್ಲಿಯೂ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಅದನ್ನು ಏಕೆ ತ್ಯಾಗ 
ದನು? ॥೧೨॥ ವೇದವಾಜ್ಯಯವೂಂದನ್ನು 









|  ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳಿದರು - ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ। ಈ 
| ಚತುರ್ಯುಗಚಕ್ತದಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯದಾದ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ 
| ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಕಲಾವತಾರವಾದ ಮಹಾಯೋಗಿ ವೇದವ್ಯಾಸರು 
ಪರಾತರ-ಸತ್ಯವತಿಯಲ್ಲಿ ಅವಿರ್ಭವಿಸಿದರು. ॥ ೧೪ ॥ ಒಂದು 
ದಿನ ಅನರು ಸೂರ್ಯೋದಯದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ಸತೀ ನರಿಯ ಪವಿತ್ರ 
ವಾದ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಾಸ್ಟಕಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸಿಕೊಂಡು, ಪವಿಶ್ರಮದ 
ಏಕಾಂತಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ॥ ೧೫ ॥ ಪರಾವರತತ್ತ್ವಗಳನ್ನೂ 
ಭೂತ-ಭವಿಷ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅರಿತಿದ್ದ ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳು - ಕಾಲದ 
ವೇಗದಿಂದ ಪ್ರ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧರ್ಮ- 
ಸಾಂಕೆರ್ಯವುಂಟಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಇದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ಭೌತಿಕವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಜ ಶಕ್ತಿಯು ಕುಂದುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 











ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಅಶ್ರದ್ವ ಸತ್ತ್ವರೀನತೆ, ಬುದ್ಧಿಹೀನತೆ, ಅಲ್ಲಾಯು 
ಭಾಗ್ಯಹೀನತೆಗಳುಂಟಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ತಮ್ಮ. ದಿವೃದ್ನಾನ 








ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅರಿತುಕೊಂಡು, ಎಲ್ಲ ವರ್ಣಗಳ, ಆಶ್ರಮಗಳ 
ಜನರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಹಿತವುಂಟಾದೀತು 9 ಎಂದು ಆಲೋಚಸತೊಡಗಿ 
೮॥ ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಹೊತ್ಳಗ 
ನ್ನ ಆಚರಿಸಿದರೆ 














| ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಅನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ತರಲು 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
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ಚಾತುರ್ಹೊತ್ರಂ ಕರ್ಮ ಶುದ್ಧಂ ಪ್ರಜಾನಾಂ ವಿಶ್ವ ವೈದಿಕಮ್‌ 1 
ವ್ಯದಧಾದ್ಯಚ್ಞಸಂತತ್ಕೈ ವೇದಮೇಕಂ ಚತುರ್ವಿಧಮ್‌ 
1೧೯॥ 
ಯಗ್ಯಜುಹಾಮಾಥರ್ವಾಖ್ಯಾ ವೇದಾಶ್ಚತ್ವಾರ ಉದ್ವತಾಃ 1 
ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಂ ಚ ಪಂಚಮೋ ವೇದ ಉಚ್ಛತೇ 
॥೨೦॥ 
ತತ್ರರ್ಸೇದಧರಃ ಪೈಲಃ ಸಾಮಗೋ ಜೈಮಿನಿ: ಕವಿಃ । 
ವೈಶಂಪಾಯನ ಏವೈಕೋ ನಿಷ್ಠಾತೋ ಯಜುಷಾಮುತ 
॥೨೧॥ 
ಅಥರ್ವಾಂಗಿರಸಾಮಾಸೀತ್ತುಮಂತುರ್ದಾರುಣೋಮು:ಃ 1 
ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಾನಾಂ ಪಿತಾ ಮೇ ರೋಮಹರ್ಷಣಃ 
॥೨೨॥ 
ತ ಏತ ಖುಷಯೋ ವೇದಂ ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ವೃಸ್ಥನ್ನನೇಕಧಾ । 
ಶಿಷ್ಕೈಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಸ್ತಚ್ಛಿ್ಟೈರ್ವೇದಾಸ್ತೇ ಶಾಖನೋಂಭವನ್‌ 
॥೨೩॥ 
ತ ಏವ ವೇದಾ ದುರ್ಮೇದ್ಧರ್ಧಾರ್ಯಂತೇ ಪುರುಷೈೆರ್ಯಥಾ । 
ಏವಂ ಚಕಾರ ಭಗವಾನ್‌ ವ್ಯಾಸಃ ಕೃಷಣವತ್ತಲಃ 
uu 
ಸ್ರೀತೂದ್ರದ್ಧಿಜಬಂಧೂನಾಂ ತ್ರಯೀ ನ ಶ್ರುತಿಗೋಚರಾ । 
ಕರ್ಮಶ್ರೇಯಸಿ ಮೂಢಾನಾಂ ಶ್ರೇಯ ಏವಂ ಭವೇದಿಹ । 
ಇತಿ ಭಾರತಮಾಖ್ಯಾನಂ ಕೃಷಯಾ ಮುನಿನಾ ಕೃತಮ್‌ 
॥ ೨೫ ॥ 
ಏಷಂ ಪ್ರವೃತ್ತಸ್ಯ ಸದಾ ಭೂತಾನಾಂ ಶ್ರೇಯಸಿ ದ್ವೀ 
ಸರ್ವಾತ್ಮಕೇನಾಹಿ ಯದಾ ನಾತುಷ್ಠದ್ದದಯಂ 
1 ೨೬॥ 
ನಾತಿಪ್ರಸೀದದ್ದ್ಯದಯಃ ಸರಸ್ವತ್ಯಾಸ್ಪಟೇ ಶುಚೌ। 
ವಿತರ್ಕಯನ್‌ ವಿವಿಕ್ಷಸ್ತ ಇದಂ ಪ್ರೋಪಾಚ ಧರ್ಮವಿತ್‌ 
೫ ೨೭॥ 
ಧೃತವ್ರತೇನ ಹಿ ಮಯಾ ಛಂದಾಂಸಿ ಗುರವೋಠಗೃಯಃ 1 
ಮಾನಿತಾ ನಿರ್ವ್ಯಲೀಕೇನ ಗೃಹೀತಂ ಚಾನುಶಾಸನಮ್‌ 
॥ ೨೮ ॥ 
ಭಾರತವೃಪದೇಶೇನ ಹ್ಯಾಮ್ನಾಯಾರ್ಥಸ್ಹ ದರ್ಶಿತಃ । 
ದೃಶ್ಯತೇ ಯತ್ರ ಧರ್ಮಾದಿ ಸ್ರಿರೂದ್ರಾದಿಭಿರಪೃತ 
॥೨೯॥ 
ತಥಾಪಿ ಬತ ಮೇ ದೈಹ್ಯೋ ಹ್ಯಾತ್ಮಾ ಚೈವಾತ್ಮನಾ ವಿಭುಃ । 
ಅಸಂಪನ್ನ  ಇವಾಭಾತಿ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸೃಸತ್ತಮಃ 
aon 








ಅಖಂಡವಾಗಿದ್ದ ವೇದವನ್ನು- ಬಕ್‌, ಯಜುಸ್ಸು ಸಾಮ ಮತ್ತು 
ಅಥರ್ವ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ವಿಭಾಗಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದರು. ಇತಿಹಾಸ 
ಮತ್ತು ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಐದನೆಯ ವೇದವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. 
॥ ೧೯-೨೦ ॥ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯುಗ್ವೇದವನ್ನು ಪೈಲರು ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಿ ಅದರ ಪ್ರವರ್ತಕರಾದರು. ಯಜುರ್ನೇದವನ್ನು 
ವೈಶೆಪಾಯನೆ ರೋರ್ವರೇ ಅಧ್ಯಯನಗೈದು ಅದರಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತ 
ರಾದರು. ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ಜೈಮಿನಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸಾಮವೇದ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠಾತರಾದರು. ॥ ೨೧॥ ದರುಣಪುತ್ರರಾದ ಸುಮಂಕು 
ಮುನಿಗಳು ಅಥರ್ಷವೇದದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೀಣರಾಗಿ ಅದರ ಪ್ರವರ್ತಕ 
ರಾದರು. ನನ್ನ ತಂದಯವರಾದ ರೋಮಹರ್ಷಣರು ಇತಿಹಾಸ 
ಮತ್ತು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾವೀಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರವರ್ತಕ 
ರಾದರು. ॥ ೨೨ ॥ ಇವರೆಲ್ಲ ಯಷಿಗಳು ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ವೇದಶಾಖೆ 
ಗಳನ್ನು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಶಾಖೆಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಧಜಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ 
ಶಿಷ್ಯ-ಪ್ರಶಿಷ್ಠರು ಮತ್ತು ಅವರ ಶಿಷ್ಕರ ಮೂಲಕ ವೇದಗಳಿಗೆ ಬಹು 
ಶಾಖೆಗಳಾದುವು. ॥ ೨೩ ॥ ದೀನವಶ್ಸಲರೂ, ಪರಮ ಪೂಜ್ಯರೂ 
ಆದ ಭಗವಾನ್‌ ವೇದವ್ಯಾಸರು ಸ್ಥರಣೆ-ಧಾರಣೆಗಳ ಶಕ್ತಿಯು ಅತಿ 
ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುವ ಜನರೂ ಕೂಡ ಅವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕೃತಾರ್ಥ 
ರಾಗುವಂತೆ ವೇದವಾಜ್ಯಯವನ್ನು ವಿಭಾಗ ಮಾಡಿದರು. ॥ ೨೪ ॥ 

ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಶೂದ್ರರು, ಪತಿತದ್ವಿಜರು ವೇದಶ್ರವಣಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗಳಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವಾದ ವೈದಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರೊಣ್ತ 
ಕರ್ಮಗಳ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ತಪ್ಪುಮಾಡಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಈಗ ಅವ 
ರಿಗೂ ಕೂಡ ಇದರ ಮೂಲಕ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಉಂಟಾಗಲೆಂದು. 
ಯೋಚಿಸಿ ಪರಮಕರುಣೆಯಿಂದ ವ್ಯಾಸಮುನೀಂದ್ರರು ಮಹಾಭಾರತ 
ವೆಂಬ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. ॥ ೨೫ ॥ ಶೌನಕಾದಿ ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳೇ ಹೀಗೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಸದಾಕಾಲ ಪ್ರಾಣಿ 
1 ಶ್ರೇ ಜನಗಿಯೇ ತರಾಗದ್ದದೂ ಕೂಡ ಅಮ ಹೃದಯತ್ತೆ 
ಪೂರ್ಣವಾದ ನೆಮ್ಮದಿ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ ॥ ೨೬ ॥ ಅವರ ಮನಸ್ಸು 
ಸ್ವೆಲ್ಪ ಖಿನ್ನವಾದಂತಾಯಿತು. ಸರಸ್ವತೀ ನದಿಯ ತೀರದ ಏಕಾಂತ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಏಚಾರ-ಚಿಂತನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡರು - ॥ ೨೭ ॥ “ನಾನು ನಿಷ್ಠಪಟಭಾವದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚರ್ಯಾದಿ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ವೇದಗಳನ್ನೂ ಗುರು-ಜನ 
ರನ್ನೂ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ ಗೌರವದಿಂದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. 
ಅವರ ಆಜ್ಞಯನ್ನೂ ಶಿರಸಾವಹಿಸಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೨೮ ॥ ಮಹಾಭಾರತ. 
ವನ್ನು ರಚಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಸ್ಥೀಯರು, ಶೂದ್ರಾದಿಗಳೂ ಕೂಡ 
ವೇದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೨೯ ॥ ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ತೇಜದಿಂದ ಸಂಪನ್ನನೂ, ಸಮರ್ಥನೂ ಆಗಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ದೇಹ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮವು ಪೂರ್ಣ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಅನುಭವ 
ವಾಗುತ್ತದೆಯಲ್ಲ! ॥ ೩೦ ॥ ಪ್ರಾಯಶಃ ನಾನು ಪರಮಹಂಯರಿಗೆ 
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ಪ್ರಥಮ ಸ್ಥಂಧ 





ಕಿಂ ವಾ ಭಾಗವತಾ ಧರ್ಮಾ ನ ಪ್ರಾಯೇಣ ನಿರೂಪಿತಾಃ | 
ಪ್ರಿಯಾ: ಪರಮಹಂಸಾನಾಂ ತ ಏವ ಹೃಚ್ಛುತಪ್ರಿಯಾ: 


maou; 
ತಸ್ಕೈದಂ ಖಲಮಾತ್ಮಾನಂ ಮನ್ಯಮಾನಸ್ಥ ಖದೃತ: । | 


ಕೃಷ್ಣಸ್ಥ ನಾರದೋತಭ್ಯಾಗಾದಾಶ್ರಮಂ ಖ್ರಾಗುದಾಹೃತಮ್‌ 
Wash 

ತಮಭಿಜ್ಞಾಯ ಸಹಸಾ ಪ್ರತ್ಯುತ್ವಾಯಾಗತಂ ಮುನಿ: । 

ಪೂಜಯಾಮಾಸ ವಿಧಿವನ್ನಾರದಂ ಸುರಪೂಜಿತಮ್‌ 
॥೩೩॥ 


| ಪ್ರಜ 
[ಆಧ 








ನನ್ನ ಅತ್ತಿಗೆ ಕಾರ 
ಆಪೂರ್ಣರೆಂಬಂತೆ ಭಾ 
| ಖೇದಪಡುತ್ತಿರುವತೆ. 

ದಯಮಾಡಿಸಿದರು. ॥ ೩.೨ ॥ 
| ಕಂಡೂಡನೆಯೇ ವ್ಯಾಸಮು ನ 
| ನಿತು ದೇಶೆಳಂದಲೂ ಪೂಜತರಾದ ವ 

ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದರು. ॥ ೩೩ 
| ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವ ಮುಗಿಯಿತು. ॥ ೪॥/ 





ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಜಾಪುರಾಣೆ: ಪಾರಮುಹಂಸ್ಕಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪ್ರಥಮಸ್ಥಂಧೇ 


'ನೈಮಿಷೀಯೋಪಾಖ್ಯಾನೆ! 


ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ಯಾಯಿಃ॥ ೪॥ 


—— 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವ್ಯಾಸ-ನಾರದರ ಸಂವಾದ, ಭಗವಂತನ ಯಶ ಕೀರ್ತನೆಯ ಮಹಿಮೆ, ನಾರದರ ಪೂರ್ವಜನ್ಯವೃತ್ತಾಂತ 


ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಆಥ ತಂ ಸುಖಮಾಸೀನ ಉಪಾಸೀನಂ ಬೃಹಚ್ಛವಾಃ 1 
ಜೀವರ್ಷಿಃ ಪ್ರಾಹ ವಿಪ್ರರ್ಷಿಂ ವೀಣಾಪಾಣಿಃ ಸ್ಥಯನ್ನಿವ 
uo 





ನಾರದ ಉವಾಚ 
ಪಾರಾಶರ್ಯ ಮಹಾಭಾಗ ಭವತಃ ಕಚ್ಚಿದಾತ್ಮನಾ 1 
ಪರಿತುಷೃತಿ ಶಾರೀರ ಆತ್ಮಾ ಮಾನಸ ಏವ ವಾ 
॥೨॥ 
ಜಿಜ್ಞಾಸಿತಂ ಸುಸಂಪನ್ನದುಪಿ ತೇ ಮಹದದ್ಭುತಮ್‌ 1 
| ಕೃತನಾನ್‌ ಭಾರತಂ ಯಂ ಸರ್ವಾರ್ಥಪರಿಬ್ಬಂಹಿತಮ್‌ 
॥೩॥ 


ಜಿಜ್ಞಾಕಿತಮಧೀತಂ ಚ ಯತ್ತದ್ದಷ್ಟ ಸನಾತನಮ್‌ | | 


ತಥಾಪಿ ಶೋಚಸ್ಕಾತ್ಕಾನಮಕ್ಕತಾರ್ಥ ಇವ ಪ್ರಭೋ 
avn 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ 
ಅಸ್ಟ್ರೇದ ಮೇ ಸರ್ವಮಿದಂ ತ್ವಯೋಕ್ತಂ 
ತಥಾಪಿ ನಾತ್ಛಾ ಪರಿತುಷ್ಠತೇ ಮೇ । 
ತನ್ನೂಲಮವೃಕ್ತಮಗಾಧಬೋಭಂ 
ಪೃಚ್ಛಾಮಹೇ ತ್ವಾರತತ್ಯಭವಾತ್ಮಭೂತಮ್‌ ॥ ೫ ॥ 


ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಆನಂತರ ಮಹಾಯಶ್ವು 
ಗಳಾದ, ವೀಣಾಪಾಣಿಗಳಾದ 'ದೇವಯಷಿ ನಾರದರು ನಸು 
ನಗುತ್ತಾ ಸುಖಾಸೀನರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ 

ಗೆ ಕೇಳಿದರು -॥ ೧॥ 

ಮಹಾಭಾಗರಾದ. 
ಪರಾಶರಪುತ್ತರೇ | ನಿಮ್ಮ ಶರೀರ-ಮನಸ್ಸುಗಳು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಂದ ಚಿಂತನದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಣವಾಗಿವೆಯಷ್ಟಿ? ॥ ೨॥ ಎಕಿದರೆ, 
ನೀವು ಎಲ್ಲ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವ 
ಪರಮಾದ್ದುತವಾದ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವಿರಿ. ಇದರಿಂದ 
| ನಿಮ್ಮ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೈಗೂಡಿರಬೇಕಲ್ಲ! ॥ ೩ ॥ 
ಇದಲ್ಲದೆ. ನೀವು ಸನಾತನವಾದ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ತ್ವವನ್ನು ಕುಂತು 
ವೇದಾಂತೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟು ಎಚಾರಮಾಡಿ,' ಅದನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವಿಂ. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ನೀವು ಓರ್ವ ಕೃತಕೃತ್ಯ 
ರಾಗದೇ ಇರುವ ಸಾಧಾರಣ ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಸ್ವವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏಕೆ 
ತೋಕಿಸುತ್ತಿದ್ದೀರಿ? ॥ ೪ ॥ 

ವೇದವ್ಯಾಸರು ಹೇಳಿದರು - ನಾರದರೇ! ನೀವು ನನ್ನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಳಿರುವುದೆಲ್ಲವೂ ನಿಜವೇ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ 
ಆದರೂ ನನ್ನ ಹೃದಯವು ಸಂತುಷ್ಠವಾಗಿಲ್ಲ ಇದಕ್ಕೇನು 
ಕಾರಣವೆಂಬುದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಜ್ಞಾನವು ಅಗಾಧವಾಗಿದೆ. 
ತಾವು ಸಾಕ್ಟಾಶ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಮಾನಸಪುತ್ರರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು 
ನಿಮ್ಮಲ್ಲೇ ಇದರೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ತಾವು ಅದನ್ನು 
ತಿಳಿಸಬೇಕು. ॥ ೫ ॥ ದೇವರ್ಷಿಗಳೇ! ತಾವು ಎಲ್ಲ 
ಬಲ್ಲವರು. ಏಕೆಂದರೆ, ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳಿಗೆ ನಿಯಾ 
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ಸ ವೈ ಭವಾನ್‌ ವೇದ ಸಮಸ್ತಗುಹ್ಯ- 
ಮುಪಾಸಿತೋ ಹತ್ಪುರುಷ: ಪುರಾಣ: 1 
ಪರಾವರೇಶೋ ಮನಸ್ಥೆವ 


ಸೃಜತ್ಯವತ್ವತ್ತಿ ಗುಣೈೆರಸಂಗ: ॥ ೬ ॥ 


ತಂ ಪರ್ಯಟನ್ನರ್ಕ ಇವ ತ್ರಿಲೋಕೀ- 
ಮಂತಶ್ನರೋ  ವಾಯುರಿವಾತ್ಮಸಾಕ್ಷೀ 1 

ಪರಾವರೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಧರ್ಮತೋ ಪ್ರತ: 
ಸ್ನಾತಸ್ಯ ಮೇ ನ್ಯೂನಮಲಂ ವಿಚಕ್ಸ್ವ ॥ ೭ ॥ 


ಶ್ರೀನಾರದ ಉವಾಚ 


ಭವತಾನುದಿತಪ್ರಾಯಂ ಯಶೋ ಭಗವತೋ5ಮಲಮ್‌ 1 
ಯೇಕೈವಾಸೌ ನ ತುಪ್ಕೇತ ಮನ್ಯೇ ತದ್ದರ್ಶನಂ ಖಲಮ್‌ 
॥೮॥ 


ಯಥಾ ಧರ್ಮಾಡಯಶ್ಚಾರ್ಥಾ ಮುನಿವರ್ಯಾನುಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ 
ನ ತಥಾ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ ಹ್ಯನುವರ್ಣಿತಃ 
meu 


ನ ಯದ್ದಚಶ್ಚಿತ್ರಪದಂ ಹರೇರ್ಯಶೋ 
ಜಗತ್ಪದಿತ್ರಂ ಪ್ರಗೃಣೀತ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ 1 
ತದ್ವಾಯಸಂ ತೀರ್ಥಮುಶಂತಿ ಮಾನಸಾ 


ನ ಯತ್ರ ಹಂಸಾ ನಿರಮಂತ್ಯುಶಿಕ್‌ ಕ್ಷಯಾ: ॥ ೧೦ ॥ 


ತದ್ದಾಗ್ಗಿಸರ್ಗೋ ಜನತಾಘವಿಪ್ಸವೋ 
ಯಸ್ಮಿನೃತಿಶ್ಲೋಕಮಬದ್ಧವತ್ಯಪಿ 1 
ನಾಮಾನ್ಯನಂತಸ್ಯ ಯಶೋರಂಕಿತಾನಿ ಯತ್‌ 
ಶೃಣ್ವಂತಿ ಗಾಯಂತಿ ಗೃಣಂತಿ ಸಾಧವಃ ॥ ೧೧॥ 


ಚೈಚ್ಛಮ್ಯಮತನ್ಕಕ್ತುಕಛಾವನರ್ಜತು 
ನ ಶೋಭತೇ ಜ್ಞಾನಮಲಂ ನಿರಂಜನಮ್‌ ॥ 
ಕುತ: ಪುನ ಶಶ್ಚಥಭದ್ರಮೀಶ್ವರೇ 


ನ ಚಾರ್ಪಿತಂ ಕರ್ಮ ಯದಷ್ಯಕಾರಣಮ್‌ ॥ ೧೨ ॥ 





ಗುಣಗಳಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳದೆಯೇ ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪುರಾಣಪುರುಷನನ್ನು ನೀವು ಉಪಾಸಿಸಿದ್ದೀರಿ. 
॥೬॥ ನೀವು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತ್ರಿಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸು 
ತ್ತಿರುವಿರಿ. ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಪ್ರಾಣವಾಯುವಿನಂತೆ ಎಲ್ಲರ 
ಒಳಗಡೆಯೂ ಇದ್ದು ಅಂತಕರಣಗಳ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವಿರಿ. 
ಧಾರ್ಮಿಕವಾದ ವ್ರತ-ನಿಯಮ-ನಿಷ್ಠೆಗಳಿಂದ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು 
ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮ ಇವೆರಡರಲ್ಲೂ ನಿಷ್ಠಾತನಾಗಿರುವ ನಾನು ಪರಮಾ 
ನಂದದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರಚೇಕುಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಹೀಗೆ ನನಗೆ 
'ಅನುಭವವೇಕೆ ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲ! ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಈ ಕೊರತೆಯನ್ನು ತಾವೇ 
ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಿರಿ. ॥ ೭ ॥ 

ಶ್ರೀನಾರದರೆಂದರು - ವೇದವ್ಶಾಸರೇ| ನೀವು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿಲ್ಲವೆಂದೇ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಭಗವಂತನು ಸಂತೋಷಪಡುವುದು ಅವನ ಕೀರ್ತಿಯ 
ವರ್ಣನೆಯಿಂದಲೇ. ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾವ 
ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ ಅವನಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ 
ಸಂತೋಷವಾಗದಿರುವ ದರ್ಶನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶೂನ್ಯವೆಂದೇ ನನ್ನ 
ಭಾವನೆ. ॥ ೮ ॥ ಮುನಿವರ್ಯರೇ ! ನೀವು ಧರ್ಮವೇ ಮುಂತಾದ 
ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವಿರೋ, 
ಅಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ "ವಾಸುದೇವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿಲವಷ್ಟೆ | ॥ ॥ ಒಂದು ಸಾಹಿತ್ಯವು ಪದ, ಕ್ಷರ ವಿನ್ಯಾಸ 
ರಸ್ತ ಅಲಂಕಾರ ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಅತ್ಯಂತ ಆಕರ್ಷಕ 
ವಾಗಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಪಾವನಗೊಳಿಸುವ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕೊಂಡಾಡದೆ ಇದ್ದರೆ ಅದು ಅಪವಿತ್ರವೇ. 
ಯಾವ ಜಲಾಶಯದಲ್ಲಿ ಮಾನಸ ಸರೋವರದ ಹಂಸಗಳು 
ವಿಹರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದನ್ನು ಕಾಕತೀರ್ಥವೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಭಾವುಕರಾದ ಪರಮಹಂಸರು ರಮಿಸದೇ ಇರುವ ಸಾಹಿತ್ಯವು 
ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೆನಿಸುವುದು. ॥ ೧೦ ॥ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 
ಯಾವುದಾದರೂ ವಾಕ್ಯರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಲೋಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಪ್ರತಿಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ್ಲ ಅಚ್ಯುತನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನುಸೂಚಿಸುವ ನಾಮಗಳಿದ್ದರೆ. 
ಆ ವಾಣಿಯು ಜನರ ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಬಿುತ್ತದೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ, ಸತ್ತುರುಷರು ಇಂತಹ ವಾಣಿಯನ್ನೇ ಶ್ರವಣ, ಕೀರ್ತನ, 
ಗಾಯನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೧ ॥ ನಾವು ಸಂಧ್ಯಾವಂದನಾದಿ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನುಕರ್ತವೃವೆಂದು ಭಾವಿಸಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಜೊತೆಗೆ 
ಕರ್ತೃತ್ವದ ಭಾವವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಅದೂಕೂಡ ಭಗವಂತನ 
ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ರಹಿತವಾಗಿದ್ದರೆ ಶೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಇದೇ 
ರೀತಿಯಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಭಗವಂತನ ಭಕ್ತಿಯ 
ಭಾವನೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದೂ ಕೂಡ ಶೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ 
ತನ್ನಎಲ್ಲಕರ್ಮಗಳು ಹಾಗೂರಾಸ್ತೆಗಳ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಭಗವದ್ದಕ್ಕಿ | 
ಯಿಂದ. ಕೂಡಿಯೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತ ಕರ್ಮ ಮತ್ತು | 
ಜ್ಞಾನವು ಅನಂತಫಲವನ್ನುಕೊಡುವುದಾಗಿದೆ. ಮತ್ತೆ ಕಾಮನೆಯಿಂದ | 
ಮಾಡಲಾಗುವ ಕರ್ಮವನ್ನಾದರೋ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಶುಭವೆಂದೇ 
ತಿಳಿಯಲಾಗಿದೆ; ಅದರ ಕುಂತು ಹೇಳುವುದೇನಿದೆ? ಹೀಗೆಯೇ 
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ಅಥೋ ಮಹಾಭಾಗ ಭವಾನಮೋಘದ್ಧಕ್‌ ಕೂಡ ಭಗವತಾಗೆ. 
ಶುಚಿಶ್ರವಾ; ಸತ್ಯರತೋ ದೃತವ್ರತಃ 1 

ಉರುಕ್ರಮಸ್ಯಾಖಲಬಂಧಮುಕ್ತಯೇ 


ಸಮಾಧಿನಾನುಸ್ಥರ 


ತದ್ವಿಚೇಷ್ಠಿತಮ್‌ ॥ ೧೩ ॥ 


ತತೋರನ್ಯಥಾ ಕಿಂಚನ ಯದ್ದಿದಕ್ಕತ: 
ಪೃಥಗೃಶಸ್ತತೃತರೂಪನಾಮಭಿಃ 1 
ನ ಕುತ್ತಚಿತ್‌ ಕ್ವಾಪಿ ಚ ದುಜ್ಚತಾ ಮತಿ 


ರ್ಲಭೇತ ವಾತಾಹತನೌರಿವಾಸ್ಪದಮ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 


ಮುಗುಪ್ಲಿತಂ ಧರ್ಮಕೃತೇರನುಶಾಸತಃ 
ಸ್ವಭಾವರಕ್ತಸ್ಯ. ಮಹಾನ್‌ ವ್ಯತಿಕ್ರಮಃ । 
ಯದ್ದಾಕ್ಯತೋ ಧರ್ಮ ಇತೀತರ: ಸ್ಥಿತೋ 
ನ ಮನ್ಯತೇ ತಸ್ಥ ನಿವಾರಣಂ ಜನಃ ॥ ೧೫॥ 





ಮಿ್ಚಣೋಲಸ್ಫಾರ್ಹತಿವೇದಿತುಂವಿಭೋ- 
ರನಂತಪಾರಸ್ಯ ನಿವೃತ್ತಿ ಸುಖಮ್‌ 1 
ಪ್ರವರ್ತಮಾನಸ್ಯ ಗುಣೈೆರನಾತ್ಮನ- 

ಸತೋ ಭವಾಂದರ್ಶಯ ಚೇಷ್ಠಿಶಂ ವಿಭೋಃ ॥ ೧೬ ॥ 








ಎವದಿಂದ ಭರಿತವಾಗುವು: 
ಮುಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ 
ಬ ಜಾಣದೆ ಹೋಗುವುದು. 
ಏಿಕವಾಗಿಯೇ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಾಸ್ತರಾಗಿರು 
ಅವರಿಗೆ ನಿಂದಿತ (ಎಮು 













ನಗಳಿಂದ ಹಿಂ! 
೦ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 







ಭಗವಂತನ ಅಲೌಕಿಕ 
ದರ್ಶನ ಮಾಡಿರಿ. ಇದರಿಂದ ಅವರು ಭಗವಂತನ 
೧ಪದ ಸಾಕ್ವಾತ್ಕಾರಮಾಡಿ 
'ದರೂ ಮನುಷ್ಯನುಕಾಮೃಕರ್ಮ 
ಬ್ಲ ಭಗವಂತನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ 
ಪರಿಪಕ್ವವಾಗದೆ ನಡುವಿನಲ್ಲೇ ದೇಹಪಾತ 



















ಷ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾ ಭಗವಂತನಿಂದ 
ದರೂವಿಶೇಷಲಾಭವಾಗಿದೆಯೇ? 











₹5ಭಜತಾಂಸ್ಟಧರ್ಮತಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿ ನೀವು ಭಗಜಂತನ ಲೀಲೆ? 
ಡಿರಿ. ಇದೇ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮಂಗಲಕರವಾಗಿದೆ. ॥ 
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ತಕ್ಕೈವಹೇತೋಃ ಪ್ರಯತೇತ ಕೋವಿದೋ 


ದುಃಖವದನ್ಯತಃ 
ಕಾಲೇನ ಸರ್ವತ್ರ ಗಭೀರರಂಹನಾ 


ನ ವೈ ಜನೋ ಜಾತು ಕಥಂಚನಾವ್ರಜೇ- 
ನ್ಯಕುಂದಸೇವ್ಯನ್ಯವದಂಗ ಸಂಸ್ಕೃತಿಮ್‌ 

ಸ್ಥರನ್ನುಕುಂದಾಜ್ಯ್ಯುಪಗೂಹನಂ ಪುನ- 
ರ್ವಿಹಾತುಮಿಚ್ಛೇನ್ನ ರಸಗ್ರಹೋ ಯತಃ 


॥೧೯॥ 


ಇದಂ ಹಿ ವಿಶ್ವಂ ಭಗವಾನಿವೇತರೋ 
ಯತೋ ಜಗತ್ತ್ವಾನನಿರೋಧಸಂಭವಾಃ । 

ತದ್ದಿ ಸ್ವಯಂ ವೇದ ಭವಾಂಸ್ತಥಾಪಿ ವೈ 
ಪ್ರಾದೇಶಮಾತ್ರಂ ಭವತಃ ಪ್ರದರ್ಶಿತಮ್‌ ॥ ೨೦ ॥ 


ತ್ವಮಾತೃನಾ55ತ್ಥಾನಮವೇಹೃಮೋಘದೃಕ್‌ 
ಪರಸ್ಯ ಪುಂಸಃ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ಕಲಾಮ್‌ । 


ಅಜಂ ಪ್ರಜಾತಂ ಜಗತಃ ಶಿವಾಯ ತ- 


ಸ್ವಹಾನುಭಾವಾಭ್ಯುದಯೋಂಧಿಗಣ್ಯತಾಮ್‌ ॥ ೨೧ ॥ 


ಇದಂ ಹಿ ಪುಂಸಸ್ತಪಸಃ ಶ್ರುತಸ್ಥ ವಾ 
ಸ್ವಿಷ್ಟಸ್ತ ಸೂಕ್ತಸ್ಯ ಚ ಬುದ್ಧಿದತ್ತಯೋಃ 

ಅವಿಚ್ಯುತೋರರ್ಥಃ ಕವಿಭಿರ್ನಿರೂಪಿತೋ 
ಯದುತ್ತಮಶ್ಲೋಕಗುಣಾನುವರ್ಣನಮ್‌ 


॥ ೨೨॥ 


ಅಹಂ ಪುರಾತೀತಭವೇ5ಭವಂ ಮುನೇ 
'ದಾಸ್ಕಾಸ್ತು ಕಸ್ಯಾಶ್ಚನ ವೇದವಾದಿನಾಮ್‌ । 
ನಿರೂಪಿತೋ ಬಾಲಕ ಏವ ಯೋಗಿನಾಂ 
ಶುಶ್ರೂಷಣೇ ಪ್ರಾವೃಷಿ ನಿರ್ವಿವಿಕ್ಚತಾಮ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 





ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಿಂದ ಕೆಳಗಿನ ಲೋಕಗಳವರೆಗೆ ಎಲ್ಲೇ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತಾ 
ಇದ್ದರೂ ಅವರಿಗೆ ಪರಮಾನಂದದ ಸುಖವು ದೊರೆಯಲಾರದು. 
(ಆದರೆ, ಗೋಪಿಯರು ಭಗವಂತನನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅವನ 
ಭಜನೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಿದರು. ಮನೆ ವಾರ್ತೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು. 
ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ತದಾಕಾರ ವೃತ್ತಿಉಂಟಾಯಿತು. ಈ 
ವಿಧವಾಗಿ ಭಗವಂತನ ಭಜನೆ ಮಾಡುವವರೇ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾಗಿರು 
ತ್ತಾರೆ) ಸಂಸಾರದ ಸುಖ-ದುಜುಗಳಾದರೋ ಕಾಲಗತಿಯ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಒಂದಾದಮೇಲೊಂದರಂತೆ ತಾನಾಗಿಯೇ 
ಬಂದುಹೋಗುತ್ತಾ ಇರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಿಗಾಗಿ ಯಾವುದೇ ವಿಶೇಷ 
ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡದೆ, ಬುದ್ಧಿವಂತರಾದವರು ಭಗವಂತನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ॥ ೧೮ ॥' ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ. 
ಪಾದಾರವಂದಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವವನು ಎಂದಿಗೂ ಯಾವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ಇತರ ಕರ್ಮಿಗಳಂತೆ ಈ ಸಂಸಾರ ಬಂಧನದಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಸಲ ಭಕ್ತಿರಸದ ಸವಿಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿದವನು ಭಗವಂತನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಆಲಿಂಗನವನ್ನು 
ಸ್ಥರಿಸುತ್ತಾ ಮತ್ತೆ ಅದನ್ನು ಬಿಡದೆ ಪರಮಾನಂದದ ಸಾಗರದಲ್ಲೇ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮುಳುಗಿರುತ್ತಾನೆ. ॥ ೧೯॥ ಈ ವಿಶ್ವವು 
ಭಗವಂತನದೇ ಸಾಕಾರ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವನೇ ಇರುವನು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಅವನು ಇದರಿಂದ 
ಮೇಲೆ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಅತೀತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನಿಂದಲೇ ಈ ವಿಶ್ವದ 
ಉತ್ಪತಿ, ಸ್ಥಿತಿ ಸಂಹಾರ ಲೀಲೆಯು ನಡೆಯುತ್ತಾ ಇದೆ. ನೀವಾದರೋ 
ಆ ಪ್ರಭುವಿನ ಕುರಿತು ಎಲ್ಲವನ್ನು ಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದೀರಿ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ 
ನಾನು ನಿಮಗೆ ಸಂಕೇತಮಾತ್ರ ಮಾಡಿರುವೆನು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು 
ಭಗವಂತನ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಅವನ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿರಿ. ॥ ೨೦ ॥ ಮಹಾಮಹಿಮರೇ। ನಿಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯು 
ಅಮೋಘವಾದುದು. ನೀವು ಪರಮಪುರುಷ- ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಕಲಾವತಾರವೇ ಆಗಿದ್ದೀರಿ; ಇದನ್ನು ತಾವು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಿ. 
ಜನ್ನರಹಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ತಾವು ಜಗತ್ತಿನ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವಿರಿ. ಅದರಿಂದ ನೀವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಭಗವಂತನ 
ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಕೀರ್ತನೆಮಾಡಿರಿ. ॥ ೨೧ ॥ ಪುಣ್ಯಕೀರ್ತಿಯಾದ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯಗುಣಗಳನ್ನು ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ವರ್ಣನೆ 
ಮಾಡುವುದೇ-ಮನುಷ್ಯರು ಆಚರಿಸುವ ತಪಸ್ಸು ವೇದಾಧ್ಯಯನ, 
ಯಜ್ಞಾನುಷ್ಠಾನ, ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ, ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ದಾನ ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಪರಮ ಪ್ರಯೋಜನವೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ॥ ೨೨ ॥ 

ಮಹಾಮುನಿಗಳೇ (ಭಗವಂತನ ಗುಣಗಾನ, ಶ್ರವಣ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದಲೇ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಚರಿತ್ರೆಯೇ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿದೆ.) 


ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾನು ಬಾಲಕನಾಗಿರುವಾಗಲೇ ನನ್ನತಾಯಿಯು 
ಆ ಯೋಗಿಗಳ ಶುಶ್ರೂಷೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ನೇಮಿಸಿದ್ದರು. ॥ ೨೩ ॥ 
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ತೇ ಮಯ್ಯಪೇತಾಖಿಲಚಾಪಲೇರರ್ಭಕೇ 

ದಾಂತೇರಧ್ಯಕಕ್ರೀಡನಕೇತನುವರ್ತಿನಿ 1 

ಚಕ್ರುಃ ಕೃಪಾಂ ಯದ್ಯಪಿ ತುಲ್ಯದರ್ಶನಾಃ 
ಶುಶ್ರೂಷಮಾಣೇ ಮುನಯೋತಲ್ಲಭಾಷಿಣೆ ॥ ೨೪ ॥ 


ಉಚ್ಛಿಷ್ಟಲೇಪಾನನುಮೋದಿತೋ 
ಸಕೃತ್ತ  ಭುಂಜೇ ತದಪಾಸ್ತಕಿಲ್ಪಿಷಃ 1 
ಏವಂ ಪ್ರವೃತ್ತಸ್ಥ ವಿಶುದ್ಧಚೀತಸ- 

ಸ್ಪದ್ಧರ್ಮ ಐವಾತ್ಮರುಚಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ 


ದ್ವಿಜಃ 


॥೨೫॥ 


ತತ್ರಾನ್ನಡಂ ಕೃಷ್ಣಕಥಾಃ ಪ್ರಗಾಯತಾ- 
ಮನುಗ್ರಹೀಣಾಶೃಣವಂ ಮನೋಹರಾ: | 
ತಾಃ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಮೇಠನುಪದಂ ವಿಶ್ವಣ್ಣತ: 


ಪ್ರಿಯಕ್ರವಸ್ಥಂಗ  ಮಮಾಭವಡ್ರುಚಿ: ॥ ೨೬ ॥ 


ತಸ್ಮಿಸ್ರದಾ॥ ಲಬ್ಧರುಚೇರ್ಮಹಾಮುನೇ 
ಪ್ರಿಯಶ್ರವಸ್ಯಸ್ಸಲಿತಾ ಮತಿರ್ಮಮ ॥ 
ಬುಯಾಡಮೇತತ್ತದಸತ್ತ ಮಾಯಯಾ 


ಪಶ್ಯೇ ಮಯಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಕಲ್ಲಿತಂ ಪರೇ ॥೨೭॥ 


ಇತ್ತಂ ಶರತ್ವಾವೃಷಿಕಾವೃತೂ ಹರೇ- 
ಸೃಣ್ಟೋ ಮೇಠನುಸವಂ ಯಕೋತಮಲಮ್‌ | 
ಸಂಚೀರ್ತ್ಯಮಾನಂ ಮುನಿಭಿರ್ಮಹಾತ್ಮಭಿ- 

ರ್ಭಕ್ತೀ ಪ್ರವೃತ್ತಾತ್ಮ ರಜಸ್ತಮೋತಪಹಾ ॥ ೨೮ ॥ 








'ದಾಂತಸ್ಯಾನುಚರಸ್ಯ ಚ 


॥೨೯॥! 







ಗುಹ್ಯತಮಂ ಯತ್ತತ್ತಾಶ್ಟಾದ್ಧಗವತೋದಿತಮ್‌ | 
ಜನ್‌ ಗಮಿಷ್ಕಂತಃ ಕೃಪಯಾ ದೀನವತಲಾಃ 


(ವತೋ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ವೇಧಸಃ । 

























॥೩೦॥! 


ರಹಿತನಾಗಿದ್ದು, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ 


ದ 


ಮಹಾತ್ಮರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪ್ರತಿ! 
ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ 
ಶ್ರವಗಸುತ್ತಾ ಇರುವಾಗ ಪ್ರಿ: 
ಪ್ರಿಯನಾದ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಆ 
ಗೆ ಆ ಮಹಾನುಭಾವರ ಸತ್ತಂಗದಿಂದ 
ಮಯಿತು. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಆ ಮಹಾತ್ಮರ ಅಸೀಮಕ್ಕದೆ 
ನಾನು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ॥ ೨೬ ॥ ಮಹಾಮುನೇ | 
ದಾಗ ಆ ಮನೋಹರ ಕೀರ್ತಿ 
ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ನೆಲೆಸಿತು. ಆ 
ಈ ಸದಸದಾತ್ಮಕವಾದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ 
ರಾಯೆಯಿಂದ ಕಲ್ಲಿತವಾಗಿರು 

॥ ೨೭ ॥ ಹೀಗೆ ಶರದ್‌ುತು ಮತ್ತು 
ತಿಂಗಳುಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಹೊತ್ತು ಆ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಮುನಿಗಳು ಶ್ರೀಹರಿಯ 

ವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಕೀರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

















ನುರಕ್ಷನಾಗಿದ್ದೆನು. ವಿನಯಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದೆನು. ಅವರ 
ನಾಶಹೊಂದಿದವು. ನನ್ನ 
ಸಂಯಮವೂ 


ತ್ರಲರಾದ ಮಹಾತ್ಮರು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ತನ್ನ ಶ್ರೀಮುಖದಿಂದ 
'ನನಗೆ ಪರಮಕ್ಕಪೆ 
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ಏತತ್ತುಸೂಚಿತು  ಬ್ರಹ್ಮಯ್ತಾಪತ್ರಯಚತಿತ್ಲಿತಮ್‌ । | ! ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ. 
ಯದೀಶ್ವರೇ ಭಗವತಿ ಕರ್ಮ ಬ್ರಹ್ನಣಿ ಭಾವಿತಮ್‌ | ನಂತು ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಸುವುದೇ ನಮ್ಮ ತಾಪತ್ರಯ 


॥೩೨॥ 


ಆಮಯೋ ಯಶ್ಚಭೂತಾನಾಂ ಜಾಯತೇ ಯೇನ ಸುವ್ರತ | 
ತದೇವ ಹ್ಯಾಮಯಂ ದ್ರವ್ಯಂ ನ ಪುನಾತಿ ಚಿಚಿತಮ್‌ 
॥೩೩॥ 


ಏವಂ ನೃಣಾಂ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಂಸ್ಕೃತಿಹೇತವಃ | 
ತ ಏವಾತ್ಮವಿನಾಶಾಯ ಕಲ್ಪಂತೇ ಕಲ್ಪಿತಾ: ಪರೇ 
Navn 


ಯದತ್ರ ಕ್ರಿಯತೇ ಕರ್ಮ ಭಗವತ್ನರಿತೋಷಣಮ್‌ । 
ಜ್ಞಾನಂ ಯತ್ತದಧೀನಂ ಹಿ ಭಕ್ತಿಯೋಗಸಮನ್ನಿತಮ್‌ 
॥೩೫॥ 


ಕುರ್ವಾಣಾ ಯತ್ರ ಕರ್ಮಾಣಿ ಭಗವಚ್ಛಿಕ್ಷಯಾಸಕೃತ್‌ ॥ 
ಗೃಣಂತಿ ಗುಣನಾಮಾನಿ ಕೃಷ್ಣಸ್ಥಾನುಸ್ಥರಂತಿ ಚ 
॥೩೬॥ 


ನಮೋ ಭಗವತೇ ತುಭ್ಯಂ ವಾಸುದೇವಾಯ ಧೀಮಹಿ | 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾಯಾನಿರುದ್ಧಾಯ ನಮಃ ಸಂಕರ್ಷಣಾಯ ಚ 
॥೩೭॥ 


ಇತಿ ಮೂರ್ತಭಿಧಾನೇನ ಮಂತ್ರ ಮೂರ್ತಿಮಮೂರ್ಚಿಕಮ್‌ । 
ಯಜತೇ ಯಜ್ಞಪುರುಷಂ ಸ ಸಮ್ಮಗ್ಗರ್ಶನಃ ಪುಮಾನ್‌ 


॥೩೮॥ 


ಇಮಂ ಸ್ವನಿಗಮಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನವೇತ್ಯ ಮದನುಷ್ಠಿತಮ್‌ 1 
ಅದಾನ್ಫೇಜ್ನಾನಮೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಸ್ಟನ್‌ ಭಾವಂ ಚ ಕೇಶವಃ 
॥೩೯॥ 


ತ್ನಮಪ್ಯದಭ್ದ್ರುತ ನಿಶ್ರುತಂ ವಿಭೋ: 
ಸಮಾಪ್ಯತೇ ಯೇನ ವಿದಾಂ ಬುಭುತ್ತಿತಮ್‌ । 
ಆಖ್ಯಾಹಿ ದುಃಖೈರ್ಮುಹುರರ್ದಿತಾತ್ಮನಾಂ 


ಸಂಕ್ಷೇಶನಿರ್ವಾಣಮುಶಂತಿ ನಾನ್ಯಥಾ 11 ೪೦ ॥ 





ಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವ ದಿವ್ಯೌಷಧವು. ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ನಾನು 
ತಿಳಿದು ನಿಮಗೂ ಸೂಚಿಸಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೩೨ ॥ ಸಾಧುಶಿರೋಮಣಿ 
ಗಳೇ! ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥದ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಯಾವ 
ರೋಗ ಉಂಟಾಗುವುದೋ, ಅಜೀ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಚೀಕತಾವಧಿಗೆ. 
ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಆ ರೋಗವನ್ನು ನೂರಮಾಡು 
ವುದಲ್ಲ!॥ 33, ॥ ಹೀಗೆಯೇ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳು ಮನುಷ್ಯನನ್ನು 
ಜನ್ಮ-ಮರಣಗಳ ಸಂಸಾರ/ಕ್ತದಲ್ಲಿ' ಕೆಡಹುವುದಿದ್ದರೂ, "ಅವು 
ಗಳನ್ನೂ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದಾಗ ಅವುಗಳ ಕರ್ಮತ್ವವೇ 
ಕಳೆದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೆ ಆ ಕರ್ಮಗಳು ಜೀವನನ್ನು ಬಂಧಿ 
ಸಲಾರವು. ॥ ೩೪ ॥ ಆದ್ದರಿಂದ ಭಗವತ್‌ಪ್ರೀತೃರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡ 
ಲಾಗುವ ಕರ್ಮದಿಂದ ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿ ಎರಡೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗು 
ತೆ ಆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯೋಗಯುಕ್ತಜ್ನಾನ್ಭ ಎಂದು ಹೇಳ 
ಲಾಗಿದೆ. 1೩೫ ॥ ಆ ಭಗವದರ್ಥ ಕರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಭಗವಂತನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆಚರಣವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಜನರು 
ಪದೇ-ಪದೇ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಗುಣ-ನಾಮಗಳನ್ನು ಕೀರ್ತಿ 
ಸುತ್ತಾ, ಸ್ಫರಿಸುತ್ತಾ ಇರುತ್ತಾರೆ. ॥ ೩೬॥ ಹಾಗೂ ಆಗಾಗ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ಇರುತ್ತಾರೆ - ಪ್ರಭೋ 

ವಾಸುದೇವನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನೇ 





ಧ್ಯಾನ 
ಆಗಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮಃ ॥ ೩೭ ॥ ಹೀಗೆ ಭಗವಂತನ 
ಚತುರ್ಪ್ಯೂಹಮೂರ್ತಿಗಳ ನಾಮ ಸುಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, 
ಪ್ರಾಕೃತಮೂರ್ತಿ ರಹಿತನೂ, ಅಪ್ರಾಕೃತ ಮಂತ್ರಮೂರ್ತಿಯೂ 
ಆಗಿರುವ ಭಗವಾನ್‌ ಯಜ್ಞಪುರುಷನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವನನೇ 
ಯಥಾರ್ಥ ಜ್ಞಾನಿಯು. ॥ ೩೮ ॥ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿಗಳೇ| ಹೀಗೆ ನಾನು 
ಭಗವಂತನ ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ನಡೆದುಕೊಂಡನು. 
ಅವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿದೆನು. ಇದರಿಂದ 
ಪ್ರಸನ್ನಗೊಂಡ ಭಗವಾನ್‌ ಕೇಠವನು ನನಗೆ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನ, ಐಶ್ವರ್ಯ 
ಮತ್ತು ತನ್ನ ಭಾವರೊಪೀ ಪ್ರೇಮಾಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕರುಣಸಿದನು. 
13೯ ॥ ಜ್ಞಾನನಿಧಿಗಳೇ! ನಿಮ್ಮ ಜ್ಞಾನವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. 
ನೀವು ಭಗವಂತನದೇ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ, ಅವನ ಪ್ರೇಮಮಯ 
ದಿವ್ಯಲೀಲೆಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ. ಅವನ ಸ್ಥರಣೆ-ಕೀರ್ತನೆ-ಚಿಂತನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಇರುವುದರಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕುದುದು ಯಾವುದೂ 
ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ ಇದರಿಂದ ದೊಡ್ಡ-ದೊಡ್ಡ ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಜಿಜ್ನಾಸೆ 
ಯೂ ಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾನಾ ರುಚುಗಳಿಂದ ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ 
ಸಂಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಈಡಾಗುವವರ ದುಃಖಗಳು ಇದರಿಂದ ಶಮನವಾಗು 
ವುವು. ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ನೆಮ್ಮದಿಗೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ಉಪಾಯವೂ 
ಇಲ್ಲ ॥೪೦॥ 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು ॥ 51 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪ್ರಥಮಸ್ಯಂಧೇ 
ವ್ಯಾಸನಾರದಸಂವಾದೇ ಪಂಚಮೋಠಧ್ಯಾಯಃ ॥ ೫ ॥ 
——— 
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ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನಾರದರ ಪೂರ್ವಚರಿತ್ರೆಯು ಮುಂದುವರಿದುದು 


| ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಶೌನಕಾದಿಗಳೇ | 





ಭಿಜ್ಬಭಿರ್ವಿಪ್ರವಸಿತೇ ವಿಜ್ಞಾನಾದೇಷ್ಟಭಿಸ್ತದ 1 
ವರ್ತಮಾನೋ ವಯಸ್ಕಾದ್ಯೇ ತತಃ ಕಿಮಕರೋದ್ಧದಾನ್‌ 
॥೨॥ 


ನಿವ! ತಮ್ಮ ಆಯುಷ್ಯದ ಉಳದ. 
ವನ್ನು ಹೇಗೆ ಕದಿರಿ? ಮತ್ತೆ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಧದಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದಿರಿ?॥೩॥ 
Fan ಕಾಲವಾದರೋ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ದೆ. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ನಿಮ್ಮ ಜನ್ಮಾಂತರದ ನೆನಪನ್ನು 
ಸ § ಸ ಬಿಟ್ಟಿತು? ॥ ೪॥ 
ಹ ple ನಾರದರು ಹೇಳಿದರು - ನನಗೆ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶ ಮಾಡಿದ 
ವ್ಯವಧಾತ್ಕಾಲ ಸು ತೂರಟುಶೋದಾಗ ಇನ್ನೂ ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
11೪8 ನಾನು ಹೇಗೆ ಜೀವನ ನಡೆಸಿದೆನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ -॥ ೫ ॥ ನನ್ನ 
ಆಕೆಯು ಹೆಂಗಾಗಿದ್ದು, 
ಭಕ್ನಭರ್ವಿಪ್ರಮತೇ .. ರ ಭಿರ್ಮಮ | ಜೊತೆಗೆ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಇಲ್ಲದವಳೂ, ದಾಸಿಯೂ ಆಗಿದ್ದಳು. ನನಗೂ 
ವರ್ತಮಾನೋ ವಯಸ್ಕಾದ್ಯೇ ತತ ಏತದಕಾರಷಮ್‌ 
uu 
ಏಿಕಾತ್ಮಜಾ ಮೇ ಜನನೀ ಯೋಪಷಿನ್ಕೂಢಾ ಚ ಕಿಂಕರೀ | 
ಮಯ್ಯಾತ್ಮಜೇರನನ್ಯಗತೌ ಚಕ್ರೇ ಸ್ನೇಹಾನುಬಂಧನಮ್‌ 
niu 
ನಾಸ್ತತಂತ್ರಾ ನ ಕಲ್ಬಾಂ5ಸೀದ್ಯೋಗಕ್ಷೇಮಂ ಮಮೇಚ್ಛತೀ 1 
ತಪಸ್ಯ ಹಿ ವಶೇ ಲೋಕೋ ಯೋಪಾ ದಾರುಮಯೀ ಯಥಾ 
mn 
ಅಹಂ ಚ ತದ್ಬಪ್ಪಕುಲೇ ಊಪಿದಾಂಸ್ತದಪೇಕ್ಸಯಾ । 
ವಿಗ್ನೇಶಕಾಲಾವೃತ್ತನ್ನೋ ಬಾಲಕಃ ಪಂಚಹಾಯನಃ 

















ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಕಯಾ ದೃತ್ತ್ಯಾ ರ್ಮತಂ ತೇ ಪರಂ ವಯ: । 
ಕಥಂ ಚೇದಮುದಸ್ಪಾಕ್ಷೀಃ ಕಾಲೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಕಲೇವರಮ್‌ 
॥೩॥ 





ವ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಇ! ಸ ಈಶ್ವರನ ಅಧೀನ 
ನೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ತಾಯಿಯ ಸ್ನೇಹಬಂಧನದಲ್ಲಿ 
್ರಾಹ್ಮಣರ ವಸತಿಯಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದೆ ಐದು ವರ್ಷ 
ನನಗೆ ದಿಶೆ-ದೇಶ-ಕಾಲ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಏನೂ 
೮॥ ಹೀಗಿರುವಾಗ ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿ ನನ್ನ 
ಹಾಲುಕರೆಯಲು ಮನೆ: 














(ತಾಂ ಗೇಹಾದ್ದುಹಂತೀಂ ನಿಶಿ ಗಾಂ ಪಥಿ 1 
ಸರ್ಪೋ ತದಶತ್ವದಾ ಸ್ಪಷ್ಟ ಕೃಪಣಾಂ ಕಾಲಚೋದಿತಃ 
॥೯॥ 
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ಸ್ಟ್ರೀತಾಂಜನಪದಾಂಸ್ತತ್ರ ಪುರಗ್ರಾಮವ್ರಜಾಕರಾನ್‌ | 


ಖೇಟಖರ್ವಟವಾಟೀಶ್ಚ ವನಾನ್ಮುಪವನಾನಿ ಚ 
noo 
ಚಿತ್ರಧಾತುವಿಚಿತ್ರಾದ್ರೀನಿಭಭಗ್ಗಭುಜದ್ರುಮಾನ್‌ (| 
ಜಲಾಶಯಾನ್‌ ಶಿವಜಲಾನ್ನಲಿನೀಃ ಸುರಸೇವಿತಾಃ 
॥೧೨॥ 
ಚಿತ್ರಸ್ಥನೈಃ ಪತ್ರರಥೈರ್ವಿಭ್ರಮದ್ಭಮರಶ್ರಿಯ: । 
ನ ಲನೇಣುಶರಸ್ತಂಬಕುಶಕೀಚಕೆಗಷ್ಟರಮ್‌ 
॥೧೩॥ 


ಏಕ ಏವಾತಿಯಾತೋ5ಹಮದ್ರಾಕ್ಬಂ ವಿಪಿನಂ ಮಹತ್‌ | 


ಘೋರಂ ಪ್ರತಿಭಯಾಕಾರಂ ವ್ಯಾಲೋಲೂಕುವಾಜಿರಮ್‌ 
॥೧೪॥ 


ಪರಿಶ್ರಾಂತೇಂದ್ರಿಯಾತ್ಮಾಹಂ ತೃಟ್‌ಪರೀತೋ ಬುಭುಕ್ತಿತು 1 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೀತ್ವಾಹ್ರದೇ ನದ್ಯಾ ಉಪಸ್ಪೃಷ್ಟೋ ಗತತ್ರಮ: 
01೧೫ ॥ 


ತನರ್ಮನುಜೇಂರಣೇ .ಪಿಪ್ಪರೋಪಸ್ಥ ಅ! 
ಆತ್ಮನಾ55ತ್ಯಾನಮಾತ್ಮಸ್ಥಂ ಯಥಾಶ್ರುತಮಚಿಂತಯಮ್‌ 


॥೧೬॥ 


ಧ್ಯಾಯತಶ್ಚರಣಾಂಭೋಜಂ ಭಾವನಿರ್ಜಿತಚೇತಸಾ । 
ಔತ್ಯಂಶ್ಯಾಶ್ರುಕಲಾಕ್ಷಸ್ಯ ಹೃದ್ಯಾಸೀನ್ನೇ ಶನೈರ್ಹರಿಃ 
॥೧೭॥ 
ಾರಾ5558ಎಸ್ಕತ 1 
ಆನಂದಸಂಪವೇ ಲೀನೋ ನಾಪಶ್ಯಮುಭಯಂ ಮುನೇ 
॥೧೮॥ 


ರೂಪಂ ಭಗವತೋ ಯತ್ತನ್ನನಸಾಂತಂ ಶುಚಾಪಹಮ್‌ ॥ 
ಅಪಶ್ಯನ್‌. ಸಹಸೊತ್ತಸ್ಟೇ ವೈಕ್ಷವ್ಯಾದ್ಧುರ್ಮನಾ ಇವ 
॥೧೯॥ 


ದಿದೃಕ್ಟುಪ್ತದಹಂ ಭೂಯಃ ಪ್ರಣಿಧಾಯ ಮನೋ ಹೃದಿ । 
ವೀಕ್ವೃಮಾಣೋರಪಿ. ನಾಪಶ್ಯಮವಿತೃಪ್ತ ಇವಾತುರ: 
॥೨೦॥ 





ಗಣಿಗಳೂ, ರೈತರ ಕೊಪ್ಪಲೂ, ನದಿಗಳೂ, ಪರ್ವತ ತಪ್ಪಲಿನ ಸಣ್ಣ 
ಊರುಗಳ, ಶಿಬಿರಗಳ, ದೊಡ್ಡ ಮರಗಳ ತೋಪುಗಳೂ, 
ಅರಣ್ಯಗಳ, ಉದ್ಯಾನವನಗಳೂ, ಬಣ್ಣ-ಬಣ್ಣದ ಧಾತುಗಳಿಂದ 
ಕಂಗೊಳಿಸುವ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಪರ್ವತಗಳೂ ಕಾಣಿಸಿದವು. ಕೆಲವು 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಆನೆಗಳಿಂದ ಮುರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ರೆಂಬೆಗಳುಳ್ಳ ಕಾಡು 
ಮರಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದೆನು. ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಚಿಲಿಪಿಲಿಗುಟ್ಟುವ 
ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ, ರೋಂಕರಿಸುವ ದುಂಬಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ, 
ದೇವತಾಪೂಜೆಗೆ ಉಪಯೋಗಿಯಾದ ಕಮಲಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ 
ನಳನಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ತಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ತಾವರೆಕೊಳಗಳೂ ನನಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿದವು. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾ ನಾನು ಬಹಳ ದೂರ 
ಸಾಗಿದಾಗ ನನಗೆ ಒಂದು ಘೋರವಾದ ಗೊಂಡಾರಣ್ಯವು ಸಿಕ್ಕಿತು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಜೊಂಡು ಹುಲ್ಲುಗಳು, ಬೆತ್ತಗಳೂ, 
ದರ್ಭೆಗಳ ಪೊದೆಗಳು, ಗಾಳಿಗೆ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಬಿದಿರಮೆಳೆಗಳು 
ಇವುಗಳಿಂದ ದಟ್ಟವಾಗಿ, ಭೀಕರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಭಯಂಕರ 
ಆಕಾರದ ಹಾವುಗಳು, ಗೂಬೆ, ನರಿಗಳು ಮುಂತಾದವುಗಳ 
ವಾಸಸ್ಳೇವಾದ ಭಯಾನಕ ಗೊಂಡಾರಣ್ಯವನ್ನು ಕಂಡೆನು. 
॥ ೧೧-೧೪ ॥ ನನ್ನ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಗಳು ನಡೆದು-ನಡೆದು 
ಬಳಲಿಹೋಗಿದ್ದವು. . ಜೊತೆಗೆ ತಡೆಯಲಾರದಷ್ಟು ಹಸಿವು- 
ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ನದಿ 
ಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ನೀರುಕುಡಿದು, ಆಚಮನಮಾಡಿ 
ಆಯಾಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡೆ. ॥ ೧೫ ॥ ಅನಂತರ ಆ ನಿರ್ಜನ 
ವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅರಳೀಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಆ 
ಯೋಗಿಗಳಿಂದ ಕೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡಕೊಡ 
ಗಿದೆನು. ॥ ೧೬ ॥ ಭಾವಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ರದಿಂದ ಭಗ 
ಮತನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಆತನ 
ದರ್ಶನದ ಉತ್ಕಂಶತೆಯಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಾಶ್ರುಗಳು 
ತುಂಬಿಬಂದವು. ಆಗಲೇ ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬೇಗನೆ ಶ್ರೀಹರಿಯು. 
ಪ್ರಕಟನಾದನು. ॥ ೧೭ ॥ ಮಹರ್ಷಿಯೇ! ಆಗ ಪ್ರೇಮಭಾವದ 
ಉದ್ರೇಕದಿಂದ ನಾನು ರೋಮಾಂಚಿತನಾಗಿ ಅನಿರ್ವಚನೀಯ 
ಮುಳುಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ನನಗೆ ಒಳಗೂ-ಹೊರಗೂ ಏನೂ ಕಾಣಿಸದೆ. 
ಹೋಯಿತು. ತದಾಕಾರ ವೃತ್ತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ॥ ೧೮ ॥ ಆಗ 
ಮನ್ನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ರಮಣೀಯವಾದ, ಸರ್ವಶೋಕಗಳನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಆ ರೂಪವು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಕಣ್ಣೆ 
ಯಾಗಲು ನನಗೆ ಬಹಳ ಕಳವಳವುಂಟಾಯಿತು. ನಾನು ತಡೆಯ 
ಲಾರದ ಬೇಗುದಿಯಿಂದ ಥಟ್ಟನೆ ಮೇಲೆದ್ದು ನಿಂತೆ. ॥ ೧೯ ॥ 

ಆ ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳರೂಪವನ್ನು ಮತ್ತೆ ದರ್ಶಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಬಯಸಿದೆ. ಅದರೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹಿಂದಿನಂತೆ. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನೆಲೆ 
ಸೊಂಸಿ ಪದೇ-ಪದೇ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ ನಾನು 
ಅವನನ್ನು ನೋಡದೆ ಹೋದಾಗ ಹನ ರೋಗ ಬಂದವ 
ನಂತೆ ನರಸಕೊಡಗಿದೆ. ॥ ೨೦ ॥ ಹೀಗೆ ನಿರ್ಜನವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
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ಏವಂ ಯತಂತಂ ವಿಜನೇ ಮಾಮಾಹಾಗೋಚರೋ ಗಿರಾಮ್‌ 1 
ಗಂಭೀರತಕ್ಷಯಾ ವಾಚಾ ಶುಚಃ ಪ್ರಶಮಯನ್ನಿವ 
॥೨೧॥ 
ಹಂತಾಸ್ಕಿಂಜನ್ಮನಿ ಭವಾನ್ಮಾ ಮಾಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಿಹಾರ್ಹತಿ । 
ಅವಿಪಕ್ಯಕಹಾಯಾಣಾಂದುರ್ದರ್ಜೋತಹಂಕುಯೋಗಿನಾಮ್‌ 
1೨೨ 


ಸಕ್ಕದ್ಯದರ್ಶಿತಂ ರೂಪಮೇತತ್ಕಾಮಾಯ ತೇಠನಘ | 
ಮತ್ಯಾಮಃ ಶನಿ: ಸಾಧು: ಸರ್ವಾನ್ಯುಂಚತಿ ಹೃಚ್ಛಯಾನ್‌ 
॥2೩॥ 
ಸಶ್ಸೇವಯಾರ ದೀರ್ಫಯಾ ತೇ ಜಾತಾ ಮಯಿ ದೃಢಾ ಮತಿ: । 
ಹಿತ್ಪಾವದ್ಯಮಿಮಂ ಲೋಕಂ ಗಂತಾ ಮಜ್ಜನತಾಮಸಿ 
॥೨೪॥ 


ಮತಿರ್ಮಯಿ ನಿಬದ್ದೇಯಂ ನ ವಿಪದ್ಯೇತ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ | 
ಪ್ರಜಾಸರ್ಗನಿರೋಧೇಶಪಿ ಸ್ಥೃತಿಶ್ಚ ಮದನುಗ್ರಹಾತ್‌ 
(೨೫ ॥ 


ಏತಾವದುಕ್ಟೋಪರರಾಮ ತನ್ಮಹದ್‌ 
ಭೂತಂ ನಭೋಲಿಂಗಮಲಿಂಗಮೀಶ್ವರಮ್‌ | 

ಅಹಂ ಚ ತಸ್ಕೈ ಮಹತಾಂ ಮಹೀಯಸೇ 
ಶೀರ್ಷ್ಣಾವನಾಮಂ ವಿದಧೇಶನುಕಂಪಿತ: ॥ ೨೬ ॥ 


ನಾಮಾನ್ಯನಂತಸ್ಯ ಹತತ್ರಶಃ ಪತನ್‌ 
ಗುಹ್ಯಾನಿ ಭದ್ರಾಣಿ ಕೃತಾನಿ ಚ ಸ್ಮರನ್‌ 1 
ಗಾಂ ಪರ್ಯಟಂಸ್ರುಷ್ಪ ಮನಾ ಗತಸ್ಪೃಹಃ 
ಕಾಲಂ ಪ್ರತೀಕನ್ನಿದುದೋ ವಿಮತ್ತರಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಮತೇರ್ಬ್ರಹೃನ್ಪತ್ತಸ್ಥಾಮಲಾತ್ಮನಃ॥ 
ಪ್ರಾದುರಭೂತ್ಕಾಲೇ ತಡಿತೌದಾಮನೀ ಯಥಾ 
॥೨೮॥ 








॥೨೯॥ 


ಕಲ್ಪಾತ ಇದಮಾದಾಯ ತಯಾನೇರಂಭಸ್ಕುದನ್ನತಃ 1 
ಶಿತಮಿಹೋರನುಪ್ರಾಣಂ ಏವಿಶೇಕಂತರಹಂ ವಿಭೋಃ 





ಸ್ಕಿ ಿರಗೊಂಡದ ಫಡ ನೀನು ಈ ಪ್ರಾಕೃತ ಶರೀರವನ್ನು 
ದ ಬೇಗನೇ ನನ್ನ ಪಾರ್ಷದನಾಗಿ 
ನನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಲಿದ ಈ 
| ದೃಢನಿಶ್ಚಯವು ಎಂದಿಗೂ ಕದಲಲಾರದು. ಸಮಸ್ತ ಸೃಷ್ಟಿಯು " 
ಪ್ರಳೆಯವಾಗಿ ಹೋದರೂ ನನ್ನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ 
ಸ್ಮೃತಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ರುವುದು ॥ ೨೫ ॥ ಇಷ್ಟು ಹೆಳಿ 
ತಕಾಶದಂತೆ ಅವ್ಯಕ್ತ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಮಹಾನ್‌ ಪರಮಾತ್ಮನು 
| ಮೌನವಾದನು. ನಾನೂ ಕೂಡ ಆ ಪರಮಕೃನೆಯನ್ನು ಮನ 
ಗಂಡು ಮಹತೋಮಹಿಮನಾದ ಆ ಭರ ತಥೆಬಾಗಿ 


ಸಿದೆನು. 









ವ॥50॥ 
























ೂಡನೆಯೇ 
(ಭೌತಿಕ ಶು 
us ಕಲ್ಪದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸ ಭಗಮತನಾದ್‌ 
ಪ್ರೆಳೆಯಕಾಲದ ಸಮುದ್ರಜಲದಲ್ಲಿ ನಿದ್ದೆ. 
ಹೃದೇವರು ತನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಹಾರಗೈದು 'ಪರಮತ್ಥನಲ್ಲಿ 'ಸೇರಕೊಳ್ಳುವಾಗ. "ನಾನೂ. 
ಅವರ ಉಜರಿನೊಡನೆ. ಉರಾಗಿ ಭಗವಂತನ ಹೃದಯವನ್ನು 





ಉಪಸ: 






ಓ. ॥ ೩೦ ॥ ಒಂದುಸಾವಿರ ಚತುರ್ಯುಗೆಗಳು. 


ಕಳೆದ ಬಂಕ 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು 





ಸನ್ನು 
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ಸಹಸ್ರಯುಗಪರ್ಯಂತೇ ಉತ್ಪಾಯೇದಂ ಸಿಸ್ಟಕ್ಷತ: । 
ಮರೀಚಿಮಿಶ್ರಾ ಯಷಯಃ ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯೋ5ಹಂ ಚ ಜಜ್ಜಿರೇ 
maou 


ಅಂತರ್ಬಹಿಶ್ಚ ಲೋಕಾಂಸ್ಪೀನ್ನರ್ಯೇಮೃಸ್ಥಂದಿತವ್ರತಃ 1 
ಅನುಗ್ರಹಾನ್ನಹಾವಿಷ್ಲೋರವಿಘಾತಗತಃ:  ಕ್ಯಚಿತ್‌ 
1೩೨॥ 


ದೇವದತ್ತಾಮಿಮಾಂ ವೀಣಾಂ ಸ್ವರಬ್ರಹ್ಮವಿಭೂಪಿತಾಮ್‌ । 
॥೩೩॥ 

ಪ್ರಗಾಯತಃ ಸ್ವವೀರ್ಯಾಣಿ ತೀರ್ಥಪಾದ: ಪ್ರಿಯಶ್ರವಾ: । 

ಆಹೂತ ಇವ ಮೇ ಶೀಘ್ರಂ ದರ್ಶನಂ ಯಾತಿ ಚೇತಸಿ 
॥೩೪॥ 


ಏತದ್ವಾತುರಚಿತ್ತಾನಾಂ ಮಾತ್ರಾಸ್ಪರ್ಶೇಚ್ಛಯಾ ಮುಹುಃ । 
ಭವಸಿಂಧುಪ್ಲವೋ ದೃಷ್ಟೋ ಹರಿಚರ್ಯಾನುವರ್ಣನಮ್‌ 

॥ ೩೫ 

ಯಮಾದಿಭಿರೋಗಪಥ್ಯೆ: ಕಾಮಲೋಭಹತೋ ಮುಹುಃ । 
ಮುಕುಂದಸೇವಯಾ ಯದ್ದತ್ತಥಾSತ್ಸಾದ್ದಾನ ಶಾಮೃತಿ 

Haku 


ಸರ್ವಂ ತದಿದಮಾಖ್ಯಾತಂ ಯತ್ನಷ್ಟೋಂಹಂ ತ್ವಯಾನಘ 1 
ಜನ್ಮಕರ್ಮರಹಸ್ಯಂ ಮೇ ಭವತಶ್ವಾತ್ಮತೋಷಣಮ್‌ 
॥೩೭॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಏವಂ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಭಗವಾನ್ನಾರದೋ ವಾಸವೀಸುತಮ್‌ । 
ಆಮಂತ್ರ್ಯ ವೀಣಾಂರಣಯನ್‌ ಯಯೌ ಯಾದೃಚ್ಛತೋಮುನಿ: 
॥೩೮॥ 


ಅಹೋ ದೇವರ್ಷಿರ್ಧನ್ಯೋರಿಯಂ ಯಶೀರ್ತಿಂಶಾರ್ಜ್ಗಧನ್ವನ ॥ 
ಗಾಯನ್ನಾದ್ಯನ್ನಿದಂ ತಂತ್ರ್ಯಾ ರಮಯತ್ಯಾತುರಂ ಜಗತ್‌ 
॥೩೯॥ 





ಮಾಡಲು ಇಚ್ಛಿಸಿದಾಗ ಅವನ ಪ್ರಾಣಗಳ ಮೂಲಕ ಮರೀಚ್ಯಾದಿ 
ಖಷಿಗಳೊಂದಿಗೆ ನಾನೂ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡೆನು. ॥ ೩೧॥ ಅಂದಿ 
ನಿಂದ ನಾನು ಭಗವಂತನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಒಳಗೂ, ಹೊರಗೂ ಯಾವ ಅಡೆ-ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಂಚರಿ 
ಸುತ್ತಿರುವೆನು, ಭಗವದ್ಧಜನರೂಪೀ ಜೀವನದ ನನ್ನ ವ್ರತವು 
ಅಖಂಡವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಾ ಇದೆ. ॥೩೨॥ ಭಗವಂತನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವ ನಾದಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಅಲಂಸೈತವಾದ ಈ "ಮಹತೀ 
ಎಂಬ ವೀಣೆಯನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾ ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಿವ್ಯ ಲೀಲಾಕಥೆ 
ಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೩೩॥ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಪ್ರಿಯನೂ, ತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ಪವಿತ್ರಪಾದನೂ ಆಗಿ 
ರುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಅದ್ಭುತವಾದ ಲೀಲಾವಿಲಾಸಗಳನ್ನು ನಾನು 
ಗಾನ ಮಾಡತೊಡಗಿದಾಗ ಆ ಪ್ರಭುವು ಕೂಗಿ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟವನಂತೆ 
- ಒಡನೆಯೇ ನನ್ನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ದಿವ್ಯ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ದಯಪಾಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ॥ ೩೪ ॥ ನಿರಂತರ ವಿಷಯ ಭೋಗಗಳ 
ಶಾಮನೆಯಿಂದ ಚಿತ್ರವು ಆತುರವಾದ ಜನರಿಗಾಗಿ ಭಗವಂತನ 
ಲೀಲೆಗಳ ಕೀರ್ತನೆಯು ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದಿಂದ ಪಾರಾಗಿ 
ಹೋಗಲು ಹಡಗಿನಂತಿದೆ. ಇದು ನನ್ನ ಅನುಭವವಾಗಿದೆ. 
॥ ೩೫ ॥ ಕಾಮ-ಲೋಧಾದಿ ಏಟುಗಳಿಂದ ಪದೇ-ಪದೇ ಗಾಯ 
ಗೊಂಡ ಹೃದಯವು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸೇವೆಯಿಂದ ಪ್ರಶ್ಯಕ್ಷ ಶಾಂತಿಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವುದು. . ಯಮ-ನಿಯಮಾದಿ ಯೋಗಮಾರ್ಗ. 
ದಿಂದಲೂ ಅಂತಹ ಶಾಂತಿಯು ದೊರೆಯಲಾರದು. ॥ ೩೬ ॥. 
ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರೇ ಇನ್ನು ಪ್ರತ್ನಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ? ನನ್ನ ಜ್ಯ ಕರ್ಮ 
ಮತ್ತು ಸಾಧನೆಯ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನಿಮ್ಮ ಆತ್ಮ, 
ತುಪ್ಪಿಗೆ ಉಪಾಯವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿರುವನು. ॥ ೩೭ ॥ 

ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಶೌನಕಾದಿ ಯಷಿಗಳೇ 
ಹೀಗೆ ಪರಮಪೂಜ್ಯರಾದ ದೇವಯಷಿ ನಾರದರು ವ್ಯಾಸರೊಡನೆ 
ಸಂಭಾಷಣೆ ನಡೆಸಿ ಅವರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು, 
ವೀಣೆಯನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾ ಇಷ್ಟೆ ಬಂದಲ್ಲಿಗೆ ಸಂಚರಿಸಲು 
ಹೊರಟುಹೋದರು. ॥ ೩೮ ॥ ಆಹಾ! ದೇವರ್ಷಿ ನಾರದರು 
ಎಷ್ಟುಧನೈರು ॥ ಯಾವಾಗಲೂ ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯ ವೀಣೆಯ ಮೂಲಕ 
ಶಾರ್ಜ್ಯಪಾಣಿಯಾದ ಭಗವಂತನ ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾ 
ತಾವು ಆನಂದಮಗ್ನರಾಗುವುದಲ್ಲದೆ - ತಾಪತ್ರಯಗಳಿಂದ 
ಬೆಂದು ಬಳಲಿದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಆನಂದಪರವಶವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾ 
ರಲ್ಲವೇ? ॥೩೯॥ 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ॥ ೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಣವತೇಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪ್ರಥಮಸ್ಯಂಧೇ 
ವ್ಯಾಸನಾರದಸಂವಾದೇ ಷಷ್ಠೋ5ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೬ ॥ 


—— 
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ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ರಚನೆ, ದ್ರೌಪದೀಪುತ್ರರನ್ನು ಕೊಲೆಮಾಡಿದ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ 
ಶೌ 
ನಿರ್ಗತೇನಾರದೇ ಸೂತ ಭಗದಾನ್ಸಾದರಾಯ: 


ಶ್ರುತವಾಂಸ್ತದಭಿಪ್ರೇತಂ ತತಃ ಕಿಮಕರೋದ್ಬಿಭು: 
mon 























ಶಮ್ಯಾಪ್ರಾಸ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ ಯಷೀಣಾಂ ಸತ್ರವರ್ಧನಃ | 
u2u) 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ವ ಆಶ್ರಮೇ ವ್ಯಾಸೋ ಬದರೀಸಂಡಮಾಡಿತೇ । | 
ಆಸೀನೋ5ಪ ಉಪಸ್ಪೃಶ್ಯ ಪ್ರಣಿದಧ್ಯೌ ಮನಃ ಸ್ವಯಮ್‌ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗೇನ ಮನಸಿ ಸಮ್ಮಕ್‌ ಪ್ರಣಿಹಿತೇಂಮಲೇ । | 
ಅಪಶ್ಯತ್ತುರುಷು ಪೂರ್ವಂ ಮಾಯಾಂ ಚತದಪಾತ್ರಯಾಮ್‌ 
1೪ ॥|ಮು 
ಯಯಾ ಸಮ್ಮೋಹಿತೋ ಜೀವ ಆತ್ಮಾನಂ ತಿಗುಣಾತ್ತಮ್‌ । | 
ಪಠೋತಪಿ ಮನುತೇಶನರ್ಥಂ ತತೃತಂ ಚಾಭ್ಯ 





ಅನರ್ಥೋಪಶಮಂ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಧ್ರಿಯೋಗಮಧೋಕ್ಸಜೇ 

ಲೋಕಸ್ಯಾಜಾನತೋ ವಿದ್ಧಾಂಶಕ್ರೇ ಸಾತ್ವತಸಂಹಿತಾಮ್‌ ಬ್ರ 

1 ೬ 1 | ದಿಂದಲೇ ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಪರಮಭಕ್ತಿ 

ಯಸ್ಯಾಂ ಫೈ ತ್ರೂಯಮಾಣಾಯಾಂ ಕೃಷ್ಣೇ ಪರಮಜೂರುಷೇ ॥ | ಯ ದು. ಅದರಿಂದ ಜೀವಿಗಳ ಶೋಕ, ಮೋಹ, 

ಭತ್ತರುತ್ಪದ್ದತೇ ಪುಂಸಃ ಶೋಕಮೋಹಭಯಾಜಪಾ ಗಳು ತೊಲಗಿ ಹೋಗುವವು. ॥ ೭ ॥ ಪರಮಹಂಸ 

uc ದ ಈ ಭಾಗವತವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಪರಿ ಶೋಧಿಸಿದ ಬಳಿಕ 

ಹಾ ಧರ್ಮಪರಾಯಣರಾಗಿದ್ದತಮ್ಮಪ್ಪತ್ತರಾದ 
ಸ.ಸಂಹಿತಾರಿ ಭಾಗವತೀ€ ಸ್ವತ್ವಾನಕ್ರಮ್ಮ ಖತ್ತರ್‌ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಹಿಸಿದರು. 1 ೮ ॥ 

ಶುಕಮಧ್ಯಾಪಯಾಮಾಸ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ನಿರತಂ ಮುನಿಃ | ಶೌನರು ಕೇಳಿದರು - ಸೂತಪ್ಪರಾಣಿಕರೇ। ಶುಕಮಹಾ 

॥೮॥ ನವೃತ್ತಿಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪರಾಯಣರಾದವರು, 








ಶೌನಕ ಉವಾಚ 
ಸ ವೈ ನಿವೃತ್ತಿನಿರತಃ ಸರ್ವತ್ರೋಷೇಕ್ಟಕೋ ಮುನಿಃ 1 ಲ್ಲೇ ರಮಿಸುವವರು. ಇಂತಹವರು ಕೂಡ 
| ಹ್ಯಾ ಮಾ ಬೃಹತೀಮೇತಾಮಾತ್ಕಾರಾಮಃ ಸಮಭ್ಯಸತ್‌ ಗಾದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಲು ಕಾರಣ 





॥೯॥ 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳಿದರು -- ಶೌನಕಾದಿಗಳೇ! ಇ. 


ne ul 
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ಹರೇರ್ಗುಣಾಕ್ಷಿಪ್ರಮತಿರ್ಭಗವಾನ್‌ ಬಾದರಾಯಣಿಃ | 
ಅಧ್ಯಗಾನ್ನಹದಾಖ್ಯಾನಂ ನಿತ್ಯಂ ವಿಷ್ಣುಜನಪ್ರಿಯಃ 


॥೧೦॥ 


ಪರೀಕ್ಷಿತೋರಥ ರಾಜರ್ಷೇರ್ಜನ್ಮಕರ್ಮವಿಲಾಪನಮ್‌ । 
ಸಂಸ್ಥಾಂ ಚೆ ಪಾಂಡುಪುತ್ರಾಣಾಂ ವಕ್ಚೇ ಕೃಷ ಫೋದಯಮ್‌ 


॥೧೨॥ 


ಯದಾ ಮೃಧೇ ಕೌರವಸ್ಯಂಜಯಾನಾಂ 
ವೀರೇಷ್ಟಣೋ ವೀರಗತಿಂ ಗತೇಷು | 
ವೃಕೋದರಾವಿದ್ಧಗದಾಭಿಸುರ್ಶ- 


ಭಗ್ನೋರುದಂಡೇ ದೃತರಾಷ್ಟ್ರಪುತ್ರೇ ॥೧೩॥ 


ಭರ್ತುಃ ಪ್ರಿಯಂ ದ್ರೌಣಿರಿತಿ ಸ್ಥ ಪಶ್ಯನ್‌ 
ಕೃಷ್ಣಾಸುತಾನಾಂ ಸ್ವಹತಾಂ ಶಿರಾಂಸಿ 1 
ಉಪಾಹರದ್ವಿಸ್ರಿಯಮೇವ ತಸ್ಯ ತದ್‌ 


ಜುಗುಪ್ಲಿತಂ . ಕರ್ಮ ಎಗರ್ಹಯಂತಿ ॥ ೧೪॥ 


ಮಾತಾ ಶಿಶೂನಾಂ ನಿಧನಂ ಸುತಾನಾಂ 
ನಿಶಮ್ಯ ಘೋರಂ ಸರಿತಪೃಮಾನಾ | 
ತಾಂ ಸಾಂತ್ಸಯನ್ನಾಹ ಕಿರೀಟಮಾಲೀ ॥ ೧೫ ॥ 


ತದಾ ಶುಚಸ್ಟೇ ಪ್ರಮೃಜಾಮಿ ಭದ್ರೇ 
ಯದ್ವಹ್ಠಬಂಧೋ। ಶಿರ ಆತತಾಯಿನ: 1 

ಗಾಂಡೀವಮುಕ್ಸೈರ್ವಿಶಿಖೈರುಪಾಹರೇ 
ತ್ವಾನರಕ್ರಮ್ಯ ಯತ್‌ಸ್ನಾಸ್ಯಸಿ ದಗ್ನಪುತ್ರಾ ॥ ೧೬ ॥ 


ಸ... ಸಾಂತ್ರಯಿತ್ವಾಚ್ಯತಮಿತ್ರಸೂತಃ 1 
ಕಪಿಧ್ಯಹೋ ಸುರುಪುತ್ರಂ ರಥೇನನ n 0೭ 





ಪಾ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಪರಮಾನಂದದ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಭಗವಂತನ ಗುಣಗಳು 
ಎಲ್ಲರನ್ನು ತನ್ನಕಡೆಗೆ ಆಕರ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ಮಧುರವಾಗಿವೆ. 
ಭಗವಂತನ ಗುಣಗಳ ವರ್ಣನೆ, ಸ್ಮರಣೆ, ಚಂತನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಭಕ್ತರು ಆನಂದಿತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೦ ॥ ಭಗವತ ತ್ತ್ವರೂಪ ವ್ಯಾಸ 
ನಂದನ ಶ್ರೀಶುಕಮಹಾಮುನಿಗಳ ಬುದ್ಧಿಯು ಭಗವಂತನ ಗುಣ 
ಗಳಿಂದ ಆಕರ್ಷಿತವಾಗಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಭಕ್ತಿ ಭಾವದಿಂದ 
ಕೂಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪೂಜ್ಯ ತಂದೆಯಿಂದ ಈ ವಿಶಾಲವಾದ 
ಶ್ರಂಥವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ. ಮಾಡಿದರು. ಇಂತಹ ಶುಕಮುನಿಗಳಿಗೆ 
ಭಗವಂತನ ಭಕ್ತರು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆಂದೇ 
ಪರೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಈ ಭಾಗವತವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಲು 
ತಾವಾಗಿಯೇ ಬಂದರು. ॥ ೧೧ ॥ 
ಶೌನಕರೇ | ಈಗ ನಾನು ರಾಜರ್ಷಿ ಪರೀಕ್ಷಿತನ ಜನ್ವ-ಕರ್ಮ 
ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ಪಾಂಡವರ ಸ್ವರ್ಗಾ 
ರೋಹಣದ ಕಥೆಯನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅವತಾರಕಥೆಗಳ 
ಉದಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ಕೇಳಿರಿ. ॥ ೧೨ ॥ ಮಹಾಭಾರತ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ "ಕೌರವ-ಪಾಂಡವ ಎರಡೂ ಪಕ್ಷದ ವೀರರು 
ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥರಾಗಿದ್ದರು. ಭೀಮಸೇನನ ಗದೆಯಿಂದ ದುರ್ಯೋಧನನ 
ತೊಡೆಮುರಿದುಹೋಗಿ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವಾಗ, ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು 
ನಿದ್ದೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದ್ರೌಪದಿಯ ಪುತ್ತರ' ತಲೆಗಳನ್ನು. ಕತ್ತರಿಸಿ, 
ಅವುಗಳನ್ನು ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ದನು. ಪ್ರಭುವಾದ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಈ ಕಾರ್ಯವು ಪ್ರಿಯ 
ವಾದೀತೆಂದು ಅವನು ಎಣಿಸಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಅದು ಅವನಿಗೂ 
ಅಪ್ರಿಯವೇ ಆಯಿತು. ಏಕೆಂದರೆ, ಇಂತಹ ನೀಚ-ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಎಲ್ಲರೂ ನಿಂದಿಸುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೩-೧೪ ॥ ಆ ಮಕ್ಕಳ ತಾಯಿಯಾದ 
ದ್ರೌಪದಿಯು ತಮ್ಮ ಪ್ರತ್ರರ ಹತ್ಯೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅತ್ಮಂತ ದುಃಖಿತ 
ಇದಳು. ಅವಳು ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂಕಟಪಡುತ್ತಾ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿ. 
ಸುತ್ತಾ ಗೋಳಾಡತೊಡಗಿದಳು. ಆಗ ಅರ್ಜುನನು ಅವರನ್ನು 
ಸಂತ್ಯಸುತ್ತಾ -॥ ೧೫॥ ಭದ್ರೆ] ಆ ಕೊಲೆಗಡುಕನಾದ, ಆತ 
ತಾಯಿಯಾದ * ನೀಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ತಲೆಯನ್ನು ಗಾಂಡೀವ 
ಧನುಸಿನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ ನಿನಗೆ ಬಹುಮಾನವನ್ನಾಗಿ 
ತಂದುಕೊಡುವನು. ಪ್ರತ್ರರ ಉತ್ತರಕ್ತಿಯೆಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ ಬಳಕ 
ಆ ತಲೆಯನ್ನು ಕಾಲಿಂದ ಮೆಟ್ಟಿ ಅನಂತರ ಸ್ನಾನಮಾಡುವೆಯಂತೆ. 
ಆಗ ನನ್ನ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಒರೆಸುವನು' ಎಂದು ಆಕೆಗೆ ಸಮಾಧಾನ 
ಹೇಳಿದನು. ॥ ೧೬ ॥ ಹೀಗೆ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಮಧುರವಾದ ಮಾತು 
ಗಳಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಸಾಂತ್ಮನಮಾಡಿ ಅರ್ಜುನನು ಕವಚವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ. ತನ್ನ ಭಯಂಕರವಾದ ಗಾಂಡೀವಧನುಸ್ಸನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು, ಮಿತ್ರಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೇ ಸಾರಥಿಯನ್ನಾಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ರಥವನ್ನೇರಿ ದ. ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನನ್ನು 
ಬೆನ್ನಟ್ಟಿಕೋದನು. ॥ ೧೭ ॥ ಶಿಶುಹತ್ಕೆಮಾಡಿದ್ದ ಆ ಪಾತಕಿಯು 





ಸೋ ತೊ ಸಂತಸ ರತ 


ಶಸ ಹಣವನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳುವವನು, ಭೂಮಿಯನ್ನು 


ಅಪಹರಿಸುವವನು, ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವನನು, ಈ ಆರು ಮಂಬಿಗಳನ್ನು ಆತತಾಯಿಗಳೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
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ತಮಾಪತಂತಂ ಸ ವಿಲಕ್ಷ್ಯ ದೂರಾತ್‌ ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರು 
ಕುಷಾರಹೋದ್ದಿಗ್ತಮನು ರಥೇನ 1 
ಪರಾದ್ರವತ್ಪಾಣಪರೀಪುರುರ್ವ್ಯಾಂ | 
ಯಾವದ್ದಮಂ ರುದ್ರಭಯಾದ್ಯಥಾರ್ಕ: ॥೧೮ ॥ 
ಯದಾಶರಣಮಾತ್ಕಾನನ್ಮೆಕ್ಕತ  ಪ್ರಾಂತವಾಜಿಸಮ್‌ | | ತಗೆ ಬೇರಾವ ಗಃ: 
ಅಸ್ಪ) ಬ್ರಹ್ಮಶಿರೋ ಮೇನೇ ಆತ್ಮತ್ರಾಣಂ ದ್ವಿಜಾತ್ಮಜಃ | ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಏಕಮಾ: 
1 ೧೯/1 |॥ ೦೯॥ ಅಶ್ವತ್ಯಾಮುಗೆ. 
ಅಥೋಪಸ್ವೃಶ್ಯ ಸಲಿಲಂ ಸಂದಧೇ ತತ್ಸಮಾಹಿತಃ | | ಎಧಿಯು ತಿಳಿದಿಲ್ಲವಾದರೂ ಪ್ರಾಣ 
ಆಜಾನನ್ನುಪಸಂಹಾರಂ ಪ್ರಾಣಕೃಚ್ಛ್ರ ಉಪಸ್ಥಿತೇ | ಕಂಡು ಅವನು ಆಚಮನಮಾಡಿ, 
॥೨೦॥ 


ತತಃ ಪ್ರಾದುಷ್ಯತಂ ತೇಜಃ ಪ್ರಚಂಡಂ ಸರ್ವತೋದಿಕಮ್‌ | 
ಪ್ರಾಣಾಪದಮಭಿಪ್ರೇಕ್ಟೃ ವಿಷ್ಣುಂ ಜಿಷ್ಣುರುವಾಚ ಹ 
॥೨೦॥ 





ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 
ಕೃಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣ ಮಹಾಬಾಹೋ ಭಕ್ತಾನಾಮಭಯಂಕರ | 
ತ್ವಮೇಕೋ ದೆಷ್ಯಮಾನಾನಾದುಪವರ್ಗೋತಸಿ ಸಂಸ್ಕೃತೇಃ 
೨೨ ॥ 
ತ್ವಮಾದ್ಧಃ ಪುರುಷ: ಸಾಕ್ಟಾದೀಶ್ದರಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರ: । 
ಮಾಯಾಂ ವೃದಸ್ಥ ಚಕ್ರಾ ಕೈನಲ್ಲೇ ಸ್ಥಿತ ಆತ್ಮ- 
॥ ೨೩॥ 
ಏವ ಜೀವಲೋಕಸ್ವ ಮಾಯಾಮೋಹಿತಚೇತಸ: | 
ಎದೇ ಸ್ವೇನ ವೀರ್ಯೇಣ ಶ್ರೇಯೋ ಧರ್ಮಾದಿಲಕ್ಷಣಮ್‌ 


ಚ 





1೨೪॥ 
ತಥಾಯಂ ಚಾವತಾರಸ್ತೇ ಭುವೋ ಭಾರಜಿಹೀರ್ಷಯಾ । 
ಸ್ವಾನಾಂ 'ಚಾನನ್ಯಭಾವಾನಾಮನುಧ್ಯಾನಾಯ ಚಾಸಕೃತ್‌ 

(1೨೫ ॥ 
ಕಿಮಿದಂ ಸ್ವಿತ್ಕುತೋ ವೇತಿ ದೇವದೇವ ನ ವೇದ್ಭೃಹಮ್‌ | 
ಸರ್ವತೋಮುಖಮಾಯಾತಿ ತೇಜಃ ಪರಮದಾರುಣಮ್‌ 

(೨೬ ॥॥ 

ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 


| ವೇತೇಡಂ ದ್ರೋಣಪ್ಪತ್ರಸ್ಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಮಸ್ತ ಪ್ರದರ್ಶಿತಮ್‌ ॥ 


ನೈವಾಸೌ ವೇದ ಸಂಹಾರಂ ಪ್ರಾಣದಾಧ ಉಪ್ಮತೇ 
॥೨೭॥ 
ವ ತೃಸ್ಥಾನೃತಮಂ ಕಿಂಚಿದಸ್ವಂ ಪ್ರತ್ಯವಳರ್ಶನಮ್‌ । 


ನಸ ಹತಾ 


॥ ೨೮ u 



















ಕೃತಿ 
ಪುರುಷ ಸ್‌ ಸಾಯುವ 
ಂದ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಹೊರಹಾಕಿ 








ನಿನ್ನ ಈ ಅವತಾರವು ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು ಕಳೆಯಲೋಸುಗ 
ಮತ್ತು ಅನಷ್ಯಭಾವವಳ್ಳ ಭಕ್ತರು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಮಾಜಲು 
ತುಭಾಲುಬನರನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯ ಇದ. ॥ ೨೫ ॥ ದೇವ 
ದೇವಾ] ಅಕಿಭಯುಕರವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿ 
ರುವ ತೇಜಸ್ಸೊಂದು ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದೆಯಲ್ಲ! ಇದು. 
ಯಾವುದು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುತ್ತಿದೆ? ನನಗೇನೂ ತಿಳಿಯು 
ತ್ರಿಲ್ತವಲ್ಲ!'' ॥ ೨೬ ॥ 

ಶ್ರೀಭಗವಯನು ಹೀಗೆಂದನು - “ಅರ್ಜುನಾ! ಇದು. 
ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಟವಾಗಿದೆ. ತನಗೆ ಪ್ರಾಣ 
ಸುಕಟ ಓದಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನು ಇದನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಗಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಇದನ್ನು ಉಪಸಂಹರಿಸುವುದನ್ನು ತಿಳಿಯನು. ॥ ೨೭ ॥ 
ಇದನ್ನು ಅಡಗಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯು ಬೇರೆ ಯಾವುದೇ ಆಸ್ಪಕ್ಟಿಲ್ಲ 
ಅಸ್ಪ್ಣನಾದ ನೀನು ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಈ ಅಸ್ಥದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಯದಿಂದಲೇ ಶಮನಗೊಳಿಸು.” ॥ ೨೮ ॥ 
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ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ. 
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ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಗವತಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಫಾಲ್ಗುನಃ ಪರವೀರಹಾ ॥ 
ಸ್ಪೃಸ್ಟಾ ಸ್ತ ಪರತ್ರ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಂ ಬ್ರಾಹ್ಯಾಯ ಸಂದಧೇ 
॥೨೯॥ 
ಸಂಹತ್ಯಾನ್ಯೋನ್ಯಮುಭಯೋಸ್ತೇಜಸೀ  ಶರಸಂವ್ಯತೇ ॥ 
ಆವೃತ್ಯ ರೋದಸೀ ಖಂ ಚ ವವ್ಯಧಾತೇತರ್ಕವಹಿವತ್‌ 
॥೩೦॥ 
ದೃಷ್ಟಾಸ್ಪತೇಜಸ್ತು ತಯೋಸ್ಟ್ರೀಂಲ್ಲೋಕಾನ್ಭದಹನ್ನಹತ್‌ ॥ 
ದಹ್ಯಮಾನಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸಾಂವರ್ತಕಮಮಂಸತ 
॥೩೧॥ 
ಪ್ರಜೋಪಪ್ಣವಮಾಲಕ್ಚ್ಯ ಲೋಕವ್ಯತಿಕರಂ ಚ ತಮ್‌ । 
ಮತಂ ಚವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಸಂಜಹಾರಾರ್ಜುನೋದ್ವಯಮ್‌ 
nan 
ತತ ಆಸಾದ್ಯ ತರಸಾ ದಾರುಣಂ ಗೌತಮೀಸುತಮ್‌ | 
ಬಬಂಧಾಮರ್ಷತಾಮ್ರಾಕ್ಟಃ ಪಶುಂ ರಶನಯಾ ಯಥಾ 
॥೩೩॥ 
ಶಿಬಿರಾಯ ನಿನೀಷಂತಂ ದಾಮ್ನಾ ಬದ್ದ್ವಾ ರಿಪುಂ ಬಲಾತ್‌ ॥ 
ಪ್ರಾಹಾರ್ಜುನಂ ಪ್ರಕುಪಿತೋ ಭಗವಾನಮ್ಹುಜೇಕ್ಷಣಃ 
॥೩೪॥ 
ಮೈನಂ ಪಾರ್ಥಾರ್ಹಸಿ ತ್ರಾತುಂ ಬ್ರಹ್ಮಬಂಧುಮಿಮಂ ಜಹಿ । 
ಯೋತಸಾವನಾಗಸಃ ಸುಪ್ತಾನವಧೀನ್ನಿಶಿ ಬಾಲಕಾನ್‌ 
॥೩೫॥ 
ಮತ್ತಂ ಪ್ರಮತ್ತಮುಸ ಸುಪ್ತಂ ಬಾಲಂ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಜಡಮ್‌ | 
ಪ್ರಪನ್ನಂ ವಿರೆಥಂ ಭೀತಂ ನ ರಿಪುಂ ಹಂತಿ ಧರ್ಮವಿತ್‌ 
॥೩೬॥ 
ಸ್ಪಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಯಃ ಪರಪ್ರಾಣೈಃ ಪ್ರಪುಷ್ಠಾತೃಫೃಣಃ ಖಲಃ ॥ 
ತಡ್ಡ್ಕ ಹ ಶ್ರೇಯೋ ಯದ್ದೋಹಾದ್ಯಾತ್ಮರ ಪುಮಾನ್‌ 
॥೩೭॥ 
ಪ್ರತಿಶ್ರುತಂ ಚ ಭವತಾ ಪಾಂಚಾಲ್ಕೈ ಶೃಣ್ವತೋ ಮಮ । 
ಆಹರಿಷ್ಯೇ ಶಿರಸ್ಷಸ್ಥ ಯಸ್ತೇ 'ಸೊೂನಿ ಪುತ್ರಹಾ 
॥೩೮॥ 
ತದಸೌ ವಧ್ಯತಾಂ ಪಾಪ ಆತತಾಯ್ಯಾತ್ಮಬಂಧುಹಾ | 
ಭರ್ತುಶ್ಚ ವಿಪ್ರಿಯಂ ವೀರ ಕೃತವಾನ್‌ ಕುಲಪಾಂಸನ: 
॥೩೯॥ 
ಏವಂ ಪರೀಕ್ಷತಾ ಧರ್ಮಂ ಪಾರ್ಥಃ ಕೃಷ್ಣೇನ ಚೋದಿತಃ | 
ನೈಚ್ಛದ್ದಂತುಂ ಗುರುಸುತಂ ಯದ್ಭಪ್ಯಾತ್ಮಹನಂ ಮಹಾನ್‌ 
॥9೪೦॥ 








ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಎಲ್ಫೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ | 
ತತ್ರುವೀರರನ್ನು ಸೋಲಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೀಣನಾದ ಅರ್ಜುನನು 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ.. ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಆಚಮನ 
ಮಾಡಿ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಬಂದು ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಯ್ರದ ನಿವಾರಣೆ 
ಗಿ ಪತಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಯೋಗ ಮೂಡಿದ ॥ ೨ ॥ 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದೆ ಆ ಎರಡು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಪಗಳ ತೇಜಸ್ಸು 
ಂದು ಘರ್ಷಣೆಹೊಂದಿ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಸೂರ್ಯ 
ಮತ್ತು ಅಗ್ಗಿಗಳಂತೆ ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹರಡಿ ಬೆಳೆಯ 
ತೊಡಗಿತು. ॥ ೩೦ ॥ ಆ ಇಬ್ಬರ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಯಗಳ ಪ್ರಚಂಡ ತೇಜಸ್ಸಿ. 
ಬೆಂದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇದು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ 
ಸಾಂವರ್ತೆಕ ಅಗ್ನಿಯೇ ಇರಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರು. ॥ ೩೧ ॥ 
ಅದರಿಂದ ಸಂಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಜಾಪೀಡೆಯನ್ನು ಲೋಕದ ವಿನಾಶ. 
ವನ್ನುಕಂಡು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆಶಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ ಅರ್ಜುನನು ಆ 
ಎರಡೂ ಆಸ್ಪಗಳನ್ನು ಉಪಸಂಹಾರ ಮಾಡಿದನು. ॥ ೩೨ ॥ ಕ್ರೋಧ 
ದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ್ದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಅರ್ಜುನನು ದಿಢೀರನೆ ಆ ಕ್ರೂರಿ 
ಯಾದ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹಗ್ಗದಿಂದ. 
ಕಟ್ಟಿಹಾಕುವಂತೆ ಅವನನ್ನು ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿದನು. ॥ ೩೩ ॥ ಅರ್ಜುನನು 
ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನನ್ನು ಬಲವಂತವಾಗಿ ಬಂಧಿಸಿ ತನ್ನ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಲು 
ಪ್ರಯತ್ನತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಪುಂಡರಿಕಾಶ್ಷಾದ ಭಗವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕೂ: ಚ ಕುಪಿತನಂತಾಗಿ ಹೀಗೆಂದನು. ॥ ೩೪ ॥ 
'ಅರ್ಜುನಾ! ಈ ಬ್ರಾ: ಜೀವಂತವಾಗಿ 
ಬಿಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಇವನನ್ನು ಕೊಂದೇ ಹಾಕಿಬಿಡು. ಈತನು 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ದೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನರಪರಾಧಿಗಳಾದ ಬಾಲಕರನ್ನು 
ಕೊಂದಿರುವನು. ॥ ೩೫ ॥ ಮೈಮರೆತವನನ್ನೂ ಅಮಲೇರಿದವ. 
ನನ್ನೂ ಹುಚ್ಚು ಮಲಗಿದವನನ್ನೂ ಬಾಂಕರನ್ನೂ ಸ್ರಯನ್ನೂ 
ರಥಹೀನನನ್ನೂ 


ಪುರುಷನು ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ ॥ ೩೬ ॥ ಆದರೆ ಬೇರೆಯವರನ್ನು 
ಕೊಂದು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಪೋಷಿಸುವ ದುಷ್ಪ ಕೂರಿಯ' 
ವಧೆಯು ಅವನಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವೇ, ಏಕೆಂದರೆ, ಇಂತಹ ಕೆಟ್ಟಕೆಲಸ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಬದುಕುತ್ತಾನಾದರೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಪಾಪ ವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ॥ ೩೭ ॥ ಇದಲ್ಲದೆ ನೀನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ 
ಪಾಂಚಾಲಿಯಲ್ಲಿ - "ಎಲೈ ಮಾನವತಿಯೇ | ನಿನ್ನ ಪುತ್ರರನ್ನು ವಧಿ 
ಸಿದವನ ತಲೆಯನ್ನು ತರಿಯುವೆ 'ನೆಂಬ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನೂ 
ಮಾಡಿರುವೆ. ॥ ೩೮ ॥ ಆದುದರಿಂದ ಅರ್ಜುನಾ! ಈ ಪಾಪಿ 
ಯನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಸಂಹರಿಸಿಬಿಡು. ಈತನು ಕೊಲೆಪಾತಕಿ, ನಿಮ್ಮ 
ಪುತ್ರರನ್ನೇ ಕೊಂದುಹಾಕಿದವನು. 'ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಗೂ ಅಪ್ರಿಯ ವನ್ನೇ 
ಮಾಡಿದ ಕುಲಾಂಗಾರನಿವನು. ॥ ೩೯ ॥ ಅರ್ಜುನನ ಧರ್ಮ 
ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆತನಿಗೆ 
ಹೀಗೆ: ಪ್ರೇರಣೆ ಮಾಡಿದನು. ಆದರೂ ಅರ್ಜುನನ ಹೃದಯ 
ಮಹಾನ್‌ ಆಗಿತ್ತು. ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ನಮ್ಮ ಪುತ್ರರನ್ನೇ ಕೊಂದಿದ್ದರೂ, 
ತನ್ನನ್ನೇ ಕೊಲ್ಲಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ ಗುರುಪುತ್ತನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು 
ಅರ್ಜುನನು ಇಷ್ಟಪಡಲಿಲ್ಲ ॥ ೪೦ ॥ 
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ಪ್ರಥಮ ಸ್ವಂಧ 








ೀಪೇತ್ಯ ಸ್ಪಶಿಬಿರೂ ಗೋವಿಂದಪ್ರಿಯಸಾರಥಿಃ | 

ನೃವೇದಯತ್ತಂ ಪ್ರಿಯಾಯ್ಕೆ ಶೋಚಂತ್ಯಾ ಆತ್ಮಜಾನ್‌ ಹತಾನ್‌ 

॥9೧॥ 

ತಥಾ55ಷೃತಂ ಪಶವತ್‌ ಪಾಶಬಡ್ವ 

ಮವಾಜ್ಯುಖಂ ಕರ್ಮಜುಗುಪ್ಪಿತೇನ 1 
ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಕೃಷ್ಣಾಪಕೃತಂ ಗುರೋಃ ಸುತಂ 





ವಾಮಸ್ಪಭಾವಾ ಕೃಷಯಾ ನನಾಮ ಚ ॥೪೨॥ 


ಉವಾಚ ಚಾಸಹಂತ್ಯಸ್ಯ ಬಂಧನಾನಯನಂ ಸತೀ ; 
ಮುಚ್ಛತಾಂಮುಚ್ಛತಾಮೇಷಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನಿತರಾಂಗುರುಃ 

NYS 1 

ಸರಹಸ್ಯೋ ಧನುರ್ಮೇದಃ ಸವಿಸರ್ಗೋಪಸಂಯಮಃ । 
ಆಸ್ಪಹ್ರಾಮಶ್ಚ ಭವತಾ ಶಿಕ್ಷೋ ಯದನುಗ್ರಹಾತ್‌ 

WY 

ಸವಿಷಭಗದಾನ್‌ ದ್ರೋಣಃ ಪ್ರಜಾರೂಪೇಣ ವರ್ತತೇ । 
ತಸ್ಯಾತ್ಮನೋ5ರ್ಥಂಪತ್ನ್ಯಾಸ್ತೇ ನಾನ್ಹಗಾದ್ವೀರಸೂಃಕೃಷೀ 

“vay 

ತನರ್ಮನ್ದ ಮಹಾ ಗ್ಗ ಭವದ್ದಿರ್ಣೌರವಂ ಕುಲಮ್‌ ॥ 
ಜನಂ ನಾರ್ಹತಿ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಪೂಜೃಂ ಪಂದ್ಯಮಭೀಕ್ಷ ಶ್ರ 

॥( ೪೬ ॥/ 

ಮಾ ರೋದೀದಸ್ಯ ಜನನೀ ಗೌತಮೀ ಪತಿದೇವತಾ | 
ಮಥಾಹಂ ವೃತವಶ್ಸಾರಂರ್ತಾ ರೋವಿನ್ಯತ್ರುಮುಖೀ ಮುಹುಃ 















॥೪೭॥ 
ಯೈಃ ಕೋಪಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮಕುಲಂ ರಜಿತಾತ್ಮರಿಃ 1 
ತತ್ಕುಲಂ ಪ್ರದಹತ್ಯಾತು ಸಾನುಬಂಧಂ ಶುಚಾರ್ಪಿತಮ್‌ 
॥೪೮॥ 
ರ್ಮ್ಯಂ ನ್ಯಾಯ್ಕಂ ಸಕರುಣ ನಿರ್ವಲೀಕಂ ಸಮಂ ಮಹತ್‌ । | 
'ಜಾ ಧರ್ಮಸತೋ ರಾಜ್ಞಾ; ಪ್ರತ್ಯನಂದದ್ದಕೋದ್ವಿಜಾ 
॥೪೯॥ 





ನಕುಲಃ ಸಹದೇವಶ್ಚ ಯುಯುಧಾನೋ ಧನಂಜಯಃ । 
ಭವಾನ್‌ ದೇವಕೀಷತ್ರೋ ಯೇ ಚಾನ್ಸೇ ಯಾಶ್ಚಯೋಪಿತಃ 
॥೫೦॥' 


ನಯಾನ್ನದು ಸ್ಮೃತಃ 


ತತ್ರಾಹಾಮರ್ಷಿತೋ ಭೀಮಸ್ತಸ್ಥ 








ನ ರ್ಧಾರ್ನಾತ್ಯಶ್ವಾರ್ಜೇಯೋರಷನ್‌ ಸುಪ್ತಾನ್‌ಶಿಕೂನ್‌ ನೃಥಾ | 
೫೧) 

ನಿಶಮ್ಯ ಭೀಮಗದಿತಂ ದ್ರೌಪದ್ಯಾಶ್ಚ ಚತುರ್ಭುಜ: । 

ಆಲೋಕ್ಯ ವದನಂ ಸುಖ್ಯುರಿದಮಾಹ ಹಸನ್ನಿವ 








| ವಂತೆ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ 





ಧರ್ಮಜ್ಞರೇ ಮಹಾಭಾಗೇ! ಪ್ರತಿದಿನವು 
ಸಾರಗಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಗುರುವಂಕ್ಕೆ ವೃಥ 





ಪತರ ಮರಣದಿಂದ 





ಈತನ ತಾಯಿ ಗೌತಮಿಯು ಅಳದಿರಲಿ. 
ನಾಗಿ ನ ಕೃತ್ಯದಿಂದ ಕೋ 












[a 
೯ನನೂ 
ಲಿ 





ಕ್ರೀಕೃಷ್ಣಷಾ ಹಾಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ 
ಅದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿ 


, ತನ್ನ 


ಒಡೆಯನ 


ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕೊಂದಿರು 
ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವೆಂದು ಗುಡುಗಿ 


ಪದಿ ಮತ್ತು 


ವನು ॥ ೫೧॥ ಅಗೆ ಭಗವಾನ" ತಿಕನ ದೌ 
ಕೇಳಿ ಅರ್ಜುನನ ಕಡೆಗೆ. 








[EN 


ನಸುನಕ್ಕು ಹೀಗೆಂದನು -॥ ೫ 
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ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ 
ಬ್ರಹ್ಮಬಂಧುರ್ನ ಹಂತವ್ಯ ಆತತಾಯೀ ವಧಾರ್ಹಣಃ । 
ಮಯೈವೋಭಯಮಾಮ್ಮಾತಂ ಪರಿಪಾಹ್ಮನುಶಾಸನಮ್‌ 
1೫೩ 
ಕುರು ಪ್ರತಿತ್ರುತಂ ಸತ್ಯಂ ಯತ್ತತ್ನಾಂತ್ಸಯತಾ ಪ್ರಿಯಾಮ್‌ 1 
ಪ್ರಿಯಂ ಚ ಭೀಮಸೇನಸ್ಯ ಪಾಂಚಾಲ್ಯಾ ಮಹ್ಮಮೇವಚ 
॥೫೪॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ 


ಅರ್ಜುನಃ ಸಹಸಾರ55ಜ್ಞಾಯ ಹರೇರ್ಹಾರ್ದಮಥಾಸಿನಾ । 
ಮಣಿಂ ಜಹಾರ ಮೂರ್ಧನ್ಯಂ ದ್ವಿಜಸ್ಕ ಸಹಮೂರ್ಧಜಮ್‌ 
॥ ೫೫ ॥ 
ವಿಮುಚ್ಛ ರಶನಾಬದ್ದಂ ಬಾಲಹತ್ಯಾಹತಪ್ರಭಮ್‌ ॥ 
ತೇಜಸಾ ಮಣಿನಾ ಹೀನಂ ಶಿಬಿರಾನ್ನಿರಯಾಪಯತ್‌ 
॥೫೬॥ 
ವಪನಂ ದ್ರವಿಣಾದಾನಂ ಸ್ಥಾನಾನ್ನಿರ್ಯಾಪಣಂ ತಥಾ ॥ 
ಏಷ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಬಂಧೂನಾಂ ವಧೋ ನಾನ್ಯೋಂತ್ತಿ ದೈಹಿಕ: 
1೫೭॥ 
ಪುತ್ರಶೋಕಾತುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಪಾಂಡವಾಃ ಸಹ ಕೃಷ್ಣಯಾ । 
ಸ್ವಾನಾಂಮೃತಾನಾಂ ಯತೃತ್ವಂ ಚಶ್ರುರ್ನಿರ್ಹರಣಾದಿಕಮ್‌ 
॥2೫೮॥ 





ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆಂದನು - “ಪಾರ್ಥಾ | ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಪತಿತನಾಗಿದ್ದರೂ ಆತನನ್ನು ವಧಿಸಬಾರದು. ಹಾಗೆಯೇ ಆತ 
ತಾಯಿಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದೇ ಸರಿ. ಈ ಎರಡು ಆಜ್ಞೆಗಳನ್ನೂ 
ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾನೇ ಹೆಣರುತ್ತೇನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಎರಡೂ ಆಜ್ಞ 
ಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸು. ॥ ೫೩ ॥ |ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಸಮಾ 
ಧಾನಗೊಳಿಸುವಾಗ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು. ನೆರವೇರಿಸು. 
ಜೊತೆಗೆ ಭೀಮಸೇನನಿಗೂ, ಪಾಂಚಾಲಿಗೂ, ನನಗೂ ಪ್ರಿಯವಾಗಿ 
ರುವುದನ್ನೂ ಮಾಡು.” ॥ ೫೪ ॥ 

ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಶೌನಕಾದಿಗಳೇ! 
ಅರ್ಜುನನು ಭಗವಂತನ ಹೃದಯದ ಆಶಯವನ್ನು ಒಡನೆಯೇ 
ಗ್ರಹಿಸಿ, ತನ್ನ ಖಡ್ಗದಿಂದ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನ ತಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ನೈಸರ್ಗಿಕ 
ಮಣೆಯನ್ನು ಶಿಖಾಸಹಿತ EY ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ॥೫೫॥ 
ಬಾಲಕರ ಹತ್ಯೆಯಿಂದ ಆಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಮೊದಲೇ ಕಾಂತಿಹೀನ. 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಈಗ ಮಣಿ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಬಿಟ್ಟು. ಇಂತಹ ಸಿಯಲ್ಲಿ « ಅವನನ್ನು ಬಂಧನ ಮುಕ್ತನಾಗಿಸಿ 
ಶಿಬಿರದಿಂದ ಹಾಕಿದರು. ॥ ೫೬ ॥ ಶಿಖೆಸಹಿತ ತಲೆ 
ಬೋಳಸುವುದು, ಹಣ ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳುವುದು, ಸ್ಥಾನಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿಸು 
ವುದು - ಇವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ವಧೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಶಿಕ್ಷೆ ಅವರಿಗೆ 
ಇದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ದೈಹಿಕವಾದ ವಧೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 
॥ ೫೭ ॥ ಅನಂತರ ಪುತ್ರರ ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಮುಳು 
ಗಿದ್ದ ಪಾಂಡವರು ದ್ರೌಪದಿಯೊಡನೆ ಮೃತರಾಗಿದ್ದ ತಮ್ಮ ಪ್ರತ್ರಾದಿ 
ಬಂಧುಗಳ ಆತ್ತರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ॥ ೫೮ ॥ 

ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ॥ ೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಯಾಂಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪ್ರಥಮಸ್ಥಂಧೇ 
ದ್ರೌಣಿನಿಗ್ರಹೋ ನಾಮ ಸಪ್ತಮೋತಧ್ಯಾಯಾ॥ ೭ ॥ 


—— 
ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿಪರೀಕ್ಷಿತನ ರಕ್ಷಣೆ, ಕುಂತಿಯು ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸ್ತುತಿ, ಧರ್ಮರಾಜನ ಪಶ್ಚಾಶ್ವಾಪ 


ಸೂತ ಉವಾಚ 

ಅಥ ತೇ ಸಂಪರೇತಾನಾಂ ಸ್ವಾನಾಮುದಕಮಿಚ್ಛತಾಮ್‌ । 

ದಾತುಂ ಸಕ್ಕಷ್ಣಾ ಗಂಗಾಯಾಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಯಯು: ಸ್ವ್ರಿಯ: 
mon 

ತೇ ನಿನೀಯೋದಕಂ ಸರ್ವೇ ವಿಲಪ್ಯ ಚ ಭೃಶಂ ಪುನಃ । 

ಅಪ್ನತಾ ಹರಿಪಾದಾಬ್ದ್ಬ  ರಜಃಪೂತಸರಿಜ್ಯಲೇ 
॥೨॥ 

ತತ್ರಾಸೀನಂ ಕುರುಪತಿಂ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಂ ಸಹಾನುಜಮ್‌ | 

ಗಾಂಧಾರೀಂಪುತ್ರಶೋಕಾರ್ತಾಂಪ್ಯಥಾಂಕ್ಯಷ್ಣಾಂಚಮಾಧವ: 


nau 


ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಯಷಿಗಳೇ। ಅನಂತರ 
ಪಾಂಡವರು-ತಿಲೋದಕವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ವಜನರಿಗೆ ತರ್ಪಣ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ಸ್ವ್ರೀಯರನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಗಂಗಾನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ॥ ೧ ॥ ಅಲ್ಲಿ ಅವರೆ 
ಲ್ಲಥೂ ಮೃತಬಂಧುಗಳಿಗೆ ಜಲತರ್ಪಣಗಳನ್ನು ಇತ್ತು, ಅವರನ್ನು 
ನೆನೆದುಕೊಂಡು ವಿಲಾಪಿಸತೊಡಗಿದರು. ಬಳಿಕ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ. 

ಯಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಗಂಗಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರು. ॥೨॥ ಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ್ತಿದ್ದ ಭೀಮಾರ್ಜ 
ನಾದಿ ತಮ್ಮಂದಿರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಧರ್ಮರಾಜನನ್ನು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ: 
ನನ್ನೂ, ಪುತ್ರಶೋಕದಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿದ್ದ ಗಾಂಧಾರೀ- ಕುಂತೀ- 
ಪ್ರೌಪದಾದೇವಯನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ಧೌಮ್ಯಾದಿ ಮಹರ್ಷಿ 
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ಸಾಂತ್ಚಯಾಮಾಸ ಮುನಿಧಿರ್ಹತಬಂಧೂನ್‌ ಶುಚಾರ್ಪಿತಾನ್‌ । ಗಳೆ "ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಭೂತೇಷು ಕಾಲಸ್ಯ ಗತಿಂ ದರ್ಶಯನ್ನ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾಮ್‌ 










ಯಾಜಯಿತ್ವಾಶ್ರಮೇದೈಸ್ತಂ 
ತದ್ಯಶಃ ಪಾವನಂ ದಿಕ್ಷು ಶತಮನ್ಯೋರಿವಾತನೋತ್‌ 
[NS 









ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಹೋಗಲು 
ಡವರಿಂದ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು, 
ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸಿ ತಾನೂ 
ನು ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಹೊರಡಲು ಉನ್ನವ, 
ರಥವನ್ನೇರಿದನು. ಆಗಲೇ ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ 
ಸುದಿಂದ ಕಳವಳಗೊಂಡು ಎದುರಿಗೆ ಓಡ 


ಬೇರಯಾರೂ 


ಅಭದ್ರಮೆ ಮಾಮೀಶ ಶರಸ್ತಪ್ರಾಯಸೋ ವಿಭೋ | | ಅಭಯ ರಸ್ಕರ ಮೃತ್ಯು 
ಶಾಮುದಹತುಮಾಂನಾಢಮಾಮೇಗರ್ಭೋನಿಷಾತೃತಾಮ್‌ ಗ ಭೆ ೦ ಸರ್ವಶಕ್ತಿ 
I ॥೧೦॥ 











ನನ್ನು ಸುಟ್ಟು 


ನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸದಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು 





ಇಪಧಾರ್ಯ ವಚಸ್ತಪ್ಯಾ ಭಗವಾನ್ಸ ಕ್ರದತ್ತಲಃ ।.. ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ - ಛಕ್ರವತ್ತಲ ಭಗವಾನ್‌ 
ಅಖಾಂಡವನಿದಂ ಕರ್ತುಂ ದ್ರೌಣೇಂಸ್ತ್ರಮಬುಧ್ಯತ | ಶ್ರಿಶೃಷ್ಟರು ಆಯ ಗೋಳಾಟವನ್ನುಕಳದೊಡನೆಯ- "ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು 
೧೦೫ ರ ವಂಶವನ್ನೇ ನಿರ್ಜಐದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಬ್ರಹ್ವಾಸವನ್ನು 

ಹ ಮುಸಶ್ರೇಷ್ಠ ಪಾಂಡವಾಃ ಪಂಚ ಸಾಯಕಾನ್‌ | ಭೂ 
ರುವ ಐದು ಬಾಣ 

ವದನ್ನು ಕಂಡು ಪಾಂಡವರು ಅದನ್ನು 

ತಮ್ಮ ಅಸ್ಪಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡರು. ॥ ೧೨ ॥ 


ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ 


ಜ್ಯವಾದ ಸುದರ್ಶನದಿಂದ ಅವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದನು. 1 ೧ 
















7s ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ. [ಅಧ್ಯಾಯ $ 
ಅಂತಹ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮಾತ್ಮಾ ಯೋಗೇಶ್ವರೋ ಹರಿಃ 1 | ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ ಯೋಗೇಶ್ವರನಾದ 
ಡ್ವ್ಮಮಾಯಯಾವೃಣೋದ್ಗರ್ಭಂ ವೈರಾಟ್ಯಾಃ ಕುರುತಂತವೇ | ಶಿತ್ಪಷ್ಟರು ಕುರುವಂಶದ ಕುಡಿಯನ್ನು ಉಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಉತ್ತರೆಯ 
4 A 1೧೪ ॥ | ಗರ್ಭವನ್ನು ತನ್ನೆ ಮಾಯಾಕವಚರಿಂದ ಆವರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟನು. ॥ ೧೪ ೪ 


ಯದ್ಭಪ್ಪಸ್ವ್ರೂ ಬ್ರಹ್ಮಶಿರಸ್ತ್ಯಮೋಘಂ ಚಾಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಮ್‌ 1 
ವೈಷ್ಣವಂ ತೇಜ ಆಸಾದ್ಯ ಸಮಶಾನ್ಯದ್ಭೃಗೂದ್ಪಹ 
॥೧೫॥ 
ಮಾಮ್ಬಾಹ್ಯೇತದಾಶ್ಚರ್ಯಂಸರ್ವಾಶ್ಮರ್ಯದುಯೆಚ್ಚುತೇ । 
ಯ ಇದಂ ಮಾಯಯಾ ದೇವ್ಯಾ ಸ್ಥಜತ್ಯವತಿ ಹಂತ್ಯಜಃ 
wot 


ಬ್ರಹ್ಮತೇಜೋವಿನಿರ್ಮಕ್ಸಿರಾತೃಚ್ಛ: ಸಹ ಕೃಷ್ಣಯಾ । 
ಪ್ರಯಾಣಾಭಿಮುಖಂ ಕೃಷ್ಣಮುದಮಾಹ ಪೃಥಾ ಸತೀ 
wou 


ಶುಂತ್ಸುವಾಜೆ 
ನಮಸ್ಯೇ ಪುರುಷಂ ತ್ವಾನ5ದ್ಯಮೀಶ್ವರಂ ಪ್ರಕೃತೇ: ಪರಮ್‌ । 
ಅಲಕ್ಷ್ಯಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮಂತರ್ಬಹಿರವಸ್ಥಿತಮ್‌ 
1೧೮ ॥ 


ಮಾಯಾಜವನಿಕಾಚ್ಛನ್ನಮಚ್ಞಾಧೋಕ್ಸಜಮವ್ಯಯಮ್‌ । 
ನ ಲಕ್ಷ್ಯಸೇ ಮೂಢದೃಠಾ ನಟೋ ನಾಟ್ಯಧರೋ ಯಥಾ 
“or 
ತಥಾ ಸರಮಹಂಸಾನಾಂ ಮುನೀನಾಮಮಲಾತ್ಮನಾಮ್‌ ॥ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗವಿಧಾನಾರ್ಥಂ ಕಥಂ ಪಶ್ಯೇಮ ಹಿ ಸ್ತ್ರಿಯಃ 
॥೨೦॥ 
ಕೃಷ್ಣಾಯ ವಾಸುದೇವಾಯ ದೇವಕೀನಂದನಾಯ ಚ | 


ನಂದಗೋಪಕುಮಾರಾಯ ಗೋವಿಂದಾಯ ನಮೋ ನಮಃ 
॥ ೨೧॥ 


ನಮಃ 
ನಮಃ 


ಪಂಕಜನಾಭಾಯ ನಮಃ ಪಂಕಜಮೂಲಿನೇ । 
ಪಂಕಜನೇತ್ರಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಪಂಕಚಾಂಘ್ರಯೇ 
nS 


ಯಥಾ ಹೃಷಿಕೇಶ ಖಲೇನ ದೇವಕೀ 

ಕಂಸೇನ ರುದ್ದಾತಿಚಿರಂ ಶುಚಾರ್ಪಿತಾ 1 
ವಿಮೋಚಿತಾಹಂ ಚ ಸಹಾತೃಜಾ ವಿಭೋ 

ತ್ಹಯೈವ ನಾಥೇನ ಮುಹುರ್ವಿಪದ್ಗಣಾತ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 





ಶೌನಕಾದಿ ಯಷಿಗಳಿರಾ! ಬ್ರಹ್ಮಕಿರೋಸ್ವವೆಂಬುದು ಅಮೋಘ 
ವಾದುದೇ. ಅದನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಪ್ರತ್ಯಸ್ಥವಿಲ್ಲವೆಂಬುದೂ ನಿಜವೇ. 
ಆದರೂ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ತೇಜದ ಇದಿರು ಅದು 
ಶಾಂತವಾಯಿತು. ॥ ೧೫ ॥ ಭೃಗುತುಲತಿಲಕರೇ | ಇದೇನೋ 
ದೊಡ್ಡ ಅಚ್ಚರಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ, ಭಗವಾನ್‌ 





ನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು ತನ್ನ ಮಾಯಾ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ, 
ಸ್ತಿತಿ ಸಂಹಾರಗಳೆನ್ನು ಮಾಡುವ ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಮಯನು ಷರ 
ಮಾತ್ಮನು. ॥ ೧೬ ॥ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಹೊರಟಾಗ, 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರದ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತರಾದ ತನ್ನ ಪುತ್ವರೊಡನೆಯೂ, 
ದ್ರೌಪದಿಯೊಚನೆಯೂ ಕೂಡಿ ಸಾಧ್ವಿಯಾದ ತುಂತೀದೇವಿಯು 
ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. ॥ ೧೭ ॥ 

ಕುಂತಿದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು - ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಜೀವಿಗಳ' 
















ಒಳಗೂ-ಹೊರಗೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆ. 
ಆದರೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಹಾಗೂ ವೃತ್ತಿಗಳಿಂದ ನೋಡಲಾಗು 
ಪದಿ ಏಕಂದರೆ ನೀನು ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಮೀಂನಿಂತ ಅದಪುರುಷ 
ಪರಮೇಶ್ವರನಾಗಿರುವೆ. ನಾನು ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ॥ ೧೮ ॥ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಗೋಚರಿಸದೆ ಮಾಯೆಯೆಂಬ ಪರದೆಯೊಳಗೆ 
ತನ್ನನ್ನು ಮರೆಸಿ ಕೊಂಡಿರುವವನೂ, ಸರ್ವಣ್ಣನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನ 


ಶುದ್ಧ ಹೃದಯವುಳ್ಳ ವಿಚಾರಶೀಲ ಜೀವನ್ಮಕ್ತರುದ ಪರಮಹಂಸರ 
ಪೃದಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಪರಾಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮೂಡಿಸಲು ಅವತರಿಸಿರುವ. 
ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮ್ಮಂತಹ ಪಾಮರ ಸ್ವೀಯರು ಹೇಗೆ ತಾನೇ. 
ಗುಡುತಿಸ ಬಲ್ಲರು? ॥ ೨೦ ॥ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ವಾಸುದೇವನಿಗೆ, 
ದೇವಕೀ ನಂಜನನಿಗೆ, ನಂದಗೋಪಕುಮಾನನಿಗೆ, ಗೋವಿಂದನಿಗೆ, 
ನಮೋ ನಮಃ ನಮ್ಮ ಅನಂತ ವಂದನೆಗಳು. ॥ ೨೧ ॥ ಪದ್ಧನಾಭೆ. 
ನಿಗೆ ಪದ್ಧಮಾಲಾಧರನಿಗೆ, ಪದ್ಧಾಕ್ಷನಿಗೆ ಪದ್ಧಪಾದನಾ। 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ! ನಿನಗೆ ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ॥ ೨೨ ॥ 
ಕೇಶಾ। ಪ್ರಭೋ? ಹಿಂದೆ ದುಷ್ಟಕಂಸನಂದ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟದ್ದ 
ಚಿರಕಾಲ ಶೋಕಗಸ್ತಳಾಗಿದ್ದ ದೇವಿಯನ್ನು ನೀನು 
ದಂತೆಯೇ ಪುತ್ರರೊಂದಿಗೆ ನನ್ನನ್ನೂ ಕೂಡ ನೀನು ಪದೇ-ಪರ 
ವಿಪತ್ತುಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸರುವೆ. ನೀನೇ ನಮ್ಮ ಸ್ಥಾಮಿಯಾಗಿರುವೆ. 






ಗೃಹದ ಭಯಾನ ಬೆಂದ, ಹಡಿದ ರಾಕ್ಷಸರ 
ಯಂದ, ದುಷ್ಪರ ಜ್ಯೂತಸಭೆಯಿಂದ ವನವಾಸದ 
ಗಳಿಂದ, ಯುದ್ಧದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಫಟ್ಟದಲ್ಲಿಯೂ 
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ವಿಷಾನ್ನಹಾಗ್ನೇಃ ಪುರುಷಾದದರ್ಶನಾ- 






ದಸತ್ತಭಾಯಾ ವನವಾಸಕೃಚ್ಛತ: 1 
ಮೃಧೇ ಮೃಧೇ$ನೇಕಮಹಾರಥಾಸ್ಪತೋ 
ದ್ರೌಣ್ಯಸ್ವತಶ್ವಾಸ ರೇಂಭಿರಕ್ಕಿತಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ವಿಷದ ಸಂತು ನಃ ಶಶ್ಪತ್ರತ್ರ ತತ್ರ ಜಗದ್ಗುರೋ 1 | 
ಭವತೋ ದರ್ಶನಂ ಯತ್ತ್ಯಾದಪುನರ್ಭವದರ್ಶನಮ್‌ 
॥ ೨೫ ॥ 













ಜನ್ಮೈಶ್ಚರ್ಯಶ್ರುತಶ್ರೀಭಿರೇಧಮಾನಮದಃ ಪುಮಾನ್‌ 1 
ನೈವಾರ್ಹತ್ಯಭಿಧಾತುಂ ವೈ ತ್ಯಾಮುಕಿಂಚನಗೋಚರಮ್‌ ' ವಲ್ಲ ಮೋಕೆ ಅಧಿ: 
॥ ೨೬॥ | ೨೭ ॥ ಅನಾದಿ: 


ಗಿರುವ. ಆತ್ಮಾರಾಮನ 
ಯೂ ಅದ ನಿನಗೆ ನ 


ನಮೋಠಕಿಂಚನವಿತ್ತಾಯ  ನಿವೃತ್ತಗುಣವೃತ್ತಯೇ । 
ಆತ್ಮಾರಾಮಾಯ ಶಾಂತಾಯ ಕೈವಲ್ಯಪತಯೇ ನಮಃ 
॥೨೭॥ 
| 


ಮನ್ಯೇ ತ್ವಾಂ ಕಾಲಮೀಶಾನಮನಾದಿನಿಧನಂ ವಿಭುಮ್‌ | 


ಸಮಂ ಚರಂತಂ ಸರ್ವತ್ರ ಭೂತಾನಾಂ ಯನ್ನಿಶ: ಕಲಿಃ | 


ನಂಧದಲ್ಲಿ ಜನರ ಬುದ್ಧಿಯು 








॥೨೮॥ ॥ ವಿಶ್ವದ ಆತ್ಮರೂಪನಾಗಿರುವವನೆಗೆ 
ಮ ಜನ್ಮ-ಕಃ ಸ್ವರೂಪನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ 
ನ ವೇದ  ಕ್ನಿದ್ದಗವಂಕ್ಥಕೀರ್ಷಿತಂ ಲೋಕದ ವಿಡಂಬೆಗಾಗಿ ಪರು-ಪಕ್ಲಿ ಮುಚಾದ ತಿರ್ಯಕ್‌ 


ಜಂತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ, ಮುನಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಯೂ ಜಸ್ಥಕಳಿದು ಆ ಯೋನಿಗಳಿಗೆ 


ಚ 


(ದೇಹಮಾನಸ್ಯ ನೃಣಾಂ ವಿಡಂಬನಮ್‌ ॥ 
ಸ್ಯ ಕಶ್ಪಿದ್ದಯಿತೋಶಸ್ತಿ ಕರ್ಹಿಚಿದ್‌ 
ಷೃಶ್ವ ಯಸ್ವಿವ್ದಿಷಮಾ ಮತಿರ್ನ್ಯಣಾಮ್‌ ॥ ೨೯ ॥ 










೫ 


ಚಟ 


ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ತುಂಟತನದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಕಟ್ಟಿಹಾಕಲು 
ಹೆದರಿದವನಂತೆ. 
ಸು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಚ್ಚಿದ 
ಣ್ಣುಗಳು ಚಂಚಲವಾಗಿ 
ಈ ಸ್ಥಿತಿಯ- ಲೀಲೆಯ 


ಜನ್ಮ ಕರ್ಮ ಚ ವಿಠ್ವಾಸ್ನನ್ನಜಸ್ಯಾಕರ್ತುರಾತ್ಮನಃ। 
ತಿರ್ಬುಂಗ್‌ನ್ವಷಿಷು ಯಾದಡು ತದತ್ಯಂತವಿಡಂಬನಮ್‌ 
॥೩೦॥ 









ವದೇ ತ್ವಯಿಕೃತಾಗಸಿ ದಾಮತಾವದ್‌ 

ಜಾ ತೇ ದಶಾಶ್ರುಕಲಿಲಾಂಜನಸಂಭ್ರಮಾಕ್ಟಮ್‌ 1 

ಯ ಭಯಭಾವನಯಾ ಸ್ಥಿತಸ್ಯ 
ವಿಮೋಹಯತಿ ಭೀರಪಿ ಯದ್ದಿಭೇತಿ ॥ ೩೦ ॥ 
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ಕೇಚಿದಾಹುರಜಂ ಜಾತಂ ಪುಣ್ಯಶ್ಲೋಕಸ್ಯ ಕೀರ್ತಯೇ 1 


ದೋ. ಪ್ರಿಯಸ್ಯಾನ್ವವಾಯೇ ಮಲಯಸ್ಸೇವ ಚಂದನಮ್‌ 
॥೩೨॥ 


ಅಪರೇ ವಸುದೇವಕ್ಥ ದೇವಕ್ಕಾಂ ಯಾಚಿತೋತಭ್ಯಗಾತ್‌ ॥ 
ಅಜಸ್ತಮಸ್ಯ ಕ್ಷೇಮಾಯ ವಧಾಯ ಚ ಸುರದ್ದಿಷಾಮ್‌ 


mau 
ಭಾರಾವತಾರಣಾಯಾನ್ಯೇ ಭುವೋ ನಾವ ಇವೋದಧೌ ॥ 

ಸೀದಂತ್ಯಾ ಭೂರಿಭಾರೇಣ ಜಾತೋ ಹ್ಯಾತ್ಮಭುವಾರ್ಥಿತ: 
॥೩೪॥ 


ಭವೇಶಸ್ಥಿನ್‌ ಕ್ಲಿಶ್ಯಮಾನಾನಾಮನಿದ್ಯಾಕಾಮಕರ್ಮಭಿಃ ॥ 
ಶ್ರವಣಸ್ಥರಣಾರ್ಹಾಣಿ ಕರಿಷ್ಠನ್ನಿತಿ ಕೇಚನ 
॥೩೫॥ 


ಶೃಣ್ವಂತಿ ಗಾಯಂತಿ ಗೃಣಂತ್ಯಭೀಕ್ಚೃ ಶಃ 
ಸ್ಮರಂತಿ ನಂದಂತಿ ತವೇಹಿತಂ ಜನಾಃ । 

ತ ಏವ ಹಶ್ಯಂತ್ಯಚಿರೇಣ ತಾವಕಂ 
ಭವಪ್ರವಾಹೋಪರಮಂ ಪದಾಂಬುಜಮ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 


ಅಪದ್ಧ ಸ್ತ ಸ್ರತೇಹಿತ ಪ್ರಭೋ 
ಜಿಹಾಸಸಿ ಸ್ವಿತ್ತುಹೃದೋರನುಜೀವಿನ: | 


ಯೇಷಾಂನಚಾನ್ಯದ್ಧವತಃ ಪದಾಂಬುಚಾತ್‌ 
ಪರಾಯಣಂರಾಜಸುಯೋಜಿತಾಂಹಸಾಮ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 


ಕೇ ವಯಂ ನಾಮರೂಪಾಭ್ಯಾಂ ಯದುಭಿಃ ಸಹ ಪಾಂಡವಾಃ 1 
ಭವತೋರ ದರ್ಶನಂ ಯರ್ಹಿ ಹೃಷೀಕಾಣಾಮಿವೇಶಿತು: 
॥೩೮॥ 


ನೇಯಂ ಶೋಭಿಷ್ಯತೇ ತತ್ರ ಯಥೇದಾನೀಂ ಗದಾಧರ | 
ತೃತ್ತದೈರಂಕಿತಾ .. ಭಾತಿ ಸ್ವಲಕ್ಷಣವಿಲಕ್ಷಿತ್ರೆ: 
॥೩೯॥ 
ಇಮೇ ಜನಪದಾಃ ಸ್ವೃದ್ವಾ ಸುಪಕ್ಷೌಷಧಿವೀರುಧ: 1 
ವನಾದಿನದ್ಭುದನ್ನಂತೋ ಹ್ಯೇಧಂತೇ ತವ ವೀಕ್ಷಿತೈಃ 


॥೪೦॥ 
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ವಂತೆಯೇ ಪುಣ್ಯಶ್ಲೋಕನೂ, ಪ್ರಿಯಭಕ್ತೋತ್ತಮನೂ ಆದ ಯದು 
ಮಹಾರಾಜನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರಪಡಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಅವನ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿರುವ” ॥ ೩೨ ॥ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತರೆ- 
“ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸುತಪಾ ಮತ್ತು ಪೃಶ್ನಿ ಎಂಬ ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ. 
ವಸುದೇವ-ದೇವಕಿಯರು ಪಡೆದ ವರದಂತೆ ನೀನು 
ನಾದರೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದೆ. ದೇವತೆಗಳ ಯಾಚನೆ. 
ಯಂತೆ ಈ ಲೋಕಗಳೆ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ದೈತ್ಯರ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
ನೀನು ಜನ್ಮಶಾಳಿದೆ.' ॥ ೩೩ ॥ ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಹೀಗೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
- "ಈ ಭೂಮಿಯು ಅಧರ್ಮದ ಭಾರದಿಂದ ಕಡುಪೀಡಿತಳಾಗಿ 
ಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಯಂತೆ ಭೂ ಭಾರವನ್ನು ಇಳುಹಲು ನೀನು ಅವತೆಿಸಿದೆ.” 
॥ ೩೪ ॥ "ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನ, ಕಾಮನೆ, ಅನಾದಿಕರ್ಮ 
ಇವುಗಳ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿರುವ ಜನರ ಉದ್ದಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಅವರಿಗೆ ಶ್ರವಣ-ಸ್ಥರಣೆಗಳಿಗೆ ಶುಭಾಲಂಬನವಾಗುವ ದಿವ್ಯವಾದ 
ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ನೀನು ಅವತರಸಿರುವೆ' 
ಎಂದು ಕೆಲವು ಮಹಾತ್ಮರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ॥ ೩೫ ॥ ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯ 
ಶಾಲಿಗಳಾದ ಭಕ್ತರು ಪದೇ-ಪದೇ ನಿನ್ನ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಶ್ರವಣಿಸುತ್ತಾ, 
ಕೀರ್ತಿಸುತ್ತಾ, ಸರಿಸುತ್ತಾ ಆನಂದಿತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹವರೇ 
ಜನ್ಮ-ಮರಣದ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ತಡೆಗಟ್ಟುವ ನಿನ್ನ 
ದಿವ್ಯವಾದ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವರು. ॥೩೬॥ 

ಭಕ್ತರ ಎಲ್ಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವ ಕಲ್ಪಪಕ್ಷನೇ! 
ಬಾಳುತ್ತಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನು ಈಗಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು ಹೋಗಲು 
ಬಯಸುವೆಯಾ ? ನಮಗೆ ನಿನ್ನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ. 
ಯಾವ ಆಸರೆಯೂ ಇಲ್ಲ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ 
ನಮಗೆ ವಿರೋಧಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿದೇ ಇದೆ. 
॥ ೩೭ ॥ ಆತ್ಮನು ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಧಾರಕನೂ ಪ್ರೇರಕನು. 
ಅವನಲ್ಲದೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಶಿ, ಅಸ್ತಿತ್ವ ಎಲ್ಲಿಯದು? ಹಾಗೆಯೇ 
ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯದರ್ಶನವಾಗದಿದ್ದರೆ ಯದುವಂಶಿಯರ ಹಾಗೂ ಪಾಂಡ: 
ವರ ನಾಮ-ರೂಪ-೮ಶಿತ್ವ, ಶಕ್ತಿ, ಇವುಗಳು ಹೇಗೆ ಇರಬಲ್ಲವು ? 
॥ ೩೮ ॥ ಪ್ರಭೋ! ಗದಾಧರ। ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳ 
ಏಲಕ್ಷಣವಾದ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ ಈ ಕುರುಜಾಂಗಲ ಪ್ರದೇಶವು ಎಷ್ಟು, 
ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿದೆಯೋ, ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು: 
ಹೋದ ಬಳಿಕ ಆ ಕಾಂತಿಯು ಇಲ್ಲವಾಗುವುದು. ॥ ೩೯ ॥ ನಿನ್ನ 
ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಮದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಈ ದೇಶವು ಪಕ್ವವಾದ ಸಮ್ಯ! 














ಸಮುದ್ರಗಳೂ ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವವು, 
॥ ೪೦ ॥ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನೂ, ವಿಶ್ವಾತ್ಮನೂ, ವಿಶ್ವಮೂರ್ತಿಯೂ 
ರುವ ಪ್ರಭುವೇ | ಸ್ವಜನರಾದ ಈ ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ. 
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ತೆ ಬೆಳೆದು ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಈ 


ಅಥ ವಿಶ್ವೇಶ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನಿಪ್ತಮೂರ್ತೇ ಸಕೇಷು ಮೇ! 
1 ೪೦ ॥ ಪರ 


ಸ್ನೇಹಪಾಶಮಿಮಂ ಛಿಂಧಿ ವೃಢಂ ಪಾಂಡುಷು ವೃಷ್ಟಿಷು 
1೪೧. 





ತ್ವಯಿ ಮೇಠನನ್ಯವಿಷಯಾ ಮತಿರ್ಮಧುಪಶೇಶಸಕ್ಕತ್‌ । 
ರತಿಮುದ್ದಹತಾಂ ತದ್ದದ್ದಂಗೇವೌಘಮುದನ್ನತಿ 
॥೪೨॥ 

2 








| ಯದುವಂ 


ರಾಗಿರುವ ರಾಜವೇಶಧಾರಿಗಾ: 





ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣನಖ ವೃಷ್ಣೃಷಭಾವನಿಧ್ರುಗ್‌ 
ರಾಜನ್ಯವಂಶದಹನಾನಪವರ್ಗವೀರ್ಯ 1 
ಗೋವಿಂದ ಗೋದ್ವಿಜಸುರಾರ್ತಿಹರಾವತಾರ 
ಯೋಗೇಶ್ವರಾಖಿಲಗುರೋ ಭಗವನ್ನಮಸ್ತೇ ॥ ೪೩ ॥ | 
ವೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೪%. ॥ 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಕುಂತೀದೇನಿಯು 
ಸಂತ ಉವಾಜ | ಮಧುರವಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಭಗವಂತನ ಹೆಚ್ಚಿನ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು 
ಪೃಢಯೇತ್ವಂ ಕಲಪದೈಃ ಪರಿಣೂತಾಖಲೋದಯಃ | ಸದ ಇದನ್ನು ಕ ಭಗವಾನ್‌ ಕೀ ಜಸ 
ಮಂದಂ ಜಹಾಸವೈಬಂಶೋ ಮೋಹಯನ್ನಿವಮಾಯಯಾ | ವನ್ನು ಬೀರಿದನು. ॥ ೪೪ ॥ "ಅತ್ರ! ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ" ಎಂದು 
VY | ಬತ ಹೇಳ ಹಿನಾಪುರದ ಅರಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಸುಭದ್ರೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಸ್ಟೀಯರಿಂದ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಹೊರಡಲ 
ನುವಾದಾಗ ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಪರಮಪ್ರೇಮದಿಂದ ತಡೆ 












ತಾಂ ಬಾಢಮಿತ್ಯುಪಾದುಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಗಣಸಾಹ್ನಯಮ್‌ | | 
ಸ್ವಯಶ್ನ ಸ್ವಪುರಂ ಯಾಸ್ಕನ್‌ ಪ್ರೇಮ್ಣಾರಾಜ್ಞಾನಿವಾರಿತ: ಇ 

1 ೪೫ 5, ಕಂತ ಶೋಕಾಕುಲನಾಗಿದ್ದನು. ಭಗವಂತನ ಲೀಲೆಯ 
ಮರ್ಮವನ್ನಂತ ವ್ಯಾಸಾರಿಮಹರ್ಜಿಗಳೂ ಹಾಗೂ ಸ್ಥಯಂ ಅದ್ಭುತ 
ಜ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕೂಡ ಅನೇಕ ಇತಿಹಾಸಗಳನ್ನು 
ಸಾಂತ್ಮನಗೊಳಿಸಲು ಪ್ರಯಶ್ನಿದರೂ ಆತನಿಗೆ 
ಅವನ ಶೋಕವು ದೂರವಾಗಲಿಲ್ಲ ॥ ೪೬ ॥ 
೯ಗಳೇ! ಧರ್ಮಪುತ್ರನಾದ ಮಹಾ ರಾಜಾ 
ಪ್ರಾಕೃತವಾದ ಮನಸ್ಸು ಸ್ನೇಹ-ಮೋಹಗಳಲ್ಲಿ 
ಅದರಿಂದ ಪರವಶನಾದ ಅತನು 





ವ್ಯಾಸಾದ್ಯೈರೀಶ್ವರೇಹಾಜ್ಞೈಃ ಕೃಷ್ಣೇನಾದ್ಧುತಕರ್ಮಣಾ 1 
ಪ್ರಬೋಧಿಶೋತಪೀತಿಹಾಸೈರ್ನಾಬುದ್ಧತ ಶುಚಾರ್ಪಿತ: 
॥೪೬॥ 









ಶೌನಕಾದಿ 
ಆಹ ರಾಜಾ ಧರ್ಮಸುತಶ್ವಿಂತಯನ್ನುಹೃದಾಂ ವಧಮ್‌ | | 


ಪ್ರಾಕೃತೇನಾತ್ಮನಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಸ್ನೇಹಮೋಹವಶಂ ಗತಃ 
mvc 





ಡನು - ಅಯ್ಯೋ! ದುರಾತ್ಮನಾದ ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಅಹೋ ಮೇ ಪಠ್ಯತಾಜ್ಞಾನಂ ಹೃದಿ ರೂಢಂ ದುರಾತ್ಮನಃ 1 | ನೂತ ಅಜ್ಞಾನ ಬೇರೂರಿದೆ? ನಾಯಿ-ನರಿಗಳಿಗೆ ಆಹಾರವಾದ 
ವ ದೇಹಸ್ಯ ಬಹ್ವೋ ಮೇರಕ್ಟ್‌ಹಿಣೀರ್ಹತಾಃ ಹಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಅನೇಕ ಆಕ್ಟೌಹಿಣೀ* ಸೈನ್ಯವನ್ನು 

॥೪೮ -೪೮ ॥ ನಾನು ಬಾಲಕರು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, 












'ಂಟರಿಷ್ನರು, ತಂದೆ- “ತಮ್ಮಂದಿರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವವರು, 
ಸುಷ್ಮನ್ವಪಿತ್ಯಭ್ರಾತ್ಮಕುರುದ್ರುಹಃ 1 ಗುರು ಆಯೀ ಇ 








ನ್ನಿರಯಾನ್ಯೋಕ್ಸೋ ಹ್ಯಪಿ ವರ್ಷಾಯುತಾಯುತ್ಛೈ: | ಮಹಾಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
॥ ೪೯ ॥ ಕಳೆದರೂ ನರಕದಿಂದ ಬಿಡಗಡೆಯಾಗದು. ॥ ೪೯ ॥ "ರಾಜ: 
ಕುಡುರಸವಾರರು. ಇಷ್ಟು 
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ನೈನೋ ರಾಜ್ಯ ಪ್ರಜಾಭರ್ತು- 
ರ್ಧರ್ಮಯುದ್ದೇ ವಧೋ ದ್ವಿಣಾಮ್‌ । 
ಇತಿ ಮೇ ನ ತು ಬೋಧಾಯ 


ಕಲ್ಪತೇ ಶಾಸನಂ ವಚಃ ॥೫೦॥ 
ಸ್ಟ್ರೀಕಾಂ ಮದ್ಧತಬಂಧೂನಾಂ 

ದ್ರೋಹೋ  ಯೋತಸಾವಿಹೋತ್ತಿತಃ 1 
ಕರ್ಮಭಿರ್ಗಹಮೇಧೀಯೈರ್ನಾಹಂ 

ಕಲ್ಲೋ ಷ್ಯಪೋಹಿತುಮ್‌ ॥ ೫೧ ॥ 
ಯಥಾ ಪಂಕೇನ ಪಂಕಾಂಭಃ ಸುರಯಾ ವಾ ಸುರಾಕೃತಮ್‌ । 
ಭೂತಹತ್ಯಾಂತಹೈವೈಕಾಂ ನ ಯಜ್ಞೈರ್ಮಾಷ್ಟುಮರ್ಹತಿ 


BDU 





ಪ್ರಜೆಗಳ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಧರ್ಮಯು್ಧನ್ಲ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕೊಂದರೆ 
ಅದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಪಾಪತಟ್ಟದು' ಎಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರಮಚನವಿದ್ದರೂ 
ಇದರಿಂದ ನನಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲ ॥ ೫೦ ॥ ಈ ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ನಾನು ಕೊಂದುಹಾಕಿರುವ ನೆಂಟರಿಷ್ಟರನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು. 
ಕೊರಗುತ್ತಿರುವ ಹೆಂಗಗರಿಗೆ ನನ್ನಿಂದಾದ ದ್ರೋಹವನ್ನು ತೊಡೆದು 
ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ ಗೃಹಸ್ಥರು ಆಚರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಯಾವ 
ಯಜ್ನಯಾಗಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ॥ ೫೧ ॥ ಕೆಸರಿನಿಂದ 
ಕೊಳಕಾದ ನೀರನ್ನು ಕೆಸರಿನಿಂದಲೇ ತೊಳೆಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮದ್ಯದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಅಪನಿತ್ರತೆಯನ್ನು ಮದ್ಯದಿಂದಲೇ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯಿಂದಲೇ 
ಕೂಡಿದ ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಗಳಿಂದಲೂ ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿ ಹಕ್ಕೆಯ 
ಪಾಪದ ಪ್ರಾಯಶ್ನಿಕ್ತವೂ ಆಗಲಾರದು. ಹಾಗಿರುವಾಗ ಇಷ್ಟೊಂದು 
ಪಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಬಹುದೇ? ಹೀಗೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ವ್ಯಥೆ ಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ॥ ೫೨ ॥ 


ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ॥ ೮॥/ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪ್ರಥಮಸ್ಯಂಧೇ 
ಕುಂತೀಸ್ತುತಿರ್ಯಧಿಸ್ಠಿರಾನುತಾಪೋ ನಾಮಾಪ್ಟನೋ5ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೮ ॥ 


ne 
ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರಾದಿಗಳು ಭೀಷ್ಮರ ಬಳಿಗೆ ಹೋದುದು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ತುತಿ ಪೂರ್ವಕ ಭೀಷ್ಮ ನಿರ್ಯಾಣ 


ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಇತಿ ಭೀತಃ ಪ್ರಜಾದ್ರೋಹಾತ್ಮರ್ವಧರ್ಮವಿವಿತ್ತಯಾ । 
ತತೋ ವಿನಶನಂ ಪ್ರಾಗಾದ್‌ ಯತ್ರ ದೇವವ್ರತೋಂಪತತ್‌ 
nou 
ತದಾ ತೇ ಭ್ರಾತರಃ ಸರ್ವೇ ಸದಶ್ವೈ; ಸ್ಪರ್ಣಭೂಷಿತ್ಛೈಃ । 
ಅನ್ನಗಚ್ಛನ್‌ ರಥ್ಯರ್ಧಪ್ರಾ ವ್ಯಾಸಧಾೌಷ್ಯಾದಯಕ್ತಥಾ 
॥೨॥ 
ಭಗವಾನಪಿ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ರಥೇನ ಸಧನಂಜಯಃ ॥ 
ಸ ತೈರ್ವ್ಯರೋಚತ ನೃಪಃ ಕುಬೇರ ಇವ ಸುಹ್ಯಕ್ಕೆ: 
MAW 
ದೃಷ್ಟ್ವಾನಿಪತಿತಂ ಭೂಮೌ ದಿಮ್ನು, 3ಮಿವಾಮರಮ್‌ 1 
ಪ್ರಣೇಮುಃ ಪಾಂಡವಾ ಭೀಷ್ಮಂ ಸಾನುಗಾಃ ಸಹ ಚಕ್ರಿಣಾ 
non 
ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಜಯಃ ಸರ್ವೇ ದೇವರ್ಷಯಶ್ಚ ಸತ್ತಮ । 
ರಾಜರ್ಹಯತ್ಚ ತತ್ರಾಸನ್‌ದ್ರಷ್ಟುಂ ಭರತಪುಂಗವಮ್‌ 
[EN 





ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. - ಹೀಗೆ ತನ್ನಿಂದ 
ಪ್ರಜಾದ್ರೋಹವಾಯಿಕೆಂದು ಹೆದರಿದ ಧರ್ಮರಾಜನು ಧರ್ಮ 
ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಭೀಷ್ಮಸಿತಾಮಹರು 
ಶರಶಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿದ ಕುರುಕ್ಷೇ್ತ್ಕೆ ಹೋದನು. nou) 
ಆಗ ಅವನ ಒಡಪುಟ್ಟಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಅಶ್ವಗಳು ಹೂಡ 









೩ನ್ನು 

ಧೌಮ್ಯರ ಮುಂತಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ 
॥ ೨॥ ಶೌನಕರೇ ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀ 
ರಥವನ್ನೇರಿ ಹೊರಟನು. ಅವರೆಲ್ಲರಿಂದೊಡಗೂಡಿದ 
ಯಕ್ಷಮಂಡಲಿಯಿಂದ 


ಪರಮಾತ್ಮೌಂದೊಡಗೂಡಿ ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
॥ ೪॥ ಶೌನಕಾದಿಗಳೇ | ಆಗಲೇ ಭರತಶುಲತಿಲಕರಾದ 
ಪಿಠಾಮಹರನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಎಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಜಿಗಳೂ, ದೇ 
ಗಳೂ, ರಾಜರ್ಷಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿದರು. ॥ ೫ 
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ಪರ್ವತೋ ನಾರದೋ ಧೌಮ್ಯೋ ಭಗವಾನ್ಹಾದರಾಯಣಃ | 
ಬೃಹದಶ್ಟೋ ಭರದ್ವಾಜ: ಸಶಿಷ್ಟೋ ರೇಣುಕಾಸುತಃ 
॥೬॥ 
ವಸಿಷ್ಠ ಇಂದ್ರಪ್ರಮದಸ್ಥಿತೋ ಗೃತ್ತಮದೋಶಸಿತಃ | 
ಕಕ್ಷೀವಾನೌತಮೋಂತಿಶ್ವ ಕೌಶಿಕೋಂಥ ಸುದರ್ಶನಃ | 
0೭॥ 


ಅನ್ಯೇ ಚ ಮುನಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ರಷ್ಟರಾತಾದಯೋ5ಮಲಾಃ 1| ಧಮಃ 


ಶಿಷ್ಕೈರುಷೇತಾ ಅಜಗ್ಗು . ಕಠ್ಯಪಾಂಗಿರಸಾದಯಃ 
॥೮॥ 
ತಾನ್ಪಮೇತಾನ್‌ ಮಹಾಭಾಗಾನುಪಲಭ್ಯ ವಸೂತ್ತಮಃ। 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಧರ್ಮಜ್ಞೋ ದೇಶಕಾಲವಿಭಾಗವಿತ್‌ 
1೯॥ 
ಕೃಷ್ಣಂ ಚ ತತ್ವ್ರಭಾವಜ್ಞ ಆಸೀನಂ ಜಗದೀಶ್ವರಮ್‌ । 
'ಪೃದಿಸು ಪೂಜಯಾಮಾಸಮಾಯಯೋಪಾತ್ರವಿಗ್ರಹರ್ಮ 


| 
| 


॥೧೦॥ 
ಪಾಂಡುಪುತ್ರಾನುಪಾಸೀನಾನ್ಸಶ್ರಯಪ್ರೇಮಸಂಗತಾನ್‌ 1 
ಅಭ್ಯಾಚಷ್ಟಾನುರಾಗಾಸೈರಂಧೀಭೂತೇನ  ಚಕ್ಕುಷಾ 


॥೧೧॥ 

ಅಹೋಕಷ್ಟವಹೋರನ್ಯಾಯಂಯದ್ಯೂಯಂಧರ್ಮನಂದನಾಃ | 

ಜೀವಿತುಂ ನಾರ್ಹಥ ಕ್ಲಿಶ್ಚು ವಿಪ್ರಧರ್ಮಾಚ್ಯುತಾತ್ರಯಾಃ 

I ॥೧೨ 

ಸ್ಥಿತೇರತಿರಥೇ ಪಾಂಡೌ ಪೃಥಾ ಬಾಲಪ್ರಜಾವಧೂಃ 

ಮುಷ್ಯತೇ ಬಹೂನ್‌ ಕ್ಲಿಠಾನ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ತೋಕಮೇ ಮುಹುಃ 

॥೧೩॥ | 

ರುಂ ಕಾಲಕ್ಕತಂ ಮನ್ಯೇ ಭವತಾಂ ಚ ಯದಪ್ರಿಯಮ್‌ । | 
ಸಹಾಲೋ ಯದ್ದತೇ ಲೋಕೋ ವಾಯೋರಿವಘನಾವಲಿಃ 

॥೧೪॥ 

ಮತ್ರ ಧರ್ಮಸುತೋ ರಾಜಾ ಗದಾಪಾಣಿರ್ವಕೋದರಃ 1 
ಸ್ತ್ರೀ ಗಾಂಡಿವಂ ಚಾಪಂ ಸುಹ್ಮತೃಷ್ಟತೋ ವಿಪತ್‌ 

॥೦೫॥ 

ಹೃಸ್ಯ ಕರ್ಹಿಚದ್ರಾಜನ್ನುಮಾನ್ವೇದವಿಧಿತ್ತಿತಮ್‌ 1 
ಯ್ಲಾಸಯಾ ಯುಕ್ತಾ ಮುಹ್ಯತಿ ಕವಯೋಜಪಿ ಹಿ 

Moku 

ದೈವತಂತ್ರಂ ವ್ಯವಸ್ಯ ಭರತರ್ಷಭ । 

ೋ$ನಾಥಾ ನಾಥ ಪಾಹಿ ಪ್ರಜಾಃ ಪಭೋ | 

HoLn! 



















| ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಾ ಅನಾಥರಾಗಿರುವ ಪ್ರಃ 










ಶುದ್ಧಾತ್ಮರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ಮಿಸದರು ॥ ೬-೮॥ ದೇಶ 
ರಾದ, ವಸುದೇವತೆಯ ಅವತಾರವಾ! 





ಪೂಜಿಸಿದರು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರಿತೃಷ್ಠನ ಪ್ರಭಾವನ್ನು ಅಂತಿದ್ದ ಆ 
ಆ ಕುಳಿತ್ತಿದ್ದ ಮಾಯಾಮಾನುಷರೂಪಧಾರಿ 
ಹೃದಯಾತರ್ಯಾಮಿಯಾದ, ಜಗದೀಶ್ವರನಾದ ಭಗವಾ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಒಳಗೂ-ಹೊರಗೂ ಪೂಜಿಸಿದರು. ॥ ೧೭ ॥ 

ಪಾಂಡವರು ತುಂಬಾ ವಿನಯ, ಪ್ರೇಮದೊಂದಿಗೆ ಭೀಷ್ಮ 








ದಿರ.8೧೩.॥ ಮೋಡಗಳು ವಾಯಬನ ವಶನಿರುೆತೆ ಲೋಕ 
ಪಾಲರಿಂದ ಕೊಡಿದ ಇಡೀ ಜಗತ್ತೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅಧೀನವಾಗಿದೆ. 
ದ ನಿಮಗೆ ಜೀವನದಲ್ಲೊದಗಿದ ಆ ಅಪ್ರಿಯಘಟನೆ. 
ಆ ಕಾಲನ ಲೀಲೆಯೇ ಆಗಿವೆ ಎಂದು ನಾನು ತಳಿಯು 
ತ್ತೇನೆ ॥ ೧೪ ॥ ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಧರ್ಮಪುತ್ರ ಯುಧಿ 
ಪಿಥನೇ ರಾಜನಾಗಿದ್ದಾಗ ಗದಾಪಾಣಿಯಾದ ಭೀಮಸೇನನೂ 
ಮತ್ತು ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನು ರಕ್ಷಕರಾಗಿರುವಾಗ, 
ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನೇ ಗೆಳೆಯನಾಗಿರುವಾಗಲೂ ವಿಪತ್ತು 
ಗಳು ಒದಗುವುದುಂಟೇ ? ॥ ೧೫ ॥ ಧರ್ಮನಂದನನೇ | 
ಇದ ಈ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಯಾವಾಗ ಎನನ್ನು ಮಾಡ 
ಂಬುದನ್ನು ಯಾರೂ ಅರಿಯರು. "ಆದನ್ನರಿ 
ಬಯಸಿ ದೊಡ್ಡ-ದೊಡ್ಡ ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಕೂಡ ಆ ವಿಷಯ 

ದಲ್ಲಿ ಮೋಹಿತರಾಗುವರು. ॥ ೧೬ ॥ ಭರತಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಪ್ರಪಂಚದ 
ಎಲ್ಲ ಘಟನೆಗಳು ಭಗವಂತನ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿವೆ. ಇದನ್ನರಿತು 
















ಪಾಲಿಸು. ಏಕೆಂದರೆ, ಈಗ ನೀನೇ ಇವರಿಗೆ ಒಡೆಯನಾ? 
ಇರಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆ. ॥ ೧೭॥ ಈ ಶ್ರೀ 





ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ. 
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ಏಷ ವೈ ಭಗವಾನಾಕ್ಸಾದಾದ್ಯೋ ನಾರಾಯಣಃ ಪುಮಾನ್‌ | 
ಮೋಹಯನ್ಮಾಯಯಾ ಲೋಕಂ ಗೂಢಶ್ಟರತಿ ವೃಷ್ಟಿಷು 
॥೧೮॥ 


ಅಸ್ಮಾನುಭಾವಂ ಭಗವಾನ್ವೇದ ಗುಹೃತಮಂ ಶಿವಃ 
'ದೇವರ್ಷಿರ್ನಾರದಃ ಸಾಕ್ಟಾಡ್ಧಗವಾನ್ಯಪಿಲೋ ನೃಪ 
[a 


ಯಂ ಮನ್ಸಸೇ ಮಾತುಲೇಯಂ ಪ್ರಿಯಂ ಮಿತ್ರಂ ಸುಷ್ಠತ್ತಮಮ್‌ | 
ಅಕರೋಃ ಸಚಿವಂ ದೂತಂ ಸೌಹೃದಾದಥ ಸಾರಥಿಮ್‌ 
॥೨೦॥ 


ಸರ್ವಾತ್ಮನಃ ಸಮದೃಶೋ ಹೃದ್ವಯಸ್ಕಾನಹಂಕೃತೇ: । 
ತತ್ಯೃತಂ. ಮತಿವೈಷಮ್ಯಂ ನಿರವದ್ಧಸ್ಯ ನ ಕ್ವಚಿತ್‌ 


॥೨೧॥ 


ತಥಾಷ್ಯೇಕಾಂತಭಕ್ತೇಷು ಪಶ್ಯ ಭೂಪಾನುಕಂಪಿತಮ್‌ । 
ಯನ್ಮೇ5ಸೂಂಸ್ಕೃಜತಃ ಸಾಕ್ವಾತ್ರ್ಯಷ್ಣೋ ದರ್ಶನಮಾಗತ: 
॥೨೨॥ 


ಭಕ್ತ್ಯಾವೇಶ್ಯ ಮನೋ ಯಸ್ನವ್ವಾಚಾ ಯನ್ನಾಮ ಕೀರ್ತಯನ್‌ 1 
ತೃಜನೈಲೇವರಂ ಯೋಗೀ ಮುಚ್ಛತೇ ಕಾಮಕರ್ಮಭಿ: 
॥ ೨೩ ॥ 


ಸ ದೇವದೇವೋ ಭಗವಾನ್ಯಶೀಕ್ಷತಾಂ 

ಕಲೇವರಂ ಯಾವದಿದಂ ಹಿನೋಮ್ಮಹಮ್‌ ॥ 
ಪ್ರಸನ್ನಹಾಸಾರುಣಲೋಚನೋಲ್ಲಸ- 

ನ್ಯುಖಾಂಬುಜೋ ಧ್ಯಾನಪಥಶ್ಚತುರ್ಭುಜಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸೂತ ಉವಾಚ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸ್ತದಾಕರ್ಣ್ಯ ಶಯಾನಂ ಶರಪಂಜರೇ | 


ಅಪ್ಯಚ್ಛಿಧಾನ್‌ ಧರ್ಮಾನೃಸೀಣಾಂ ಚಾನಪ್ಯಣತಾಮ್‌ 


॥ ೨೫ ॥ 


ಪುರುಷಸ್ಟಭಾವವಿಹಿತಾನ್ಯಥಾವರ್ಣಂ ಯಥಾಶ್ರಮಮ್‌ | 
ವೈರಾಗೃರಾಗೋಪಾಧಿಭ್ಯಾಮಾಮ್ಮಾತೋಭಯಲಕ್ಷಣಾನ್‌ 


॥ ೨೬॥। 





ನಾದರೋ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಭಗವಂತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆದಿಕಾರಣ 
ನಾಗಿದ್ದು ಪರಮ ಪುರುಷ ನಾರಾಯಣನಾಗಿರುವನು. ತನ್ನ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಜನರನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಯಾದವರಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿಕೊಂಡು ಮಾನವ ರೂಪದಿಂದ ಲೀರೆಮಾಜುತ್ತಿರುವನು. 
॥ ೧೮ ॥ ಇವನ ಪ್ರಭಾವವು ಆತ್ಯಂತ ಗಹನ ಹಾಗೂ ರಹಸ್ಯ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಯುಧಿಸ್ಠಿರಾ ! ಅದನ್ನು ಭಗವಾನ್‌ ಶಿವನು, 
ದೇವರ್ಷಿ ನಾರದರು ಮತ್ತು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಭಗವಂತನಾದ ಕಪಿಲ 
ಮಹರ್ಷಿ ಇವರುಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಬಲ್ಲರು. ॥ ೧೯ ॥ ನೀನು 
ಯಾರನ್ನು ನಿನ್ನ ಸೋದರಮಾವನ ಮಗ, ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರ, ಶ್ರೇಷ್ಠಕಮ 
ಅಪ್ಪನೆಂದೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಪ್ರೇಮವಶದಿಂದ ನಿನ್ನ ಮಂತ್ರಿ 
ಯನ್ನಾಗಿಯೂ, ದೂತನನ್ನಾಗಿಯೂ, ಸಾರಥಿಯನ್ನಾಗಿಯೂ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಚಪಡಲಿಲ್ಲವೋ - ಅವನು 
ಸಾಕ್ಷಾಶ್‌ ಪೂರ್ಣಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ॥ ೨೦ ॥ ಆತನು 
ಸರ್ವಾತ್ಮನೂ, ಸಮದರ್ಶಿಯೂ, ಅದ್ದಿತೀಯನೂ, ಅಹಂಕಾರ 
ರಹಿತನೂ, ಆದ ನಿಷ್ಠಾಪ ಪರಮಾತ್ಮನು. ಉಚ್ಚ-ನೀಚ-ಕಾರ್ಯ 
ಗಳ ಕುರಿತು ಎಂದೂ ಯಾವುದೇ ವಿಷಮತೆ ತೋರದೆ ಅವನು 
ಸರ್ವಾತ್ಯನಾಗಿ ಸಮದರ್ಶಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ ॥ ೨೧ ॥ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಾ | 
ಹೀಗೆ ಸರ್ವತ್ರ ಸಮರರ್ಶಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನು ತನ್ನ ಅನ್ನೆ 
ಪ್ರೇಮೀ ಭಕ್ತರಮೇಲೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ಕೃಪೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 
ನೋಡಿದೆಯಲ್ಲ! ನಾನು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ಮಾಡಲು ಹೊರಟರುವ 
ಇಂತಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನನಗೆ ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ 
ದರ್ಶನ ಕೊಡಲು ಬಂದಿರುವನಲ್ಲ! ॥ ೨೨ ॥ ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ 
ಇವನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತೊಡಗಿಸುತ್ತಾ, ವಾಣಿಯಿಂದ ಇವನ. 
ನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ, ವೇಹತ್ಯಾಗ ಮಾಡುವ ಭಗವತ್‌ 
ಪರಾಯಣ ಯೋಗೀಪುರುಷರು ಕಾಮನೆಗಳಿಂದ ಮತ್ತು ಕರ್ಮ 
ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವರು. ॥ ೨೩. ॥ ಅಂತಹ 
ದೇವಾಧಿದೇವನಾದ ಭಗವಂತನು ತನ್ನ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮಂದಹಾಸ. 
ದಿಂದಲೂ ನಸುಗೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ, ಉಲ್ಲಸಿತ ಮುಖ 
ಕಮಲದಿಂದಲೂ, ಚತುರ್ಭಜಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಕೇವಲ. 
ಯೋಗಿಗಳ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಗೋಚರನಾಗುವ ಈ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು' 
ನಾನು ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವ ತನಕ ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಬೀರಲಿ॥ ೨೪ ॥ 



















ಖುಷಿಗಳೆ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾತ್ಮರಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 
॥ ೨೫ ॥ ಆಗ ತತ್ತ್ವಜ್ಞರಾದ ಭೀಷ್ಮರಿತಾಮಹರು ವರ್ಣ ಮತ್ತು 
ಆಶ್ರಮಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಪುರುಷರ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಧರ್ಮ, 
ಗಳನ್ನೂ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಮತ್ತು ರಾಗದ ಕಾರಣದಿಂದ ಎಭಿನ್ನ 
ರೂಪದಿಂದ ಹೇಳಿರುವ ನಿವೃತ್ತಿ ಹಾಗೂ ಪ್ರವೃತ್ತಿರೂಪೀ ದ್ವಿವಿಧ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ದಾನಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ರಾಜಧರ್ಮ, ಮೋಕ್ಷ 
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ಪ್ರಥಮ ಸ್ಥಂಧ 





ದಾನಧರ್ಮಾನ್‌ರಾಜಧರ್ಮಾನ್ಯೋಕ್ಸಧರ್ಮಾನ್ವಿಭಾಗರಃ 1 
ಸೀಧರ್ಮಾನ್‌ ಭಗವದ್ಧರ್ಮಾನ್ನಮಾಸವ್ಯಾನಯೋಗತಃ 
॥ ೨೭ 


ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೋಕ್ಟಾಂತ್ಟಸಹೋಪಾಯಾನ್ಯಥಾ ಮುನೇ [| 
ನಾನಾಖ್ಯಾನೇತಿಹಾಸೇಹು ವರ್ಣಯಾಮಾಸ ತತ್ತಏಿತ್‌ 
॥೨೮॥ 


ಧರ್ಮಂ ಪ್ರವದಶಸ್ತಸ್ಥ ಸ ಕಾಲಃ ಪ್ರತ್ಯುಪಸ್ಥಿತಃ । 
ಯೋ ಯೋಗಿನಶಂದ ಮೃತ್ಯೋರ್ವಾಂಭಿತಸ್ತೂತರಾಯಣಃ 
॥೨೯॥ 
ತದೋಪಸಂಹ್ಯತ್ಯ ಗಿರ: ಸಹಸ್ರಣೇ- 
ರ್ವಿಮುಕ್ತಸಂಗಂ ಮನ ಆದಿಪೂರುಷೇ ॥ 
ಕೃಷ್ಣೇ ಲಸತ್ಲೀತಪಟೇ ಚತುರ್ಭುಜೇ 


ಪುರಚ್ವಿತೇರಮೀಲಿತದೃಗ್ವಧಾರಯತ್‌ ॥೩೦॥ 


ವಿಶುದ್ದಯಾ ಧಾರಣಯಾ ಹತಾಶುಛ- 
ಸ್ವದೀಕ್ಚಯೈವಾಶುಗತಾಯುಧವೃಥಃ 1 
ನಿವೃತ್ತಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯವೃತ್ತಿವಿಭ್ರಮ- 
ಸ್ತುಷ್ಟಾವ ಜನ್ಯಂ ವಿಸೃಜಂಜನಾರ್ದನಮ್‌ ॥ ೩೧॥ 


ಭಗವತಿ ಸಾತೃತಪುಂಗವೇ 
ಸ್ವಹುಖಮುಪಗತೇ ' ಕೃಚಿದ್ಧಿಹರ್ತುಂ 
ಪ್ರಕೃತಿಮುಹೇಯುಷಿ ಯದ್ಧವಪ್ರವಾಹಃ 1 ೩೨॥ 


ತ್ರಿಭುವನಕಮನಂ ತಮಾಲವರ್ಣಂ 
ರವಿಕರಗೌರವರಾಂಬರಂ ದಧಾನೇ 1 
ವಪುರಲಕಕುಲಾವೃತಾನನಾಬ್ದಂ 


ವಿಜಯಸಖೇ ರತಿರಸ್ತು ಮೇಠನವದ್ಯಾ ॥ ೩೩ ॥ 


ಯುಧಿ ತುರಗರಜೋವಿಧೂಮ್ರವಿಷ್ಟಕ್‌ 
ಕಚಲುಲಿತಶ್ರಮವಾರ್ಯಲಂಕೃತಾಸ್ಯೇ 1 

ನಿಶಿತಶರೈರ್ವಿಭಿದ್ಯಮಾನ- 

ತ್ವ ವಿಲಸತ್ಯವಚೇರಸ್ತು ಕೃಷ್ಣ ಆತ್ಮಾ ॥ ೩೪॥ 


ವರ್ಣಿಸಿದರು. ಶೌನಕರೇ | ಇದರೊಂದಿಗೆ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, 







॥| ೨೬-೨೮ 0 
ಹ್ಮಸಿತಾಮಹರು ಹೀಗೆ ಧರ್ಮವನ್ನು 








| ವಾಣಿಯನ್ನು ಸಂಯಮಸ್ಥರು ( 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಚತುರ್ಥುಜನ್ಕೂ ಪೀಠಾಂಬರವಿರಾಜಿತನೂ 
ಆದ ಅದಿಪುಯೆಪನಾಡ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಎವೆಯಕ್ಕದ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ದೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾ, ತಮ್ಮ ಸಂಗರಹಿತವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಲೆ ಗೊಳಿಸಿದರು. ॥ 0 ॥ ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು. 
ದೃಢವಾಗಿ ಧರಿಸಿದ ಧಾರಣಾ ಯೋಗದಿಂದ ಅವರ ಎಲ್ಲ ಅಶುಭ 
ಗಳು ತೊಲಗಿಹೋಗಿ, ಅವರಿಗೆ ಶಸ್ತಾಸ್ಟಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಎಲ್ಲ 








ಇ ವ್ಯಾಜಾರಗಳ 'ಅಲದಟವನ್ನು ನಲ್ಲಾ ಪ್ರೇಮದಿಂದ 
bee ಇಯು ಸ್ವುತಿಸಿದರು. 15೧ ॥ 

ಶ್ರೀಭೀಷ್ಠಹತಾಮುಹರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಆನೇಕ ಸಾಧನೆಗಳ 
ಮಷ್ಯುನಗಳಿಂದ ಅತಂತ ಶುದ್ಧವಾದ ಹಾಗೂ ಶಾಮನಾರಹಿತ 








ಯುತ್ತದೆ. 1೩೨ ॥ ಹಾದು ಎಡ ಹ್ಯಮಲವರ್ಣದ 
ಅಂಗೆಕಂತಿಯಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವ, ಸೂರ್ಯನ ಹೊಂಗಿರಣ 
ಗಳಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ, ಮುಖ 










ಂಗುರು-ಗುಂಗುರಾದ ಮುಂಗುರುಳುಗಳು 
ಡುತ್ತಿರುವ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹವುಳ್ಳ, ತ್ರಿಧುವನೈಕ 
ಸುಂದರನಾದ, ಆರ್ಜುನವಿತ್ರನಾರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನಿರುಪಾಧಿ 
ಕವಾದ ಪ್ರೇಮವು ಸೆಲೆಗೊಳ್ಳಲಿ. ॥ 33.1... ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ 
'ನ ಮೂರ್ತಿಯು ನನಗೆ ನೆನ 
ಪಾಗುತ್ತದೆ. ವನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಕದರಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಮುಂಗು 
ರುಳುಗಳು ಕುಯರೆಗಳ ಕಾಲಿನಿಂದೆದ್ದ ಧೂಳಿಯಿಂದ ಧೂಸರ 
ವರ್ಣವಾಗಿ ಬಟ, ಆಯಾಸದ ದೆನಂನ ಹಾಗು ಅಲ್ಲಲ್ಲ 





ಟಿ fo ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ 
ಇದ್ದರೂ ಕುಂದದ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ರಮಣೀಯವಾಗಿ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಕವಚಧಾರಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿನನ್ನ ಆತ್ಮವ್ಪ. 
| ಸಮರ್ಪಿತವಾಗಲಿ. ॥ ೩೪ ॥ ತನ್ನ ಮಿತ್ರನಾದ ಅರ್ಜುನನ 
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ಸಪದಿ ಸಖವಚೋ ನಿಶಮ್ಯ ಮಧ್ಯೇ 
ನಿಜಪರಯೋರ್ಬಲಯೋ ರಥಂ ನಿವೇಶ್ಯ 1 
ಸಿತವೂ ಪರಸ್ಥೆನಿಕಾಯುರಕ್ಷ್ಮಾ 
ಹೃತವತಿ ಪಾರ್ಥಸಖೇ ರತಿರ್ಮಮಾಸ್ತು ॥ ೩೫ ॥ 


ವೃವಹಿತಪ್ಪತನಾಮುಖಂ  ನಿರೀಕ್ಟ್ಯ 
ಸ್ವಜನವಧಾದ್ದಿಮುಖಸ್ಯ  ದೋಷಬುದ್ವ್ಯಾ । 
ಕುಮತಿಮಹರದಾತ್ಮವಿದ್ಯಯಾ  ಯ- 
ಶ್ವರಣರತಿಃ ಪರಮಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಮೇಠಸ್ತು ॥ ೩೬ ॥ 


ಧೃತರಥಚರಣೋರಭ್ಯಯಾಚ್ಛಲದ್ದು- 
ರ್ಹರಿರಿವ ಹಂತುಮಿಭಂ ಗತೋತ್ತರೀಯ: ॥ ೩೭ ॥ 


ಶಿತವಿಶಿಖಹತೋ ವಿಶೀರ್ಣದಂಶಃ 
ಕ್ಷತಜಪರಿಪ್ಪತಆತತಾಯಿನೋ ಮೇ॥ 
ಪ್ರಸಭಮಭಿಸಸಾರ ಮದ್ವದಾರ್ಥಂ 
ಸ ಭವತು ಮೇ ಭಗವಾನ್ಗತಿರ್ಮುಕುಂದ: ॥ ೩೮ ॥ 
ವಿಜಯರಥಕುಟುಂಬ ಆತ್ತತೋತ್ರೇ 
ಧೃತಹಯರಶ್ಛಿನಿ ತಚ್ಛಿಯೇಕ್ಷಣೀಯೇ 1 
ಭಗವತಿ ರತಿರಸ್ತು ಮೇ ಮುಮೂರ್ಷೊೋ- 


ರ್ಯಮಿಹನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಹತಾ ಗತಾ:ಸರೂಪಮ್‌ ॥ ೩೯ ॥ 


ಲಲಿತಗತಿವಿಲಾಸವಲ್ಲುಹಾಸ- 
ಪ್ರಣಯನಿರೀಕ್ಷಣಕಲ್ಪಿತೋರುಮಾನಾ: 1 
ಕೃತಮನುಕೃತವತ್ಯ ಉನ್ನದಾಂಧಾ: 

ಪ್ರಕೃತಿಮಗನ್ಠಿಲ ಯಸ್ಯ ಗೋಪವಧ್ವು ॥ ೪೦॥ 


ಮುನಿಗಣನೃಪವರ್ಯಸಂಕುಲೇರಂತಃ- 
ಸದಸಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರರಾಜಸೂಯ ಏಷಾಮ್‌ । 
ಅರ್ಹಣಮುಪಪೇದ ಈಶ್ವಣೀಯೋ 
ಮಮ ದೃಶಿಗೋಚರ ಏಷ ಆವಿರಾತ್ಮಾ ॥ ೪೧॥ 









ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ, ಒಡನೆಯೇ ಸ್ಪಸ್ಥೆನ್ನ ಮತ್ತು ಶತ್ರುಸ್ಥನ್ಯಗಳ 
ರಥವನ್ನು 





ಸುನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪರಮಪ್ರೇಮವರಲಿ 
॥ ೩೫ ॥ ಅರ್ಜುನನು ದೂರದಿಂದ ಕೌರವ ಸೇನೆಯ ಮುಖ್ಯ 
ಸ್ಮರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದು ಪಾಪ 
ವೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅವನು ಸ್ವಜನ ವಧೆಯಿಂದ ವಿಮುಖನಾದನು. 
ಆಗ ಯಾವ ಜ್ಞಾನಮೂರ್ತಿಯು ಶ್ರೀಗೀತೆಯೆಂಬ ಆತ್ಮವಿದ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ, ಅವನ ಮೋಹವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದನೋ 
'ಅಂತಪ ಪರಮ ಪುರುಷ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ತ] 
ಪ್ರೀತಿಯು » ಸ್ಥಿರವಾಗಿರಲಿ. ॥೩೬॥ 








ಪತಜ್ಞೆಯನ್ನು | ನಿಜವಾಗಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಶಪಥವನ್ನೇ ಮುರದು, 
ಸ್ವಾಮಿಯು ರಥದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಧುಮುಕಿ ಸಿಂಹವು. ಆನೆಯನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಲು ಆದರ ಮೇಲೆ ಎರಗುವಂತೆ, ಚಕ್ರವನ ಕೆಂಡು ನನ್ನ 
ಮೇಲೆರಗಲು ರಭಸದಿಂದ ಧಾವಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಭೂಮಿಯು 
ತಡುಗಿತು. ಹೆಗಲಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತ ಉತ್ತರೀಯವು ಜಾರಿ ಬಿತ್ತು. ಇಂತಹ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯು ಸ್ಥಿರವಾಗಲಿ. ॥ 3೭ ॥ ಆತತಾಯಿ 
ತಿಕವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದು ಅವನ 
ಕವಚವನ್ನು ತುಂಡರಿಸಿದ ಅದರಿಂದ ಅವನ ಇಡೀ ಶರೀರವು 
ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದು ಹೋಗಿತ್ತು. ಅರ್ಜುನನು ತಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಕೇಳದೆ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದೇ ' ಹಾಕುವನೆಂದು ಬಲವಂತವಾಗಿ 
ಯಾವಾತನು ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲು ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿ 
ಬಂದನೋ, ಅಂತಹ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ನನಗೆ 
ಗತಿಯಾಗಲಿ; ಆಶ್ರಯವಾಗಲಿ. ॥ ೩೮ ॥ ಅರ್ಜುನನ ರಥದ 
ಸಾರಥಿಯಾಗಿ ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಜಾವಟಿಗೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತೊಂದು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಗಳ ವಾಘಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಆ 
ವೇಷದಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ರಮಣೇಯದರ್ಶನನಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಭುವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾ ಮಹಾಭಾರತ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಡಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಆತನ 

ರೂಪೈ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಪಡೆದರೋ, ಅಂತಹ ಪಾರ್ಥಸಾರಥಿ 








*ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಮರಣಾಸನ್ನನಾದ ನನಗೆ ಪರಮ ಪ್ರೀತಿ 


ಉಂಟಾಗಲಿ. ॥ ೩೯ ॥ ಯಾರ ಹಾವ-ಭಾವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಏಲಾಸ, ಮಧುರವಾದ ಮಂದಹಾಸ, ಬೆಡಗು, ಬಿನ್ನಾಣ, ಪ್ರೇಮ 
ಯುಕ್ತವಾದ ಕಡೆಗಣ್ಣ ನೋಟದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಸಮ್ಮಾನಿತರಾದ 

ಗೋಪಿಯರು ರಾಸಲೀಲೆ: ಯಲ್ಲಿ ಅವನು ಅಂತರ್ಧಾನನಾದಾಗ 
ಪ್ರೇಮೋಸ್ಟತ್ತರಾಗಿ ಅವನ ಆ' ದಿವ್ಯಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಅನುಕರಣೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ತನ್ನಯರಾಗಿ ಬಿಟ್ಟರೋ, ಅಂತಹ ಭಗವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪರಮ ಪ್ರೇಮವು ಉಂಟಾಗಲಿ. ॥ ೪೦ ॥ 
ಮಹಾಮುನಿಗಳೂ. ರಾಜಸ್ರೇಷ್ಠರೂ ನೆರೆದಿದ್ದ ಧರ್ಮರಾಜನ 
ರಾಜಸೂಯ ಯಜ್ಞದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲಿಗೆ ಯಾರ 
ಆಗ್ರಪೂಜೆಯು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಮುಂದೆಯೇ ನಡೆಯಿತೋ, ಅಂತಹ 








